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Az igéző szépségű fényképészlány, Kerry mindennél jobban szereti a kalandokat. Épp ezért csak nehezen tudja megmagyarázni Maxnek, a híres útikönyvírónak, miért vonakodik elfogadni a felkérését, hogy ő fényképezzen Namíbiában, következő könyvének helyszínén. Amikor a csodálatos afrikai utazás során egy szállodában együtt kell tölteniük az éjszakát, Kerry mégis elhatározza, történjék bármi, megadja magát…
1. FEJEZET
Kerry Nelson rosszkedvűen haladt az autópályán. Általában örömmel végezte a szabadúszó fényképészek érdekes és változatos munkáját. Ma azonban inkább otthon maradt volna egy jó könyv társaságában, ahelyett hogy a perzselő dél-afrikai nappal süttesse magát.

Hiába tekerte le a kocsi ablakát, a jó öreg, megbízható Peugeot kombi belsejében nem lett hűvösebb. Kerry sűrű, vállig érő, szőke hajába belekapott a szél, de a fülledt melegben ez is alig hozott enyhülést. A lány teste máris verítékben úszott a könnyű, rövid ujjú kék ruha alatt.

Szabadtéri esküvőhöz mindenesetre eszményi az időjárás, állapította meg tárgyilagosan, miközben lekanyarodott Johannesburg elővárosa irányába.

Az esküvői fényképezés tulajdonképpen nem tartozott az erősségei közé. Ezt meg is mondta Kathleen Staffordnak, a gazdag iparmágnás, William Stafford özvegyének is, aki néhány héttel ezelőtt megbízta ezzel a feladattal. Hiszen akad elég fényképész, aki ilyen alkalmakra szakosodott.

Mrs. Stafford azonban nem hagyta magát.
– Nézze, Nelson kisasszony, a lányom ragaszkodik hozzá – győzködte Kerry t, és zöldesszürke tekintete szinte könyörgőn sürgette a beleegyezést. – Mary-Joe kikötötte, hogy csak maga készítheti a felvételeket, senki más.

Kerry végül engedett a szelíd erőszaknak, de még most sem tudta eldönteni, helyesen tette-e.

Az árnyas fákkal szegélyezett mellékutcában egy magas kőfal mellett állította le a kocsit, kiszállt, és a csomagtartóból elővette a felszerelését.
– Már azt hittem, el sem jössz – jegyezte meg a háta mögül epésen Josie Bauer.

Kerry félresimította a haját, és gyors pillantást vetett a karórájára.
– Tíz perccel korábban érkeztem – védekezett vidáman, miközben megfordult.

A látványtól nyomban elpárolgott a nevethetnékje. Josie bájos arca, amelyet a legújabb divat szerint vágott vörös haj keretezett, az éles fényben természetellenesen sápadtnak látszott. Mosolya erőltetettnek tűnt, smaragdzöld szeme lázasan csillogott.

Kerry elég régóta ismerte az újságírónőt, hogy tudja, mit jelent ez. Idegei pattanásig feszültek a felfokozott várakozástól, nyilván karnyújtásnyi közelségben érezte magát a rég várt szakmai kiugráshoz.

A lány gondolatban gyorsan átfutotta a vendégek listáját, amelyet Kathleen Staffordtól kapott. A nevek azonban nem adtak magyarázatot Josie zaklatottságára.
– Miért vagy ilyen izgatott, Josie? – kíváncsiskodott, és megigazította táskája szíját. A két nő együtt sétált a hívogatóan szélesre tárt, kovácsoltvas kapuhoz.
– Évek óta veszel részt a felső tízezer minden esküvőjén. Miért olyan különleges ez a mostani alkalom?
– Mert Maxwell Harper is itt lesz. Talán rá tudom beszélni, hogy nyilatkozzék nekem.
– Maxwell Harper? – ismételte Kerry. Úgy rémlett, már hallotta ezt a nevet, de hirtelenjében nem jutott eszébe, hol.
– Ne tégy úgy, mintha nem sejtenéd, kiről van szó! – hadonászott izgatottan Josie. – Pontosan tudom, hogy ott sorakoznak a könyvei a polcodon.

Kerry lába földbe gyökerezett.
– Csak nem M. J. Harper, az útirajzíró? – bámult hitetlenkedve barátnőjére. – Akinek az expedícióin a híres tévéfilmeket forgatták?
– Pontosan ő – bólintott Josie.

Kerry alig jutott szóhoz meglepetésében. Tovább ballagtak felfelé a hosszú, kavicsos kocsibejárón, elhaladtak a hatalmas, frissen nyírt gyepfelület mellett, amelyen a kék-fehér csíkos lakodalmi sátrat felállították.

A fényképész régóta csodálta Maxwell Jonathan Harpert. Élvezetesen megírt útibeszámolóiból rengeteg hasznos ismeretre lehetett szert tenni, a távoli tájakról olyan csábítóan eleven képet festett, hogy olvasás közben Kerry gyakran úgy érezte, maga is járt ott. Legelső kötete megjelenésétől fogva Harper-rajongó lett, valamennyi művét megszerezte.

Lassan közeledtek a kétemeletes, pompás épülethez. A nap heve szinte égette Kerry arcát és fedetlen karját.
– Honnét tudod, hogy Maxwell Harper is eljön az esküvőre?
– Ő Mrs. Stafford testvére, a menyasszony nagybátyja. Mivel William Stafford már nincs az élők sorában, Mary-Joe Harpert kérte fel, hogy töltse be az örömapa szerepét.

Kerrynek néhány másodpercre volt szüksége a hallottak megemésztéséhez.
– Te mindig nagyon alaposan tájékozódsz, mielőtt valakit meginterjúvolsz – nézett gunyorosan Josie-ra. – Talán azt is megérdeklődted már, mit válaszolt az unokahúga felkérésére Harper?
– De még mennyire! Beleegyezett.
– Szóval ezért kellett rábeszélnem a kedves mamát, hogy veled írasson sajtóbeszámolót a leánya menyegzőjéről? – Kerry ráeszmélt, hogy Josie kihasználta. – Így bemutatnak Maxwell Harpernek, és riportot készíthetsz vele.
– Még szép! – szegte fel a fejét Josie, és tekintetében dacos fény csillant.
– Miért nem mondtad meg ezt már a legelején? – torpant meg Kerry a széles márványlépcső alján, és bosszúsan nézett barátnőjére.
– Akkor is segítettél volna, hogy én kapjam a megbízást? – firtatta Josie.
– Semmi szín alatt.
– Nos, magad adtad meg a választ – mosolyodott el a riporternő.

Kerry megadóan ingatta a fejét. Kár haragudnia Josie-ra. Ez a lány végtére is elsősorban újságíró, méghozzá nem is akármilyen. Olyan feladatokat is megoldott már, amelyektől tapasztaltabb pályatársai visszariadtak. Mégis valószínűtlennek tetszett, hogy ebben az esetben sikert arat.
– A helyedben nem táplálnék vérmes reményeket. – Lassan ballagtak fel a lépcsőn az oszlopos bejáratig. – Valahol olvastam, hogy némely tudósító a fél világot beutazta a nyomában, hogy mikrofonvégre kapja. Eddig még mindenki kudarcot vallott.
– Tudom – sóhajtott Josie. – Ennek ellenére megpróbálom. Van fogalmad, mit jelent a pályám szempontjából, ha kötélnek áll?

Kerry tökéletesen tisztában volt ezzel. Szívből kívánta Josie-nak, hogy lelkesedése és elszántsága meghozza gyümölcsét, noha nem hitt a sikerben. Mindazok után, amit Maxwell Harperről hallott, a férfi gondosan leplezi magánéletét a kíváncsi pillantások elől.

Megnyomta a csengőt. Szinte azon nyomban nyílt az ajtó, a szobalány jövetelük célját tudakolta, majd beeresztette őket a házba. Amíg átvezette a két nőt a tágas, hűvös előcsarnokon, Kerry érezte, hogy Josie idegessége rá is átragad.

A kőkockákkal borított helyiség sarkaiban márványszobrok álltak, a lépcső feletti falat családi képmások és értékes tájképek díszítették.

A menyasszonyra az egyik első emeleti, napfényes hálószobában, a tükör előtt találtak rá. Éppen öltöztették. A gyöngyhímzéses, fehér szatén kiemelte Mary-Joe bőrének napsütötte árnyalatát, az alakjára simuló szabás hangsúlyozta karcsú derekát és telt, feszes keblét. Amennyire Kerry meg tudta ítélni, a ruhaköltemény egy vagyonba kerülhetett.

Miután a szobalány az utolsó apró gombot is begombolta a ruha hátán, Mary- Joe a látogatók felé fordult. A húsz év körüli, sötét hajú, csinos teremtés barátságos mosollyal üdvözölte őket.
– De jó, hogy ilyen pontosan érkeztek! – nyugtázta vidáman. – Édesanyám méltányolni fogja. Ma már annyi bosszúság érte szegényt, hogy bele fog őszülni. Legalábbis ezt állítja.

Mindannyian elnevették magukat. A feszültség egy csapásra eloszlott, Kerryben szétáradt a nyugalom, amelyre a fényképezéshez szüksége volt.
Mary-Joe egyébként is megkönnyítette a munkáját jól fényképezhető külsejével és azzal, hogy Kerry minden kérésének készségesen eleget tett. Ezzel különösen felébresztette a rokonszenvét. Nem minden menyasszony viselte volna el egy fényképész és egy kíváncsi újságírónő közelségét élete legfontosabb eseményére készülődve. Mary-Joe cseppet sem zavartatta magát. Nyugodtnak és bizakodónak látszott, úgy sugárzott a boldogságtól, hogy Kerry egy pillanatra megirigyelte.

Míg a szobalány a menyasszony fejére illesztette a fátylat, három koszorúslány lépett a helyiségbe. Mindhárman más-más rózsaszín árnyalatú, egyszerű szabású, testhez simuló szaténruhát viseltek, és meglehetősen izgatottnak látszottak. Kerry beállította őket, és a menyasszonnyal együtt néhány felvételt készített róluk. Kezdte élvezni a munkát.

Ezalatt Josie a háttérből kérdéseket tett fel, és jegyzetelte a válaszokat. Hogy miként érezhette magát, azon Kerry csak jóval később gondolkodott el. Vajon tudott-e egyáltalán a feladatára összpontosítani, vagy mindvégig az járt a fejében, mikor találkozhat végre Maxwell Harperrel?

Közben a násznép gyülekezni kezdett, Kerry egyre érkező kocsik zaját hallotta odalentről. Éppen elkattintott egy tekercset, amikor Kathleen Stafford jelent meg. Halványzöld selyemkosztümöt viselt, amely előnyösen festett meglepően fiatalos alakján. Nyájas biccentéssel köszöntötte Kerry t és Josie-t, és kedvesen rájuk mosolygott.
– Remélem, elkészültél – fordult a leánya felé. Finom arca nyugodtnak hatott, de a keze reszketett. – Megjött Abbot tiszteletes, a vendégek mind elfoglalták a helyüket.

Kerry intett Josie-nak. Feltűnés nélkül elhagyták a szobát, és visszatértek az előcsarnokba.
– Menj csak előre! – indítványozta Josie-nak Kerry. A lány hálásan elsietett. Kerry fejcsóválva nézett utána, azután az egyik sarokban egy alacsony zsámolyra telepedett, gyorsan objektívet cserélt, és új filmet tett a gépbe. A Leicát vállára véve már éppen felállni készült, amikor az egyik első emeleti ajtó kinyílt, és a fiatal lányok izgatott sugdolózását hallotta. Mosolyogva igazította helyére a fotóstáska szíját.

Ebben a pillanatban a háta mögött valaki belépett az előcsarnokba. Kerry önkéntelenül is a nesz irányába fordult. Egy sötétszürke öltönyös, magas férfit látott. Talán meg is elégedett volna ezzel a futó pillantással, ha a másik hirtelen meg nem áll, hogy szemügyre vegye őt.

Erre Kerry is jobban megnézte magának az alakot, hosszú lábát, keskeny csípőjét, széles vállát. Végül tekintete az arcára tévedt.

Majdnem elállt a szívverése. Maxwell Harper!

Azonnal felismerte. Egyik könyve borítóján ott volt a fényképe. Kerry annyiszor elővette a kötetet, hogy a napbarnított arc minden részlete az agyába vésődött, különösen az egyenes orr és a határozottságról árulkodó, dacos áll. Már azon a képen is kifejezetten jóképűnek találta a férfit, ám most, hogy szemtől szemben láthatta, összehasonlíthatatlanul mélyebb benyomást tett rá.

A férfi harmincas évei derekán járhatott, de látszott rajta, hogy élete nagy részét a világháború és válságok sújtotta övezeteiben töltötte. A sok hiábavaló pusztítás, borzalom és embertelenség látványa mély nyomot hagyhatott a bensejében, ezt Kerry ösztönösen megsejtette.

Mégis olyan férfias erőt sugárzott, amely teljesen felkavarta a lányt. Ellenállhatatlanul vonzotta, és nem csak lelkileg. Addig soha nem tapasztalt bizsergés futott át a testén. Hiába próbálta másfelé terelni a gondolatait. Érezte, hogy elpirul, s ettől még jobban zavarba jött.

Ekkor Maxwell Harper könnyedén elmosolyodott, és Kerry észrevette, hogy a férfi is őt figyeli. Sötét szemében éber kifejezés ült, a lányt azonban annyira elfoglalták saját érzései, hogy nem tette fel magának a kérdést, mit gondolhat felőle Harper.

Szerencsére ebben a pillanatban Kathleen Stafford jött le a lépcsőn, nyomában a menyasszony a nyoszolyólányokkal. Kerry kis híján hangosan felsóhajtott a megkönnyebbüléstől. Mihelyt Harper hátat fordított neki, hogy a nővérét üdvözölje, megfutamodott. A röpke találkozás Maxwell Harperrel világossá tette számára, hogy a jövőben jobb lesz, ha kitér az útjából.

A lakodalmas sátor mögött, a kert árnyékos részén mintegy kétszáz vendég foglalt helyet a szertartás kezdetére várva. Kerry lassan körbejárta a sokaságot. A szíve még mindig hevesen vert. Miközben igyekezett úgy helyezkedni, hogy az oltár elé lépő menyasszonyt megörökíthesse, szemével Josie-t kereste a tömegben. Sehol sem találta, s pár pillanattal később a násznép mozgolódása figyelmeztette a feladatára.

Kathleen Stafford visszatért a helyére. Várakozásteljes csend telepedett az egybegyűltekre. Mary-Joe kilépett a rózsaszín rózsákkal díszített kapu alól, Abbot tiszteletes az emelvényről megkérte a vendégeket, hogy álljanak fel, felcsendült a nászinduló, a menyasszony és kísérete lassan megindult előre a széksorok között.

Kerry készenlétbe helyezte a gépet. Az ujja már a gombon volt, amikor hirtelen Maxwell Harper jelent meg a keresőben. A keze remegni kezdett. A menyasszonyra figyelj! – intette magát. Csak a menyasszonyra.

Mary-Joe méltóságteljesen közeledett a jóképű fiatalember felé, akivel egybekelni készült. Az arcát takaró vékony fátyol alatt is látszott, hogy sugárzik a boldogságtól. Az első felvétel után Kerry lecsillapodott, magabiztos és szakavatott mozdulatokkal végezte feladatát. Utólag nehezen tudott volna számot adni róla, hogy sikerült mindez, mert mindvégig Maxwell Harpert látta maga előtt.

Kerry egy terebélyes jakarandafa árnyékában állt, nem messze a lakodalmas sátor bejáratától. Javában folyt a lagzi. A vendégek körülülték a virágdíszes asztalokat, a pincérek pezsgőt szolgáltak fel a már-már féktelenül jókedvű násznépnek. Kerry is gyöngyöző itallal teli poharat tartott a kezében, időnként bele-belekortyintott, bár tulajdonképpen nem akart inni. Még mindig idegesnek érezte magát.

Fürkészően nézett szét a vendégseregen, amelyben a johannesburgi társasági élet legrangosabb személyiségei képviseltették magukat. Hová lett Josie? Feltétlenül beszélni akart vele, mielőtt hazamegy.
– Nelson kisasszony?

Kerry megfordult. Két méterre tőle Maxwell Harper állt. A lány ijedtében majdnem a ruhájára öntötte a pezsgőt.
– Ugyebár Kerry Nelson kisasszonyhoz van szerencsém? – kérdezte fürkésző pillantással a férfi, mivel nem kapott azonnal választ, egy lépéssel közelebb jött.
– Igen – kapaszkodott két kézzel a pezsgőspohárba a lány, és kétségbeesett igyekezettel próbált fesztelennek mutatkozni.
– Engedje meg, hogy bemutatkozzam. A nevem…
– Ismerem magát – szakította félbe Kerry. Máskor oly bársonyos hangja rekedt volt az idegességtől. – Maxwell Jonathan Harpernek hívják, korábban az egyik amerikai lap dél-afrikai tudósítójaként dolgozott, jelenleg útikönyveket ír.

A férfi felvonta a szemöldökét, átható tekintetét a lányra függesztette.
– Szemlátomást tökéletesen tájékozott – jegyezte meg gúnyosan.

Kerry mellé lépett, és a lány érezte, mint felel a teste a Harperből sugárzó, erőteljes férfiasságra. Szeretett volna sarkon fordulni és elszaladni.
– Az egyik könyvborítóján láttam a fényképét – hallotta a saját hangját. – A rövid életrajza is ott szerepelt.

A férfi barna szembogarában pici aranyfoltocskák csillogtak. Amikor mosolygott, szeme sarkában elmélyültek a ráncok.
– Végigolvasta a könyvet – kérdezte Harper némi gúnnyal –, vagy feladta az első oldalak után?
– Elolvastam az egészet.

Hogy nemcsak azt az egyet, hanem mind a nyolc kötetét megvette és áttanulmányozta, azt nem árulta el.
– Hadd lepjem meg én is az ismereteimmel! – szólalt meg ismét a mély, behízelgő férfihang. – A neve Kerry Ann Nelson, azelőtt az egyik johannesburgi divatlap fotósa, két esztendeje szabadúszó, és figyelemre méltó munkássággal dicsekedhet.

Kerry csak remélni merte, hogy elképedése nem olvasható le az arcáról. Természetes, hogy ő ismeri a férfit, hiszen végül is jó nevű íróról van szó. De Haiper honnan ismeri őt?

Azután felülkerekedett benne a humorérzék.
– Belátom, maga is jól értesült – mosolyodott el.
– Két éve láttam az első kiállítását. A katalógusban ott volt a képe és a rövid életrajza – hallotta Kerry majdnem pontosan saját iménti szavait. Ha nem olyan ideges, bizonyára elneveti magát. – Azóta szeretnék megismerkedni magával – folytatta Maxwell Harper. – Sajnos mindmáig nem nyílt rá alkalmam.
– Szabad tudnom, miért érdeklődik irántam? – kérdezte óvatosan Kerry.
– Nagyon egyszerű – mosolyodott el a férfi, mintha pontosan tudná, mi megy végbe a lányban. – Tetszenek a munkái. Szeretném fényképészként alkalmazni.

Kerry habozás nélkül megrázta a fejét. Már a puszta gondolattól megrettent, hogy ezzel a férfival dolgozzék.
– Kötve hiszem, hogy…
– Várjon, hadd fejezzem be! – nyomta meg a szót Harper, és még közelebb lépett. – Namíbiáról írok. Bizonyos adatokat még be kell szereznem, úgyhogy hamarosan Windhoekba indulok, néhány hetes körutazásra. Szeretném, ha elkísérne, és felvételeket készítene a könyvemhez.
– Mi van azzal a fényképésszel, akivel a korábbi köteteken dolgozott? – érdeklődött Kerry. Időt akart nyerni, amíg ki nem találja, miként szabadulhat meg Maxwell Harpertől.
– Dennis Cawleyra gondol? – biggyesztette le az ajkát a férfi. – Két éve megnősült. Nemrégiben gyermekük született, most már nem tud annyit utazni.

Lerítt az arcáról a megvetés. Ez szíven ütötte Kerryt. Olyan, mint az apám, gondolta csalódottan. Neki is fontosabb a pályája, mint egy másik ember iránti szeretete és az abból eredő kötelezettségek. Egy okkal több, hogy kerülje.

Akaratlanul is elfordította a fejét, és a lakodalmas sátor felé pillantott, ahol az ifjú pár a vendégekkel beszélgetett. Semmi szüksége ilyen férfiakra, mint Maxwell Harper. Csak fájdalmat és csalódást okoznak, abból pedig már amúgy is többet kapott életében a kelleténél.
– Mit szól az ajánlathoz? – kérdezte Harper.
– Igazán megtisztelő, de sajnos nem fogadhatom el – tette poharát egy arra járó felszolgáló tálcájára Kerry, és a kerti padhoz indult, amelyen a fotóstáskáját hagyta.

Harper azonban legnagyobb bosszúságára nem hagyta annyiban a dolgot.
– Szeretném tudni az okát – jelentette ki. Szemlátomást nem szokott hozzá a visszautasításhoz.
– A következő két hónapra már minden percemet betábláztam.
– A kétszeresét fizetem annak, amit ezalatt másutt kereshetne.

Kerry felkapta a fejét, kék szeme villámokat szórt.
– Nem a pénzről van szó!
– Ezenfelül a könyv szerzői jogdíjainak egy része is megilleti. A kiadóm ilyen értelmű szerződést fog kötni magával – szegezte a tekintetét a lányra Harper. – Tényleg nem akar velem tartani? Csak a többi megbízását kell lemondania.
– Nem tehetem. Sajnálom.
– Miért nem?

Mit nyakaskodik ez a férfi? Johannesburg tele van tehetséges fényképeszekkel. Miért épp őneki kellene elkísérnie?
– Mert én nem így dolgozom – felelte ingerülten Kerry. – Ha egyszer elfogadtam egy megbízást, nem adom vissza. Amit vállaltam, teljesítem.
– Lárifári! – csattant fel Harper. – Tálcán kínálom az élete nagy lehetőségét, de maga nem kér belőle, nehogy valakinek csalódást kelljen okoznia! Ez ostobaság!
– Meglehet, de én így döntök!

Pár pillanatig némán farkasszemet néztek, csak az ünnepi sátorból kiszűrődő nevetés és beszélgetésfoszlányok hallatszottak. Kerry kapta el elsőnek a tekintetét. Harper fürkésző pillantása elbizonytalanította. Felvette a táskáját, és vállára igazította a szíjat. Ebben a másodpercben Josie lépett ki a sátorból, és körülnézett, mint aki keres valakit.

Kerry hirtelen visszafordult. Maxwell még mindig őt figyelte. A lány pontosan tudta, mit gondolhat most róla: azt, hogy nem veszi komolyan a hivatását. Talán bolondnak is tartja, hiszen józanul gondolkodó ember nem hárítana el egy ilyen izgalmas és ráadásul jól fizető ajánlatot. A jelen körülmények között azonban egyre megy, miképpen vélekedik az elhatározása felől. Csak szabadulna már meg tőle!
– Bocsásson meg! – próbált távozni Kerry.
– Várjon! – ragadta meg a férfi gyengéden, de határozottan a lány karját. Kerry testén mintha áram futott volna végig. Megdermedt.

Ugyanolyan hirtelen, ahogy megfogta, Maxwell újra elengedte a karját. Kifogástalanul szabott zakója belső zsebéből névjegyet vett elő, és átadta a lánynak.
– Amikor meggondolta magát, hívjon fel!

Semmi „ha esetleg másként határozna”! Ettől a pökhendiségtől Kerrynek a lélegzete is elállt. Némán álldogált, kezében forgatta a kis kártyát, mialatt Maxwell Harper eltűnt a lakodalmas sátorban.

El kellene dobnom, gondolta magában. Ehelyett gondosan fotótáskája oldalzsebébe tette, azután Josie-hoz lépett, aki a sátor mellett, az árnyékban álldogált.
– Látom, beszéltél Maxwell Harperrel – fogadta a barátnője. – Kár, hogy csak olyan rövid ideig, különben odamehettem volna hozzátok, te meg bemutathattál volna neki. Szóltál egy jó szót az érdekemben? – tudakolta.

Kerry még mindig elviselhetetlenül feszültnek érezte magát, talán ezért is válaszolt szokatlanul élesen:
– Ha jól emlékszem, megállapodtunk, hogy nem folyunk bele egymás munkájába!

Josie először meglepődött, azután elmosolyodott, és belekarolt Kerrybe.
– Igazad van. Gyere, elkísérlek a kocsihoz, közben elmesélheted, miről társalogtatok olyan szörnyű komolyan. Meghalok a kíváncsiságtól.

Együtt vágtak át a pázsiton a szép kovácsoltvas kapuhoz. Kerry lassanként valamelyest lecsillapodott. Tudta, Josie izgatottan várja a választ, még ha nem mutatta is. Mégis előbb visszamentek az autóhoz, és bepakolta a holmiját a csomagtartóba. Csak ezután szedte össze magát annyira, hogy beszámoljon barátnőjének a történtekről.
– Maxwell Harper felkért, repüljek vele Namíbiába, hogy ott felvételeket készítsek a következő könyvéhez.

Vajon mitől költözött hirtelen ez a félénkség a hangjába?

Josie lélegzet-visszafojtva hallgatta. Látszott, hogy majd szétveti a kíváncsiság. Kerry a volán mögé ült, és bedugta az indítókulcsot.
– És? – faggatta türelmetlenül Josie. Úgy megszorította a kocsiajtó peremét, hogy az ujjaiból kiszaladt a vér. – Az isten szerelmére, ne csigázz! Elfogadtad a megbízást?
– Nem.

Josie keze lehanyatlott, hitetlenkedve bámult barátnőjére.
– Elment az eszed?! – kiáltott fel.
– Lehet – tekerte le Kerry az ablakot, és becsapta a kocsiajtót.

Tényleg esztelenül cselekedett? Lehetséges. Ebben a percben annyira összezavarodott, hogy képtelen volt megítélni. Csak egy dolgot érzett biztosan: ha elfogadja Maxwell Harper ajánlatát, nagy nehézségeknek néz elébe.

Elszántan beindította a motort. A zajra Josie magához tért megdöbbenéséből.
– Felugorhatok hozzád egy kávéra?
– Vedd úgy, hogy meghívtalak – enyhültek meg Kerry arcvonásai, és barátnőjére mosolygott

2. FEJEZET
Amikor Kerry öt esztendővel ezelőtt először meglátta a kis házat Johannesburg peremén, Bryanstonban, az épület kétségbeejtő állapotban volt. Mégis rögtön megtetszett neki. Az édesanyjától némi pénzt örökölt, amit a huszonegyedik születésnapján vehetett kézhez. Ebből az összegből megvásárolta a házat.

Kijavíttatta a tetőt, kicseréltette a teljes víz- és elektromos vezetékrendszert, az ajtókra korszerű biztonsági zárat szereltetett. Ez fel is emésztette az örökséget és a megtakarított pénze legnagyobb részét, úgyhogy további terveit kénytelen volt későbbre halasztani.

Négy év múlva azután végre teljesen felújíttathatta a házikót. Finom, pasztellszínű berendezést választott, a falakat is világosra festette, hogy a helyiségek tágasabbnak hassanak. Nem sajnált időt, pénzt és fáradságot, de sohasem bánta meg elhatározását. Otthont teremtett magának, biztos menedéket, amelyhez teljes szívéből ragaszkodott.

Álmodozásából a vízforraló éles sípolása riasztotta fel. Felpattant a kényelmes karosszékből, és mezítláb futott a konyhába. Mióta Staffordéktól hazaért, már lezuhanyozott, és könnyű pamut háziruhát húzott. A haja még most is úgy volt feltűzve a feje búbján, ahogy a zuhany alá állt.

Kikapcsolta a forralót, és kinézett az utcára. A nap már a szemközti házak mögé hanyatlott. Vajon Josie tényleg beugrik még hozzá? Talán…

Ismét felébredt benne az a nyugtalanság, amely Maxwell Harperrel való találkozása óta munkált benne. Szerencsére ebben a pillanatban megszólalt a csengő, úgyhogy nem tépelődhetett tovább.

Végigment a keskeny előszobán, a telefonasztalka és a nagy méretű fénykép mellett, amely három lovast ábrázolt, háttérben a hóborította Drakensberggel, azután kilesett a kémlelőnyíláson. Josie volt az.
– Elpusztulok, ha nem kapok egy csésze kávét! – jelentette ki az előszobában. – Nem jöttem túl későn?
– Nem, épp jókor érkeztél – zárta be az ajtót vendége mögött Kerry, és bekísérte a konyhába.

Josie fáradtan az egyik szék támlájára akasztotta a táskáját, és lerogyott, miközben a háziasszony kávét töltött a csészékbe. Azután maga is a kerek asztalka mellé telepedett a barátnőjével szemben.
– Jártányi erőm sincs – panaszkodott Josie. – Legszívesebben egyenesen hazamentem volna, de mindenképpen el akartam újságolni, hogy sikerült nyakon csípnem Maxwell Harpert.
– És? Nyilatkozott? – kérdezte Kerry színlelt nyugalommal.
– Ami az interjút illeti, az tényleg kemény dió. Ámbár kimondottan kedvesen és udvariasan viselkedett – kortyolt a kávéjába Josie, és szórakozottan az élénksárga asztalterítőre bámult. – Most nyilván azt hiszi, végleg megszabadult tőlem. De mindenképpen újra megpróbálom.
– Gondolod, hogy van értelme?
– Értelme talán nincs – nevetett a riporter –, de feladni még ostobább lenne.

Kerry hallgatott, bár legszívesebben ellenkezett volna. Nincs joga beleszólni. Végtére is Josie pályájáról van szó, nem az övéről.
– Te tudod – vont vállat.

Csend borult a házra.
– Egyébként a lagzin felcsíptem valamit – törte meg a némaságot végül Josie –, ami téged is érdekelni fog. Mielőtt a fiatalok felkerekedtek volna a nászútra, pár szót válthattam a menyasszonnyal, és izgatottságában kikottyantotta, hogy a nagybátyja csak azzal a feltétellel vállalta az örömapaságot, ha te fényképezel. Ez úgy hangzik, mintha szándékosan kereste volna az alkalmat, hogy megismerjen. Nem gondolod?

Kerry gyomra görcsbe rándult. Úgy látszik, Maxwell Harper minden eszközt felhasznál, hogy keresztülvigye az akaratát.
– Szerintem ez nem volt szép tőle.
– A találkozást mindenesetre sikerült nyélbe ütnie – dőlt hátra Josie, és elgondolkodva fürkészte barátnője arcát. – Miért utasítottad el az ajánlatát?

Időközben besötétedett. Kerry hirtelen felállt és lámpát gyújtott. Közben valami meggyőző indokon törte a fejét.
– Semmi kedvem heteken át keresztül-kasul utazgatni Namíbiában – mondta végül, és visszaült a helyére, de nem nézett Josie-ra.
– Mi ütött beléd, Kerry? Máskor élsz-halsz a kalandokért. Csak nem azt akarod bemesélni nekem, hogy egyszeriben megváltoztál?
– Egyébként is már elköteleztem magam itt, Johannesburgban.
– Jaj, ne gyere ezzel! – legyintett Josie. – Előfordult már, hogy elhalasztottál vagy lemondtál egy megbízást, és helyette a vadonban kóboroltál a masináddal!

Ezt Kerry sem tagadhatta. Ráadásul Namíbia már régóta izgatta. Ha nem épp Maxwell Harpertól kapta volna a megbízást, örömmel lecsapott volna az alkalomra, hogy végre megismerhesse azt a vidéket.
– Maxwell Harperrel van bajod? – kérdezte Josie ugyanabban a másodpercben. Kerry meglepetten kapta fel a fejét, s egy pillanatra elveszítette az önuralmát. – Atyaisten, tehát erről van szó! – kiáltotta megrökönyödve az újságírónő, és felegyenesedett ültében. – Vonzódsz hozzá. Meg kell hagyni, csinos pasas… és most megijedtél!
– Ugyan, ne gyerekeskedj! – ellenkezett Kerry, és felugrott a székről.
– De azért fején találtam a szöget?

Kerry a mosogatóba tette az üres csészét, és addig nem fordult meg, amíg nem érezte, hogy már nem ég annyira az arca. Sohasem tudott hazudni, és a lényegre Josie úgyis rájött.

Megadóan felsóhajtott és visszafordult.
– Hát jó. Ördögöd van. Valahogy tetszik nekem ez a férfi, és nem szeretném feszegetni az okát. Most boldog vagy?
– Nem vagy már kislány, Kerry. Huszonhat múltál. Egész életedben menekülni akarsz a vonzó férfiak elől, mert az első komoly kapcsolatod kudarcba fulladt?

Kerrynek eszébe jutott Peter Forrester, és elkomorodott.
– Csak óvatos lettem – vonta meg a vállát.
– Az óvatosság ellen semmi kifogásom, de emiatt nem kell kerülnöd a férfiakat.
– Nem is teszem.
– Hogy nem? – kérdezte kissé gúnyosan Josie. – Mikor találkoztál utoljára férfival?
– Hát… én…
– Már az idejét sem tudod. Így van?

Kerry érezte, hogy legyőzték.
– Nyertél. Nem tudom pontosan. Egész egyszerűen félek, hogy újra megégetem magam.
– Ezzel mindannyian így vagyunk – hagyta rá Josie, majd pedig felállt. Még így, magas sarkú cipőben is, több mint fél fejjel alacsonyabb volt mezítlábas barátnőjénél.
– Köszönöm a felvilágosítást – felelte hűvösen Kerry. – Eddig is sejtettem, hogy nem vagyok egyedi példány. – Jól tudta, hogy a szerelmi bánatba már Josie is belekóstolt.
– Néha tényleg nem könnyű veled – mosolygott engesztelően a vörös hajú lány, és a vállára kanyarította táskáját. – Mégis te vagy a legjobb barátnőm, és szeretném, ha az is maradnál.
– Én is – viszonozta a mosolyt Kerry, majd vendégébe karolt, és kikísérte.

Ritkán vitatkoztak, és nem tudtak sokáig haragudni egymásra. Barátságuk sok évet átvészelt már, s ezalatt épp eléggé megismerték egymást ahhoz, hogy tudják: bizonyos dolgokban sohasem értenek egyet.

Miután Josie elment, Kerry valami harapnivalót készített, és elmosogatta az edényt. Nyugtalan volt. Josie szavai régi sebet téptek fel, kizökkentették az egyensúlyából, és most nem tudott szabadulni a kellemetlen emlékektől.

Éppen betöltötte a huszonegyedik évét, amikor a divatlap, ahol akkoriban dolgozott, manökenversenyt hirdetett. Első díjként egy európai utazást ajánlottak fel, amelynek során a győztesnek lehetősége nyílt bemutatkozni az egyik híres párizsi divatháznál.

A jutalomutat egy neves utazási iroda szervezte. A részletek megbeszélésére a cég johannesburgi képviseletének egyik alkalmazottja felkereste a szerkesztőséget. Így ismerte meg Kerry a kellemes modorú, jóképű, szőke Peter Forrestert, aki egy csapásra minden nőt meghódított.

Peter meghívta ebédelni a lányt, s a következő hetekben mindjobban összebarátkoztak. Kerrynek rövidesen semmi kétsége sem maradt afelől, hogy előbb-utóbb megkéri a kezét.

A maga részéről fülig szerelmes lett. Ezért is nem vette észre olyan sokáig, hogy valami nincs rendben. Pedig árulkodó jel akadt elég. Megesett, hogy Peter az utolsó pillanatban lemondta a vacsorameghívást, vagy hirtelen kiderült, hogy hétvégén nem ér rá, mert üzleti ügyben sürgősen el kell utaznia.

Így ment ez hónapokon keresztül – mígnem egy délelőtt Kerrynek véletlenül Peter munkahelye közelében adódott dolga. A férfi korábban megkérte, hogy soha ne találkozzanak a cégénél. Arra hivatkozott, hogy a főnöke nem jó szemmel nézi az ilyesmit. Ekkor azonban Kerry megszegte a tilalmat. Négy napja nem hallott az udvarlójáról, és feltétlenül látni akarta.

Először is kiderült, hogy Peter az iroda vezetője, nem egyszerű alkalmazott, mint állította. Kerry nagyon elcsodálkozott, de ezt a hazugságot még megbocsátotta volna, mert vakon megbízott a barátjában. Amikor azonban megpillantotta az íróasztalán a felesége és a gyermekei fényképét, azonnal ráébredt, milyen aljas módon becsapták.

Peter szép szavakkal és ígéretekkel próbálta kiengesztelni a lányt, de hiába. Miután Kerry rájött, milyen gazember, többé tudni sem akart róla. Ha a feleségét megcsalta, más asszonyhoz sem lesz hűséges.

Többé nem találkoztak. Hónapokig tartott, míg Kerry úgy-ahogy kiheverte a csalódás okozta lelki megrázkódtatást. Egy év múlva véletlenül a fülébe jutott, hogy Petert Fokvárosba helyezték, és a felesége ismét gyermeket vár. És nekem még válásról beszélt! – gondolta keserűen a lány. Azután valahogy elhalványult az emlék, de máig sem tudott tökéletesen megbízni egyetlen férfiban sem.

Főleg olyanban nem, mint Maxwell Haiper.

Nem! Nem is akart rágondolni.

Bevette magát a sötétkamrába, hogy elterelje a figyelmét, és megnézte a felvételeket, amelyeket korábban kiakasztott száradni. Mindhiába, nem menekülhetett a valóság elől. A röpke találkozás Harperrel mély benyomást tett rá, még most is a testében vibrált az érzés, amelyet a férfi közelsége keltett benne. Ha csak rágondolt, beleborzongott.

A szekrénynek dőlt, és egy pillanatra lehunyta a szemét. Nem tudna négy hetet Maxwell Harperrel eltölteni. Túlságosan is vonzódik hozzá, és hosszú távon nem lenne képes leplezni az érzéseit.

Ezen az éjszakán alig aludt. Másnap reggel arra ébredt, hogy szakad az eső. Eredetileg vidékre akart utazni, ehelyett otthon töltötte az egész napot. Valahányszor megcsörrent a telefon, összerezzent ijedtében, hogy Maxwell Harper keresi.

Nevetséges! Miért hívna? Az ajánlatát elutasítottam, mégpedig végérvényesen. Semmiképpen nem hagyom magam rábeszélni, és ezt neki is tudnia kell. Szabad ember vagyok. Ha egyszer nem tetszik egy megbízás, senki sem kényszeríthet rá, hogy elfogadjam. Még Maxwell Harper sem.

Kerry ennek ellenére kényelmetlenül érezte magát, szinte bűntudata támadt, bármennyire próbálta elhessegetni.

A következő napon rengeteg tennivalója akadt, így nem maradt ideje rágódni. Délután négy körül fáradtan lépett ki a sötétkamrából, a konyhába ment, és bekapcsolta a vízforralót. Néhány perc múlva kényelmesen összegömbölyödött kedvenc karosszékében, kortyolgatta a kávét, és visszahallgatta az üzenetrögzítőt.

Az első hívás egy volt diáktársától származott, aki évfolyam-találkozóra akarta hívni Kerryt. Ezt követte egy segélykiáltás Calvin MacCullumtól, annak a divatlapnak a társkiadójától, amelynél korábban dolgozott. A férfi skót módra pergette az r-eket, mint mindig, amikor mérges volt.

„Kerry, drágaságom! Nyakig ülünk a slamasztikában, mert beugrottunk egy nyomorult csirkefogónak. Sürgősen kellene egy divatfotós holnap reggelre a Carlton Centerbe. Az irodában várlak, csörögj oda! Rajtad a világ szeme!”
Kerry felderült, de tüstént újra elkomolyodott, mikor meghallotta Josie izgatott hangját.
„Halló! Kerry, én vagyok az, Josie. Képzeld, Maxwell Harperrel fogok ebédelni! Ugye, hihetetlen? Később újra hívlak, és elmesélem, milyen volt.”
Kerryt elöntötte a nyugtalanság. Maxwell Harper évek óta rendületlenül ellenállt minden unszolásnak, hogy a magánéletéről valamit eláruljon. Hogyhogy most egyszerre beadta a derekát? A lány érezte, hogy izzad a tenyere. Önkéntelenül szorosabban markolta a csészét. Vajon Josie-nak tényleg sikerült nyilatkozatra bírnia Maxwell Harpert? Vagy más okból találkoznak? Talán neki, Kerrynek is köze van a dologhoz?

Gyorsan elhessentette a gondolatot, és megpróbált a további üzenetekre figyelni, de újra Josie hangja csendült fel:
„Újra én hívlak. Ma este beszélnünk kell. Életbe vágó ügyben. Hét körül beugrom hozzád. Szia!”
Kerry öntudatlanul letette a padlóra a lábát, és mire a hang elhallgatott, már kihúzott derékkal ült a szék szélén. Josie szavaiból nemcsak sietséget hallott ki, hanem valami mást is. Aggodalmat? Feszültséget? Pontosan nem tudta volna megfogalmazni, mégis ösztönösen érezte, hogy barátnője kívánsága az ő személyét is érinti.
– Álljon meg a menet! Ez már üldözési mánia! – mondta hangosan, letette a kávéscsészét, és felállt. Fontosabb dolga is akad, mint olyasmiken törni a fejét, amik csak a képzeletében léteznek. Elszánt mozdulattal beletörölte tenyerét rózsaszínű köpenyébe, kiment az előszobába, és átböngészte a telefonasztalon álló naptárt. Valamennyi másnap délelőtti megbízását későbbre lehet halasztani. Kihúzhatja Calvin MacCullumot a pácból.

Felvette a telefont, Calvin számát tárcsázta, és töviről hegyire megbeszélte vele, mi lesz a feladata. Néhány más üzenetre is válaszolnia kellett. Miután mindent elintézett, kiment a konyhába.

Általában élvezte a főzést, ezúttal azonban túl nyugtalan volt hozzá. Gyorsan összecsapott egy kis salátát, az ebédről maradt ételt pedig berakta a sütőbe melegedni. Lezuhanyozott, és felvette kék-zöld vállrészes, fehér pamutruháját. A csinos háziruhában nyugodtan megjelenhetett volna akár egy kerti mulatságon is. Sudár alakja jól érvényesült benne, kiemelte hosszú, formás lábszárát, és lágyan simult feszes kis mellére.

Kifésülte aranyszőke haját, egy cseppet kikészítette az arcát, és fehér szandált húzott. Amint kilépett a visszafogott ízléssel berendezett hálószobából, bizakodó mosoly futott át az arcán.

Bármit hozzon a mai este, nem hagyom magam, tette fel magában.

Josie ígéretéhez híven pár perccel hét után érkezett. Szemlátomást közvetlenül munkából jött, mert a névkitűzője még barna selyemblúza gallérján fityegett. Az előtér sápadt fényében Josie arca csaknem szürke volt, keskeny válla előregörbedt, mintha valami nehéz súlyt cipelt volna.
– Fáradtnak látszol – jegyezte meg Kerry, és a nappaliba kísérte barátnőjét. Ebben a helyiségben is csak néhány hangulatlámpa égett.
– Jól jönne most egy korty szíverősítő – roskadt Josie sóhajtva a pamlagra, és előrenyújtotta a lábát. – Nem maradt egy kis konyakod karácsonyról?
– De, azt hiszem. Valahol meg kell lennie az üvegnek – felelte Kerry, és magába fojtotta kérdéseit, bár alig bírta féken tartani kíváncsiságát. A régi tölgyfa komódhoz lépett, amelyet még az édesanyjától örökölt, kihúzta az egyik fiókot és belekotort. A fiók legbelső zugából előhalászta a palackot.
– Légy szíves, tölts egy pohárral! De ne sajnáld! Jeget és egy csepp vizet is kérek hozzá.

Kerry csodálkozva vonta fel a szemöldökét. Josie legfeljebb ha bort szokott inni. Ennek ellenére továbbra sem kérdezett semmit. Egy dologban egészen bizonyos volt: Josie idegállapota valamiképp összefügg Maxwell Harperrel. Hogy mi módon, azt nem sejtette, de hamarosan megtudja.

Kiment a konyhába, elkészítette Josie-nak az italt, és behozta a nappaliba. Azután leült a pamlag karfájára, és onnan figyelte a barátnőjét. Josie összerázkódott az első kortytól, elfintorította az arcát, még egyet húzott a pohárból, és borongós ábrázattal hátradőlt.
– Mi történt, Josie? – csendült ki az aggodalom Kerry nyugodt hangjából.

Az újságírónő egy pillanatra felemelte a fejét, azután újra komoran a poharába bámult.
– Egy kis baj van.

Kerry most már kezdte elveszíteni a türelmét.
– Azt gondoltam. Miért nem beszélsz?
– Ez a legnehezebb az egészben – sóhajtotta a lány, és a jég halkan megcsörrent, ahogy játszadozni kezdett a pohárral. – Azt sem tudom, hol kezdjem.
– Az elején. Úgy, mint máskor!

Josie kiitta a konyakot, de ezúttal már nem borzongott.
– Maxwell Harper tudakozódott utánunk, és most azt hiszi, a barátságunkat használhatja fel eszközül célja elérésére. Csak akkor hajlandó interjút adni nekem, ha rábeszéllek, hogy fogadd el az ajánlatát.
– Ez hallatlan! – pattant fel magából kikelve Kerry, és fel-alá kezdett járkálni a szobában. – Micsoda arcátlanság!
– Úgy látszik, sajátos fogalmai vannak a tisztességről. Azt akarja, hogy neki dolgozz, még akkor is, ha kényszerítenie kell rá – ráncolta a homlokát Josie, az üres pohárba nézett, azután felállt. – Hozok még egy kis innivalót magamnak.

Kerry nem is figyelt rá. Ahogy ökölbe szorított kézzel ácsorgott a szoba közepén, dühébe lassanként kétségbeesés vegyült. Hogy teheti ezt velük Maxwell Harper?

Pár pillanat múlva barátnője teli pohárral jött vissza a konyhából. Ivott egy keveset, kibújt a cipőjéből, és kényelembe helyezte magát a kanapén. Újabb korty után felemelte a fejét, és az este folyamán először Kerry szemébe nézett.
– Világosan megmagyaráztam neki, hogy így nem tárgyalok – válaszolt barátnője kimondatlan kérdésére. – Döntse el, elég jó újságírónak tart-e ahhoz, hogy interjút adjon nekem.
– Mit felelt erre?
– Hogy a mi szakmánkban még a legjobbaknak is szükségük van szerencsére, és okos nő létemre magamtól is tudhatnám ezt – hadonászott kezében az itallal, amit kis híján homokszínű szoknyájára löttyintett. – Sejtem, mire célzott: hogy soha nem viszem semmire a sajtónál, ha képes vagyok elszalasztani egy ilyen alkalmat. – Újra ivott, zöld szeme szikrázott. – Hogy tűnne el a pokolba!

Kerry előtt hirtelen megjelentek Maxwell Harper gránitkemény arcvonásai, és ismét felismerni vélte rajtuk a sok átélt harc és fájdalom nyomait.
– Azt hiszem, már járt ott – mormolta maga elé.
– Micsoda? – hunyorgott Josie, mintha nem látná tisztán a barátnőjét. – Mit mondtál?
– Semmit – legyintett Kerry, és idegesen megrándult a szája széle. – Butaság.

Jobban szemügyre vette Josie-t. Tudta, hogy nincs a tömény italokhoz szokva, ráadásul dél óta feltehetőleg egy falatot sem evett, most pedig már a második pohár italt issza.
– Most mihez kezdünk? – szólalt meg Josie, és reszkető kézzel a szájához emelte a poharat.

Kerry feldühödött. Teringettét, nem nézheti tétlenül, hogy a barátnője ilyen állapotba kerüljön!
– Ha tovább iszol, nem tudsz a volán mögé ülni – telepedett vissza a pamlag karfájára.
– Mit számít? – nevetett fáradtan Josie, és lassan oldalra dőlt. – Majd itt alszom.
– Ne csináld ezt! – vette ki kezéből a poharat Kerry, mielőtt a tartalma a bútorra ömlött volna. – Gyere a konyhába! – ragadta karon a lányt, és talpra segítette. – Egy jó erős fekete kell most neked, meg valami harapnivaló. Ha azután sem józanodsz ki, nyugodtan itt alhatsz a pamlagon. Előbb azonban beszélnünk kell.
– Miről akarsz még beszélni? – kérdezte Josie harciasan, de ellenállás nélkül hagyta, hogy Kerry a konyhába vezesse. – Az ördögbe Maxwell Harperrel! Már nem is érdekel az interjú vele.
– Dehogynem! – ellenkezett Kerry, kihúzott egy széket, és lenyomta rá Josie-t. – Nagyon jól tudom, mennyire fontos neked, hogy megírd ezt a cikket, és Harper is tudja. A markában vagyunk. Most biztos otthon ül, és kéjesen arra gondol, mennyire kínlódunk, hogy kimásszunk a csapdájából.
– Cseppet sem zavarja, hogy ezzel a barátságunkat teszi tönkre.
– Nem hát – öntötte Kerry az ital maradékát a lefolyóba, és bekapcsolta a vízforralót. Hosszúkás arcán sötét árnyék ült.  – Valami megoldást kell találnunk. Erről akarok beszélni veled. De csak akkor, ha alkoholon kívül valami más is került a gyomrodba. Addig legjobb, ha szót sem ejtünk róla.

Josie a jelenlegi állapotában mindenbe beleegyezett volna. Kerry megfőzte a kávét, ételt melegített, és friss salátát készített. A sürgölődés jót tett neki. Érezte, mint hagy alább benne a feszültség és a harag, jóllehet tisztában volt vele, hogy még nincs túl a gondokon.

3. FEJEZET
Fél órával később Josie már mindent befalt, pedig először azt állította, nem éhes. Kerry vele szemben ült, és nézte, amint eszik. A harmadik csésze kávét kortyolgatva Josie felemelte a fejét, tekintetük találkozott.
– Ne haragudj! – mosolygott bocsánatkérőn. – Nélküled teljesen leittam volna magam, és akkor már tényleg senki sem tudna segíteni.
– Büntetésül holnap reggel jó kis fejfájásra számíthatsz – tréfálkozott Kerry.
– Rendes tőled, hogy vigasztalsz – próbált vidámságot erőltetni magára Josie, de arca nyomban elkomolyodott, csaknem búskomor lett. Egy pillanatra nehéz csend telepedett rájuk, azután a lány kimondta, ami mindkettőjüket foglalkoztatta. – Nem szeretném, hogy akaratod ellenére elfogadd azt a megbízást, Kerry.
– Én pedig nem akarom, hogy elszalaszd ezt a soha vissza nem térő alkalmat.

Vajon hová vezet ez a beszélgetés?
– Kiheverem ezt a csapást. Viszont a barátságunk megmarad.
– Gondolod? – fonta össze a karját Kerry, és előrehajolt. – Lehet olyan erős egy barátság, hogy elviseljen ekkora terhet?
– A miénk igen – állította Josie, és határozottan Kerry szemébe nézett.

Amaz szívesen ráhagyta volna. Minden porcikája arra vágyott, hogy végérvényesen eltemessék a témát, a lelkiismerete mégsem engedte.
– Ebben a percben talán azt hiszed. De mi lesz, ha egy kollégád egyszer több sikerrel jár, és szóra bírja Maxwell Harpert? Akkor mit fogsz majd érezni? Nem azt mondogatod-e magadnak: én is megcsinálhattam volna, csak Kerry megfosztott ettől a dicsőségtől?

Josie maga elé meredt, azután olyan erővel csapta le a csészét az asztalra, hogy kilöttyent a kávé.
– Kérek még egy konyakot.
– Nem ihatsz többet! – kapta el a csuklóját Kerry, és nem engedte felállni. – Mindig őszinték voltunk egymáshoz. Ezért maradhatott olyan tartós a barátságunk. Hagyd a köntörfalazást! Mindkettőnknek tartozol ennyivel.
– Tényleg az igazságot akarod hallani?

Kerry bólintott.

Josie olyan sokáig hallgatott, hogy a feszültség szinte elviselhetetlenné vált. Végre kínlódva felemelte a fejét.
– Ha valaki más kaparintaná meg ezt a lehetőséget, meggyűlölnélek érte.
– Köszönöm – sóhajtott fel Kerry. Elengedte barátnője karját, és hátradőlt.

Josie értetlenül nézett rá.
– Ilyet mondok neked, és te még hálálkodsz? – Elgondolkodva dörzsölgette a csuklóját, mert Kerry szinte belevájta a körmét.
– A helyedben én is így válaszoltam volna. Fabatkát sem ér az olyan barátság, amelyik hazugságra épül.

Kerry megpróbálta megmagyarázni magának, mi következik Josie szavaiból. Világossá vált előtte, milyen veszély leselkedik rá. Ettől hátrahőkölt. Ezt a problémát nem lehet megkerülni.

Ahogy visszazökkent a valóságba, észrevette, hogy a barátnője őt figyeli. Josie valamiképp megérezhette, mi megy végbe benne, mert olyan megkönnyebbültnek látszott, hogy kipirult az izgalomtól. Aztán elsápadt.
– Jaj, nem! – temette tenyerébe az arcát, azután felnézett Kerryre. Tekintete elárulta, mennyire szégyelli a szerepet, amelybe belekényszerült. – Te el akarod fogadni a megbízást, hogy megkapjam azt az átkozott interjút?!
– Ellenkező esetben te is ezt tennéd.
– Kötve hiszem! – ellenkezett Josie, és összeszorította az ajkát. – Micsoda önző bestia vagyok! Miért is nem tudtam egyszerűen lemondani erről a riportról, és kész? De nem, nekem ide kellett jönnöm, hogy belerángassalak. Tudat alatt talán végig azt reméltem, segíteni fogsz. Ezt nem bocsátom meg magamnak.
– Ne légy olyan szigorú magadhoz! Te is csak ember vagy, aki célokat tűz maga elé, és ha valami akadályozza az elérésükben, akkor megpróbálj a leküzdeni a nehézségeket.
– Nem ezt érdemelted tőlem, Kerry – telt meg Josie szeme könnyel. – Jobb, ha most hazamegyek – állt fel hirtelen. – Szeretném kibőgni magam, neked pedig mára elég volt az izgalmakból.

Miután Kerry egyedül maradt, kivette Maxwell Harper névjegyét a fotóstáskából, visszament a félhomályos előszobába, és a telefon melletti ébresztőórára pillantott. Negyed tizenegy. Hüvelykujja körmével elgondolkozva megkocogtatta a kartonlapocskát. Nincs túl késő a telefonáláshoz?

Eh, az Harper baja! Eltökélten kezébe vette a kagylót, és feltárcsázta a névjegyen található számot. Néhány csörgés után bejelentkeztek a vonal túlsó végén.
– Maxwell Harper.
– Kerry Nelson – felelt a lány ugyanolyan kurtán.
– Milyen kellemes meglepetés!

Ne hazudj! – kiáltotta volna legszívesebben Kerry. Egész idő alatt azt vártad, mikor hívlak!
– Beszélnem kell magával – mondta ehelyett fagyosan. – Mikor találkozhatunk?
– Holnap. Magánál vagy nálam?

A szavakban érzékiség csengett. Kerry érezte, hogy melegség önti el.
– A Carlton Centerben van egy kis kávézó. A neve Rico. Ismeri?
– Meg fogom találni.
– Fél egy megfelel?
– Igen.

Kerry letette a kagylót.

Megtörtént. Fejest ugrott a kalandba, és a holnapi találkozó után nincs többé visszaút.

A divatbemutató végeztével Kerry a lifthez robogott, és gyorsan megnyomta a hívógombot, mielőtt a fülke ajtaja bezárult volna. Az odabent szorongók látható bosszúsággal vették tudomásul, hogy még valakivel osztozniuk kell a szűk helyen, de Kerry ügyet sem vetett rájuk. Bepréselte magát a sarokba, a kapcsolótábla és egy vastag tokás, terebélyes asszonyság közé.

A felvonó nesztelenül mozgásba lendült. Kerry egész nap valami furcsát érzett a gyomrában, amely most hirtelen mintha önállósította volna magát, és le-föl kezdett csúszkálni.

Egész éjszaka nem jött álom a szemére. A délelőtti divatbemutató számtalan apró bosszúsága tovább fokozta ingerültségét, mindennek a tetejébe most még tizenöt perccel később is érkezett.

Tizenkét emelettel lejjebb a lift olyan hirtelen fékezett, hogy Kerry gyomra majdnem felfordult. Szapora léptekkel indult a Rico felé. Szíve a torkában dobogott. Dühítette a késés, mert ezáltal Maxwell Harper előnybe kerül vele szemben.

Ne veszítsd el a hidegvéred! – biztatta magát, miközben a zsúfolt kávéházba lépett.

Odabent megcsapta a frissen őrölt kávé csábító illata. A falakat fával borították, a mélyen az asztalok fölé lógó lámpatestek lágy fényt árasztottak.

Azonnal felfedezte Maxwell Harpert. Egy kis sarokasztalnál ült, fölötte bikaviadalt ábrázoló plakát függött. Kék zakójában és a kigombolt gallérú, fehér ingben semmivel sem volt kevésbé vonzó, mint legszebb öltönyében.

Kerry nyugalmat erőltetett magára. Ezúttal készült a találkozásra, és nem hagyja olyan könnyen megzavarni a fejét, fogadkozott magában.

Ebben a pillanatban a férfi felemelte a fejét, és meglátta őt. Felállt, a szemébe nézett, azután tetőtől talpig végigmérte a közeledő alakot. Pillantása olyan volt, mint egy gyengéd érintés. Kerry szíve szaporábban kezdett kalapálni. Attól tartott, hogy az álmatlan éjszaka és az átidegeskedett délelőtt után nem festhet valami jól.

Nem is azért jöttél, hogy meghódítsd! – vetett véget morfondírozásának. Mégis jobban érezte volna magát, ha a fehér vászonnadrág és a zöld csíkos blúz olyan frissen vasaltan feszül rajta, mint reggel.
– Sajnálom, hogy megvárakoztattam – üdvözölte a férfit hangsúlyozottan kimérten.
– Ezek szerint nem szándékosan késett? – tudakolta kissé gúnyosan Harper.

Kerrynek már a nyelvén volt az ingerült válasz, de belátta, hogy mindazok után, ami kettejük között történt, a feltételezés nem minden alap nélkül való.
– Feltartottak – magyarázta, és leült az asztal másik oldalára.

A férfi egy pillanatra kutatón a szemébe nézett, azután elfordult, és odaintette a pincérnőt.
– Eszik valamit? – kérdezte.
– Köszönöm, csak kávét kérek – rázta a fejét a lány.

A férfi két feketét rendelt. Miután a felszolgálónő magukra hagyta őket, ismét Kerryre függesztette a tekintetét.
– Gondolom, a bevezetést elhagyhatjuk, és rögtön a tárgyra térhetünk.
– Helyes. – A lány bosszankodott, hogy Harper ilyen könnyűszerrel átvette a beszélgetés irányítását.
– Bauer kisasszony nyilván elmondta, amiről beszéltünk – vizsgálgatta a férfi Kerry fehér szalaggal lazán hátrafogott haját.
– Igen. Maga csereajánlatot tett neki. Amennyiben rávesz engem, hogy fényképészként elkísérjem Namíbiába, hajlandó interjút adni. Hogy őszinte legyek, visszataszítónak találom a módszereit, Mr. Harper.
– Szerintem pedig nagyon jó ötlet.

A férfi fesztelen, kissé gunyoros hangja még jobban felingerelte Kerryt. Maxwell Harper szemlátomást cseppet sem bánta, amit művelt.
– Maga zsarolni akar engem. Ez nem jó ötlet, hanem undorító – vetette oda a lány. – Mindig ilyen közönséges megoldásokhoz folyamodik, amikor el akar érni valamit?
– Csak ha nincs más lehetőség. A barátnője nem hagyott békén az interjújával, és mivel nekem meg fényképészre van szükségem, ezt az egyezséget kötöttem vele – mosolyodott el váratlanul Harper.

Kerry dühe azonnal szertefoszlott, meleg hullám öntötte el. Nem tudta levenni a szemét a férfiról, akinek kemény arcvonásai a mosolytól egészen meglágyultak, szeme sarkában elmélyültek az apró ráncok. Csak ne lenne olyan átkozottul jóképű!

A pincérnő meghozta a kávét, s ez lélegzetvételnyi szünethez juttatta a lányt. Tejet és cukrot tett a csészéjébe, és megkeverte. Haiper keserűen itta a magáét. Kerryben akaratlanul felötlött a kérdés, vajon sajtótudósítóként szokott-e hozzá ehhez.

Ebből elég! – parancsolta magának türelmetlenül. Hogyan akarsz hideg fejjel gondolkozni, ha folyton Maxwell Harperrel foglalkozol? Valahogy ki kell húznod magadat meg Josie-t a csávából.
– Hogy jutott egyáltalán az eszébe, hogy Josie esetleg rá tud beszélni? – faggatta a férfit.
– Úgy, hogy diákkoruk óta jó barátok – felelte, majd Kerry meglepett tekintetére némi éllel hozzátette: – Ha valamit meg akarok tudni, nem ismerek lehetetlent. Erről vagyok nevezetes.
– Készséggel elhiszem – jelentette ki Kerry szárazon –, de ez nem válasz a kérdésemre.
– Az újságírók már csak ilyenek. Mivel köztudomású, hogy nem szívesen beszélek a magánéletemről, állandóan riportajánlatokkal bombáznak. Szerintem ugyan meglehetősen közönséges dolog, de ez a helyzet. A becsvágyó emberek kihívásnak tekintik azt, ami nehezen elérhető. A maga barátnője szakmai hírneve egy lyukas garast sem ér, ha elszalasztja a szerencséjét – hajolt előre Harper, és tekintetét a lány szemébe fúrta, mintha legféltettebb titkait szeretné kitalálni. – Mivé lesz a barátságuk, ha maga megfosztja Bauer kisasszonyt a sikertől?

Kerry összerezzent. A kérdés az elevenébe talált.
– Éppen erről szeretnék beszélni magával. Amennyiben ajánlok egy másik elsőrangú fényképészt…
– Szóba sem jöhet – szakította félbe nyugodtan, de keményen Harper. A kurta mondattal eltiporta a lány utolsó reményét. – Vagy maga vállalja a megbízást, vagy nem áll az alku.
– Ez tisztességtelen!

A férfi hajthatatlan maradt.
– Én késznek mutatkozom, hogy egy ismeretlen újságírónőnek betekintést engedjek a magánéletembe, ezzel szemben magának csak egy pár megbeszélt időpontot kell lemondania vagy későbbre halasztania. Csakugyan olyan sokat kérnék?

Kerry nem tudta, mit válaszoljon. Nem egészen értett egyet a férfi megfogalmazásával. Úgy érezte magát, mint a légy, amely a pók hálójába keveredett, és hasztalan vergődik, képtelen szabadulni…

A többi asztalnál ülők beszélgetése és nevetése tompa zsongássá olvadt össze. A kávéház nyugodt, kedélyes hangulata még inkább ráébresztette a lányt saját feldúltságára és a feszültségre, amely közte és Maxwell Harper között uralkodott. Most is magán érezte a pillantását, mintha a férfi kényszeríteni akarná, hogy ránézzen. Ahogy félretolta az üres kávéscsészét, tekintete Harper kezére siklott, hosszú, keskeny ujjaira, a rövidre vágott körmökre. Még jól emlékezett arra, amikor Staffordék kertjében karon ragadta őt. Érintése szinte áramütésként hatott. Akkor nagyon kemény volt, de a lány bizonyosra vette, hogy végtelenül gyengéd is tud lenni. Vajon milyen érzés lehet, amikor végigsimítja meztelen bőrét?

Hirtelen kijózanodott. Mi ütött belém? Zavarában arcába szökött a vér. Remélhetőleg Maxwell Harpernek nem tűnt fel. Szerencsére félhomály uralkodott a helyiségben.
– Nos, elfogadja a megbízást vagy sem?

Kerry felszegte a fejét, és a férfi szemébe nézett. Tudta, hogy nincs kiút, mégis megpróbált időt nyerni.
– Most rögtön kell válaszolnom?
– Hétfőn akarok indulni.

Harper félig lehunyt pilláival teljesen nyugodtnak, már-már unottnak látszott. Kerryt azonban nem lehetett megtéveszteni. Görcsösen nyelt. Semmi értelme áltatnia magát: benne van a kelepcében.
– Úgy látom, nincs más választásom – hajtotta le a fejét, és az asztalterítő kockáit nézegette. – Elfogadom a megbízást, de biztosítékot kérek, hogy betartja a barátnőmnek tett ígéretét.
– Nézzen rám, Kerry! – szólította Harper első ízben keresztnevén a lányt, aki meglepetten tekintett fel. – A szavamat adom. Mielőtt elutazunk, nyilatkozom Josie Bauernak.

A férfi sötét szeme komolyságot tükrözött. Kerry sorsa ezzel megpecsételődött. Nem maradt más hátra, mint belenyugodni az elkerülhetetlenbe.
– Akkor megegyeztünk – jelentette ki. – Most pedig szeretném tudni, miért ragaszkodott olyan rendíthetetlenül ahhoz, hogy én készítsem a könyve képanyagát.

Különös árnyék suhant át a vonzó férfiarcon. Maxwell Harper nyomasztóan sokáig hallgatott. Hirtelen előrehajolt, és Kerry csészéjébe kukkantott. Az alján még kávé csillogott.
– Nem akarja kiinni?
– Nem, köszönöm – felelte a lány. Úgy érezte, a torkán akadna. – Miért kérdi?
– Jöjjön! – utasította nyugodtan Harper, és felállt. Kerry gondolkodás nélkül szót fogadott. Megvárta, míg a férfi fizet, majd együtt távoztak. A lány nyugodtnak látszott, valójában feszült és ideges volt. Hová viszi ez az ember, és főleg miért?

Odakint Maxwell karon ragadta, és a parkoló felé húzta. Akkorákat lépett, hogy Kerry időnként szinte futni kényszerült, ha nem akart lemaradni.
– Hová megyünk? – kérdezte kifulladva.
– Azt kérdezte, miért akarom mindenáron megszerezni fotósnak. Mindjárt megmutatom – vezette egy ezüstszürke Mercedeshez a lányt.
– Két órakor megbeszélésem van – jegyezte meg aggódva Kerry.
– Addig kényelmesen visszaér – vetett egy pillantást keskeny arany karórájára a férfi.

Kinyitotta a lánynak az ajtót, majd maga is beszállt. Kerry úgy érezte, nem kap levegőt, jóllehet az utastérben bőven volt hely. Hátradőlt, megpróbált lazítani, és figyelmét a forgalomra terelni. Ehelyett azon kapta magát, hogy feltűnés nélkül Harpert lesi. Minden apró részlet az agyába vésődött.

A férfi levette a zakóját. A rövid ujjú fehér ing széles vállára és izmos felsőkarjára feszült. Napbarnította alkarját finom sötét szőrszálak fedték. Könnyed és magabiztos mozdulatokkal vezetett, szemlátomást uralta a járművet.

Könnyed és magabiztos. Nyilván akkor is ilyen, ha egy asszonyt tart a karjában. Melyik nő tudna sokáig ellenállni neki?

Kerry szíve megsajdult. Van-e valaki Maxwell Harper életében? Várnak-e rá, amikor távoli égtájakon tett utazásaiból hazatér?

Nem tartozik rád! – utasította rendre magát. Egy pillanatig azt sem tudta, merre járnak, azután felismert néhány épületet. Az Ellis Park közelében, a városközpont felé tartottak.

Néhány perccel később az autó lefékezett egy toronyház előtt, amelyben láthatóan luxuslakások voltak. Kerry kérdőn nézett a férfira, de az némán hátranyúlt a zakójáért, és kiszállt a kocsiból.

A lány sem tehetett mást, követte Harpert. A bejárathoz vezető rövid úton hirtelen megborzongott, jóllehet a nap egyenesen a hátára tűzött. A kapun belépve a férfi egyenesen a lifthez ment, és megnyomta a gombot.

Kerry lassanként sejteni kezdte, hová hozta őt Harper. A férfi szótlansága egyre fenyegetőbbnek tetszett, olyan volt, mintha az örökkévalóságig utaznának a felvonóban. Végül a huszonkettedik emeleten álltak meg.

Szőnyegpadlóval borított előtérbe léptek, ahonnan három ajtó nyílt. Harper a középsőhöz vezette Kerryt. A lány szíve majd kiugrott a helyéből, zihálva lélegzett. Tudni akarta végre, mit keresnek a házban.
– Valakihez jöttünk, vagy maga lakik itt? – tudakolta anélkül, hogy a férfira nézett volna. Félt, hogy Harper leolvassa az arcáról az ijedtséget.
– Itt lakom, már amikor egyáltalán Johannesburgban vagyok.

Kerrynek hirtelen mintha gombóc nőtt volna a torkában. Némán figyelte, ahogy Maxwell Harper a zárba illeszti és elfordítja a kulcsot.
– Parancsoljon, csak ön után!

Megint az a gunyoros pillantás!

A lány némi habozás után elszántan belépett a lakásba. Nem akarta mutatni nyugtalanságát. Mégis összerezzent, amikor a háta mögött kattant a zár.

A bőrhuzatú bútorokkal berendezett, tágas nappaliban a barna világos árnyalatai uralkodtak. Semmi sem viselte magán asszonyi kéz nyomát. Kerry mégis azonnal otthonosan érezte magát ebben a közegben – azaz jól érezte volna, ha Maxwell Harper nincs itt vele.

Később hasztalanul próbálta visszaidézni, vajon a férfi vezette-e az alacsony, gyöngyház berakásos írószekrényhez, vagy magától állt meg a finomívű bútordarab előtt. A szekrény fölötti falon felnagyított, bekeretezett fekete-fehér fénykép függött. Kerry futó pillantást vetett rá, azután tüzetesebben szemügyre vette, és meglepetésében a lélegzete is elállt.

A saját felvétele volt. Több más képpel együtt a két évvel ezelőtti, első kiállításán szerepelt, és még most is pontosan emlékezett, milyen nehezére esett megválnia tőle.
– Tehát maga volt az! – szakadt ki belőle, anélkül hogy Maxwellre nézett volna. Úgy érezte magát, mintha váratlanul egy régi kedves barátjával találkozna össze. – Szóval maga vette meg!

A képen idős férfi ült egy köztéri padon. Eres bal keze botja kampójára támaszkodott. Mászókán gyakorlatozó gyerekcsapatot figyelt. Szemében elgondolkodó, csaknem fájdalmas kifejezés ült, ajka körül mégis mosoly játszott, mintha saját gyermekkorára emlékeznék.

A jelenet mélyen Kerry lelkébe ivódott. Attól a pillanattól kezdve, hogy sikerült filmre rögzítenie, állandóan a szeme előtt lebegett, újra és újra elővette, míg végül minden részletet pontosan megjegyzett. A kép olyan érzéseket ébresztett benne, amelyeket talán soha nem fog elfelejteni.
– Ez úgy hangzott, mintha neheztelne – jegyezte meg Harper. Szorosan a lány mögött állt, Kerry belélegezte arcszeszének férfias illatát. – Talán nem lett volna szabad megvásárolnom a képet?
– Azt nem mondtam – mentegetőzött Kerry. Tekintete még mindig az öregemberre tapadt. – Azokat a képeket nem azzal a szándékkal állítottam ki, hogy eladjam őket, ez meg különösen a szívemhez nőtt.
– Gondoltam. Nyilván ezért is kért érte annyit.

A lány elpirult. Tisztán emlékezett, mennyire megdöbbent, amikor a kiállítóterem tulajdonosa közölte, hogy valaki meg akarja venni a képet.
– Azért szabtam olyan magas árat, hogy elriasszam a vevőket – vallotta be.
– Belőlem éppen ellenkező hatást váltott ki. Feltétlenül meg kellett kapnom a képet. De megérte az árát.

Kerry meglepetten fordult a férfi felé. Harper láthatóan komolyan gondolta, amit mondott.
– Ezért hozott ide? Hogy megmutassa nekem?
– Igen. Most már érti, miért nem akarok más fényképésszel dolgozni?
– Az attól függ, mit vár egy fotóstól – felelte óvatosan a lány. Pontosan tudni akarta, milyen kötelezettséget vállal.
– Megértést és részvétet az emberek gondjai iránt, mindenekelőtt azonban érzékenységet. Magában megvannak ezek az adottságok – mutatott a falon függő képre. – Ez a fotó is bizonyítja.

Erre a bókra Kerry nem számított. Rokonszenves volt neki az a mód, ahogyan Maxwell Harper a munkájához viszonyult. Nem a szakszerűség izgatta, hanem a művészi kifejezés.
– Nem ígérhetem, hogy minden képem így sikerül – fordult el a lány. – Erre egyetlen fotós sem képes.
– Tudom – felelte Maxwell. – A felvétel minősége nemcsak témájától és a külső körülményektől függ, hanem attól is, hogy készítője mennyire adja bele a szívét, és ezt természetesen a pillanatnyi helyzet és hangulat erősen befolyásolja. De amint mondottam, a legnagyobb jelentőséget az érzékenységnek tulajdonítom, és ez valamennyi képéről leolvasható.

Ez a férfi egyszerűen túl okos, állapította meg Kerry. Dicsérő szavaiból azt is megértette, mit vár tőle Harper. Többet akar látványos, mutatós tájképeknél, amelyekkel a könyveit díszítheti, és Kerry tudta, hogy képes megadni neki azt, amit kíván. Ezt vitatni ostobaság lett volna.
– Igazán hízelgő, amit mond – próbálta leplezni megilletődöttségét, és megfordult.
– Szó sincs róla! – nyúlt a lány után Maxwell, megfogta a vállát, és határozott mozdulattal maga felé fordította. – Az őszinte véleményemet hallhatta. Mindig ragaszkodom a tényekhez. A hízelgés nem kenyerem.

Kerry a férfi markáns, állhatatosságot tükröző arcába nézett, és rájött, hogy nem jól ítélte meg. Ez az ember nem elégszik meg kevesebbel, csak a valósággal, mind a hivatásában, mind a magánéletében. Meggondolatlan megjegyzése sértéssel ért fel.
– Mennem kell – törte meg a hosszúra nyúlt csendet Kerry. – Biztos mindjárt két óra.

Megkönnyebbülésére a férfi azonnal elengedte, és az órájára pillantott.
– Még van húsz percünk. Az bőven elég arra, hogy visszaéljünk.

A kocsiban mindketten hallgattak. Amint megálltak a Carlton Center előtt, Kerry kinyitotta az ajtót.
– Ha megrendeltem a repülőjegyet, jelentkezem – szólalt meg a férfi.

A lány némán bólintott és kiszállt. A kocka el van vetve. Vállalta a megbízást, hogy Josie-nak segítsen, de már sejtette, hogy meg fogja bánni.

4. FEJEZET
A következő szombat délelőtt Kerry a csúcsforgalom ellenére beautózott a városba, hogy az utazás előtt bevásároljon egyet-mást. A hétvége hátralévő részét csomagolással töltötte, amelynek során igyekezett a legszükségesebb holmikra szorítkozni.
– Lehetőleg csak egy bőröndöt hozzon magával! – figyelmeztette Maxwell Harper –, és gondoljon arra, hogy gyakran nehéz terepen és pokoli hőségben fogunk dolgozni! A ruházata kiválasztásánál tehát elsősorban a kényelemre törekedjék, ne a divatos megjelenésre!

Kerry nem először utazott kevés csomaggal. Egy hegyi gyalogtúra alkalmával tizennégy napon át egyetlen hátizsákkal kellett boldogulnia, mivel súlyos fotófelszerelését másképp nem tudta volna magával cipelni. Akkor szinte semmi nehézséget nem okozott a csomagolás, most azonban valamiért más volt a helyzet.

Vasárnap este váratlanul beállított Josie. Kínai vacsorát hozott magával egy falatozóból, meg egy üveg fehérbort.
– Remélem, éhes vagy – üdvözölte vidáman Kerryt.

A lány csak most eszmélt rá, hogy reggel óta alig evett.
– Mint a farkas! – ismerte be mosolyogva.
– Nagyon helyes – vetett egy pillantást a jövevény a gondosan összehajtogatott blúzra Kerry karján. – De előbb fejezd be a csomagolást! Én addig kitálalom az ételt, és kinyitom a bort.

Kerry engedelmesen visszavonult a hálószobába, és az utolsó darabokat is berakta a bőröndbe. Hirtelen sokkal jobb kedve kerekedett. Örült Josie látogatásának. Amióta a barátnője csaknem egy héttel ezelőtt közölte vele Maxwell Harper javaslatát, csak egyszer beszéltek pár szót, azt is telefonon.

Néhány perccel később Josie dugta be a fejét a hálószoba ajtaján. Hitetlenkedve bámult a közepes méretű kofferre, amely kinyitva feküdt az ágyon.
– Ez az összes poggyászod?
– Ami az öltözködést illeti – mosolygott Kerry –, szerencsére nem vagyok túl finnyás. Estére két nem gyűrődős ruhát készítettem be, egyébként csak pehelykönnyű, sportos holmikat viszek magammal.
– Te minden kényelemről le tudsz mondani. Mindig csodáltalak emiatt – jegyezte meg Josie némi irigységgel a hangjában. – Akkor ehetünk?
– Persze, máris.

Vacsora közben minden elképzelhető témáról beszélgettek, csak Kerry küszöbön álló utazásától nem. Erről később esett szó, miután kényelembe helyezkedtek a nappaliban, és kortyolgatták a fehérbort. Josie egy karosszékbe telepedett, Kerry pedig szétrakta a pamlagon fotós fegyvertárát, és tisztogatni kezdte a lencséket.

Egyszer csak elakadt a társalgás.
– Hánykor indul a géped? – kérdezte végül Josie.
– Holnap reggel hat negyvenötkor.
– Kivigyelek a reptérre?
– Taxival megyek. Már megrendeltem – tette hozzá széles mosollyal Kerry, amikor foglalatoskodásából egy pillanatra föltekintve meglátta Josie csalódott arckifejezését.
– Úgy szerettem volna még valamit tenni érted! Pokoli lelkiismeret-furdalásom van, és…
– Csitt! – hallgattatta el Kerry kedvesen, de annál határozottabban. – Már régóta szeretném megismerni Namíbiát. Most végre alkalmam nyílik rá.
– Tudom. De ha rajtad múlik, nem Maxwell Harpert választottad volna útitársnak.
– Ezt is túl fogom élni – vonta meg a vállát Kerry. – De beszéljünk másról! Hogy sikerült az interjú? Bejött, amire számítottál?
– Igen is meg nem is. Ami a magánéletét illeti, Maxwell Harper tényleg meglehetősen tartózkodó, úgyhogy nem sokat tudtam meg róla. Egyébként viszont rendkívül érdekes dolgokat mondott, úgyhogy pompás cikket fogok összehozni az anyagból – kortyintott a borba Josie, és a pohár fölött Kerryre mosolygott. – Nincs okom panaszra.
– Ez nagy siker.
– Bizony. Harper tulajdonképpen nagyon rendes férfi – komolyodott el Josie. – Barátságos és talpig becsületes.

Kerry ehhez inkább nem szólt hozzá. Vadul dörzsölgetni kezdte a kezében tartott lencsét. Legnagyobb bosszúságára Josie zavartalanul folytatta.
– Sok közös vonást találtam bennetek. Kitűnően összeillenétek. Nem gondolod, hogy…
– Nem! – fojtotta belé a szót Kerry, ölébe ejtette a lencsét meg a törlőkendőt, és felemelte a poharát. – Várok, amíg meg nem találom az igazit. Csak tartós kapcsolatba megyek bele, más nem jöhet szóba.
– Miért ne lehetne Maxwell Harper az igazi? Harmincöt éves, nőtlen és…
– ...és az is marad! – fejezte be a mondatot mérgesen Kerry.
– Miből gondolod? – lepődött meg Josie.
– Az unokahúga esküvőjén értésemre adta – hajtotta fel a bort Kerry, és letette az asztalra a poharat. Megállapítása csak félig felelt meg az igazságnak, de most nem kívánt az érzéseiről tárgyalni.
– Talán félreértetted – vetette közbe Josie.
– Nem hiszem – rázta meg a fejét makacsul Kerry. – A munkája a családja. Amellett nincs hely egy feleség számára.
– Ez csak feltételezés. Nem gondolod, hogy túl nagy jelentőséget tulajdonítasz egy mellékes megjegyzésnek? Ez nem rád vall. Máskor olyan higgadtan és megfontoltan ítélsz.
– Ha Maxwell Harperről van szó, egyáltalán nem vagyok higgadt és megfontolt – csúszott ki Kerry száján.
– Más szóval igyekszel rosszat gondolni róla, nehogy túlságosan a hatása alá kerülj. Úgy látszik, csudára foglalkoztat.

Josie már megint fején találta a szöget. Mindig nevén nevezte a dolgokat, s ezzel gyakran elképesztette beszélgetőpartnereit. Ahogy most a barátnőjét is.
– Magam sem tudom, mit gondoljak – mondta halkan Kerry. – Minden erőmmel azon voltam, nehogy belemásszak valamibe. Amikor először találkoztam Maxwell Harperrel, úgy viselkedtem, mint egy kamaszlány, aki hirtelen egy ünnepelt táncdalénekessel találja magát szemközt. Próbáltam meggyőzni magam, hogy mindez csak azért van, mert nagyon kedvelem a könyveit, de nem ez az igazság. Az iránta táplált érzelmeimnek szikrányi köze sincs a munkásságához.
– Tudod, mit gondolok? Azt, hogy végre kezdesz úgy viselkedni, mint egy normális, egészséges, fiatal nő. Maxwell Harper vonzó és izgató férfi, erről van szó. A helyedben nem berzenkednék, inkább… – egyenesedett fel ültében megjátszott izgatottsággal Josie, és szaporán rebegtette szempilláit – élvezném a dolgot.

Mókázása megnevettette Kerryt, de gyorsan el is komorult.
– Nézd, Josie – sóhajtott aztán fáradtan –, nem akarok futó kalandokba bocsátkozni.
– Félsz, hogy belészeretsz?
– Rettentően félek – ismerte be Kerry.
– Micsoda vaksi, fafejű, önző alak vagyok! – ugrott fel Josie, és dühösen átviharzott a szobán. Pár lépés után megállt, és aggódó tekintettel Kerry felé fordult. – Mihez kezdesz az érzéseiddel, ha kettesben lesztek a vadonban?
– Azt én is szeretném tudni – nevetett idegesen Kerry. – Remélem, hogy képzelt problémákkal viaskodom.

Josie pár másodpercig szótlanul állt, azután nagyot nyögve újra lerogyott a fotelba.
– Azt hiszem, nem lesz egy nyugodt éjszakám, amíg viszont nem látlak épen és egészségesen.

A Boeing ezüstös szárnyfelülete alatt lassan siklott tova a dél-afrikai táj, a reggeli nap sugarai a bal oldali ablakon át a Kerry előtti ülés támlájára vetültek.

A lány alig figyelt a látványra. Fogolynak érezte magát, amióta beszálláskor Maxwell Harper az ablak mellé kormányozta, és mellé ült, mintha így akarná elejét venni, hogy az utolsó pillanatban mégis megszökjön.

Azóta némaságba burkolózva, egyenes derékkal ült a férfi oldalán. Akár kinézett, akár olvasni próbált, egy pillanatra sem tudott szabadulni a férfi közelségétől, s valahányszor Maxwell karja véletlenül a testéhez ért, összerezzent.

Az utaskísérő hozzájuk lépett, hogy összeszedje a reggeliző tálcákat.
– Alig evett valamit – állapította meg Maxwell Harper.
– Nem voltam éhes – jelentette ki Kerry, felhajtotta az étkezőlapot, és lesöpörgette a nem létező morzsákat a tejeskávé színű nadrágról. Azután előhúzott egy hírlapot az ülés alján lévő hálóból.
– Nem inna még egy csésze kávét? – kérdezte a férfi, és egy kicsit közelebb hajolt.
– Nem, köszönöm, Mr. Harper – merevedett meg még jobban Kerry.
– Max – javította ki a férfi higgadtan. – A barátaim így szólítanak. És megkérem, hogy tegezzen!

Kerry önkéntelenül megmarkolta a kezében tartott újságot. Általában semmi kifogása nem volt az ellen, hogy az ismerőseit a keresztnevükön szólítsa és tegezze, Maxwell Harperrel szemben azonban ragaszkodni akart a lehető leghivatalosabb hanghoz.
– Úgy tudom, fényképésznek szerződtetett – jegyezte meg hűvösen, lapozott, és feltűnés nélkül távolabb húzódott útitársától. – Az alkalmazottja vagyok, nem a barátnője.
– Az ellenségeim is Maxnak szólítanak.

Az ellenségei? Az első pillanatban Kerry majdnem elnevette magát. Azután eszébe jutott, hogy Harper évekig egy lap külföldi tudósítójaként dolgozott. Azalatt minden további nélkül szerezhetett magának haragosokat.
– Sok ellensége van? – nézett Kerry a felszállás óta első ízben Max szemébe.
– Akad – válaszolta a férfi, és rámosolygott.

Mosolya lágy ívbe hajlította szája máskülönben engesztelhetetlenül egyenes vonalát. Ez tetszett Kerrynek. Szívét melegség járta át, feledte az elhatározását, hogy mindenáron megtartja a háromlépés távolságot. Tulajdonképpen miért is ne tegeződhetnének?

Gyorsan elkapta a tekintetét, és az ölében heverő újságot nézte, de a betűk összefolytak a szeme előtt.
– Ha mindenki Maxnak hív, én is nevezhetlek így.
– Mondd még egyszer!
– Mit mondjak? – nézett fel zavarodottan Kerry.
– A nevemet – mélyesztette tekintetét a kék szempárba a férfi.
– Max – ismételte gépiesen a lány, bár a kérés eléggé meglepte.
– A te szádból muzsikának hangzik! – sóhajtotta a férfi, és hátrahanyatlott az ülésen, mintha eszméletét vesztette volna.

Kerry alig tudott uralkodni magán, hogy fel ne kacagjon.
– A repülőút mindig ilyen hatással van rád? – kérdezte szárazon.
– Csak ha ilyen szép nő ül mellettem – egyenesedett fel újból Max, szeme a lány puha, telt ajkára tapadt, majd egy pillanatra az ibolyakék selyemblúzra tévedt, amely alatt kirajzolódott gömbölyű keble.

Kerry szíve vadul zakatolt.
– Micsoda ostoba beszéd ez? – hárította el a bókot szenvtelenül.
– Lehet, hogy az, te viszont szép vagy.

Elismerő pillantása elfogódottá tette a lányt.
– Nincs kedved inkább olvasni, vagy… vagy valami mással foglalkozni?
– Zavarba hoztalak? Sajnálom. Ámbár sokkal fesztelenebbnek látszol, mint akár negyedórával ezelőtt – hajolt újra közelebb, hogy válla a lány blúzát súrolta, és kutató pillantást vetett az arcára. – Talán tévednék?

Kerry meglepetten állapította meg, hogy a férfi jól látja a helyzetet.
– Nem, nem tévedsz – ismerte be némi habozás után.
– Tulajdonképpen miért voltál annyira nyugtalan?
– Több okból.
– Például?

A lány túl őszinte volt ahhoz, hogy valami hazugságot találjon ki. Ezért elhatározta, hogy a legártatlanabb indokot hozza elő.
– Kényszerítettél, hogy elfogadjam ezt a megbízást. Ezért még mindig neheztelek rád.
– Én nem kevésbé – állította komor arccal Max. – Miattad kellett interjút adnom a barátnődnek. Ezt még mindig nem bocsátottam meg.
– Nem kényszerítettelek! Szabad elhatározásodból cselekedtél – háborodott fel Kerry.
– Ha azonnal elvállaltad volna a munkát, nem kellett volna ilyen kemény eszközökhöz folyamodnom, hogy beleegyezésre bírjalak.

Talán okosabb lett volna ennyiben hagyni, de Max már túlságosan felmérgesítette a lányt.
– Az élet alapjában véve mégiscsak igazságos. Ha az ember meg akar szerezni valamit, cserébe fel kell adnia valami mást.
– Figyelemre méltó gondolat – vélte a férfi csipetnyi gúnnyal a hangjában, és Kerry tudta, hogy már megint legyőzték. – Lássuk csak, rád is vonatkozik-e! – Számolni kezdett az ujjain. – Jól fizetett munkához jutottál, mellesleg keresztül-kasul utazgathatsz Namíbiában, és az út során készült képeid megjelennek a könyvemben. Mit kell ezért cserébe adnod?
– Azt még nem tudom – felelte Kerry kitérően, és lesütötte a szemét.
– Akkor azt ajánlom, hogy bocsássunk meg egymásnak, és kössünk békét! Áll az alku?
– Áll – egyezett bele rövid tétovázás után a lány. A férfi szorítása jóleső melegséget és erőt sugárzott.
– Milyen szép kezed van! Már korábban is feltűnt.

Baljával váratlanul megfogta Kerry csuklóját, és jobb tenyerét az övéhez tapasztotta.
– Kicsi, de erős és ügyes.
– Elengednéd a kezemet? – kérdezte a lány. Hangjának nyugodtságától maga is meglepődött.
– Azonnal. – Max a mutatóujját végighúzta a Kerry tenyerén keresztben futó, keskeny fehér forradáson. Hihetetlenül finom volt a tapintása. – Ezt hogy szerezted?
– Beleakadtam egy szögesdrót kerítésbe – felelte Kerry. A torka kiszáradt, nehezen lélegzett. Megbabonázva figyelte, amint Max ujja hegye lassan, szinte gyengéden többször is végigsimítja a heget. Érintésétől a lány egész teste életre kelt. Vajon szándékosan teszi ezt vele a férfi, vajon tudja-e, milyen hatást vált ki belőle.
– Mi az ördögöt kerestél a szögesdróton?
– Egy feldühödött bika fújtatott a sarkamban, s arra már nem maradt időm, hogy elérjek a kapuig – próbálta türelmetlenül kiszabadítani a kezét Kerry. – Elengednél végre?

A férfi vasmarka kinyílt. Kerry fellélegzett.
– Mennyi idős voltál?
– Tizennégy – emlékezett vissza mosolyogva a lány, mennyire megijedt, amikor az eset történt. –Természetemnél fogva imádom a kalandot, és a kamaszoknak akadnak időnként őrült ötletei.
– Igaz – mosolygott Max is. Ajka ezúttal nemcsak lágynak, hanem nyugtalanítóan érzékinek is látszott. – Mikor kezdtél érdeklődni a fényképezés iránt?

Kerry lekapta a tekintetét Max szájáról, de a következő pillanatban már azon vette észre magát, hogy a kigombolt inggallér háromszögén legelteti a szemét. A férfi napbarnított mellkasán finom, barna szőrszálak göndörödtek. Milyen jó lenne végighúzni rajta az ujjait, a tenyere alatt érezni a bőre melegét…

Elég! – parancsolt megálljt magának. Egyre rémesebben viselkedsz. Inkább a kérdésére válaszolnál!

Hátradőlt, kinézett a kék égboltra, és megpróbált megnyugodni.
– A tizedik születésnapomra édesanyám fényképezőgéppel lepett meg. Teljesen automata masina volt, beépített vakuval – mosolyodott el az emléktől. – Kezdetben mindent lencsevégre kaptam, ami a szemem elé került. Idővel aztán megtanultam válogatni. Tizenhárom évesen megnyertem egy pályázatot, és megkaptam az első díjat, egy harmincöt milliméteres, tükörreflexes kamerát. Ezzel új világ tárult föl előttem. – Egy pillanatig elgondolkodva hallgatott. – Azt hiszem, alapjában véve már akkor tudtam, hogy egy nap fényképész leszek.
– Sok mindent elértél a pályádon. Édesanyád büszke lehet rád.

Kerry a férfi barna szemébe nézett, azután elfordította a fejét. Nem akarta mutatni, milyen fájdalmat ébresztett benne a megjegyzés.
– Anyám meghalt, nem sokkal azután, hogy jelentkeztem a főiskolára. Hagyott rám valami pénzt, de mivel azt csak a huszonegyedik születésnapomon kaphattam meg, alkalmi munkákból kellett biztosítanom a megélhetésemet.
– Apád nem támogatott?

Kerry arca megkeményedett.
– Elhagyott minket, amikor ötéves voltam.
– Azóta nem is hallottál róla?
– De, egyszer. Tudtam, hogy Ausztráliába települt, és öt évvel ezelőtt megbíztam valakit, kutassa fel a tartózkodási helyét. Kiderült azonban, hogy valószínűleg nem tart igényt arra, hogy találkozzunk. – Szórakozottan lapozgatta az újságot, ami még mindig az ölében feküdt. – Építészmérnök, időközben vállalatot alapított. Nyilván sikerrel; mivel Sydney egyik villanegyedében lakik. Egyébként újból megnősült, két gyermeket nevel. Az első házasságából származó leánya számára nem maradt hely az életében.
– Tényleg ezt mondta, vagy csak feltételezed, hogy így gondolja?
– Ha nem tájékoztattak szándékosan félre, akkor szó szerint így nyilatkozott – mosolyodott el kényszeredetten Kerry, hogy fájdalmát leplezze.
– Sajnálom.
– Még azt is hozzátette, hogy annyi év után úgysem egyéb számomra idegennél, aki véletlenül ugyanazt a nevet viseli, és jobb szeretné, ha nem emlékeztetnék az első házasságára.

Kerry sokszor feltette magának a kérdést, miféle ember lehet az apja. Ezért határozta el néhány évvel az édesanyja halála után, hogy megkeresi. Egy kicsit talán arra is vágyott, hogy szemtől szemben láthassa. A mama egy képet sem őrzött meg róla, Kerry emlékeiben csupán arc nélküli, elmosódott árnyékként élt.

Valami arra késztette, hogy ezt is elmondja Maxnek, jóllehet egyáltalán nem tartozott rá.
– Sohasem szándékoztam beavatkozni az életébe vagy azt követelni, hogy törődjék velem. Csak szerettem volna egyszer találkozni és egypár szót váltani vele, hogy elképzelésem legyen róla. Úgy látszik azonban, már ezzel is túl sokat kívántam.

Mi ütött beléd, Kerry? Hiszen ezt még Josie-nak sem mondtad el! Miért épp Maxwell Harpernek kell tudnia róla?
– Édesanyád soha nem mesélte, miért hagyta ott az apád? – kérdezte halkan a férfi.
– Egyszer annyit mondott, hogy nem illettek egymáshoz. Ez minden. Látnivalóan nehezére esett erről beszélni, így aztán nem is erőltettem… Egyáltalán hogy keveredtünk ide? – lendült Kerry jobb keze dühösen a levegőbe, mintha a beszélgetésnek akarna véget vetni. – Az előbb a hivatásomról volt szó.
– Lám, milyen könnyen kalandozik el az ember a tárgytól – vélte mosolyogva Max.

Kerry haragja elszállt. Helyette sírhatnékja támadt. Szerencsére ebben a pillanatban az utaskísérő jelent meg, kis kocsiját végigtolta az ülések közötti folyosón, hogy összeszedje a poharakat és tányérokat. Ez elterelte Max figyelmét, és időt hagyott Kerrynek, hogy rendezze gondolatait.

Ezzel az egyetlen rövid beszélgetéssel többet elárult magáról a férfinak, mint előtte bárkinek.
– A te szüleid élnek még, Max? – kérdezte, miután az utaskísérő továbbment.
– Nem – felelte a férfi, és összeszorította az ajkát.
– Fájó pontot érintettem, vagy arra adsz példát, mennyire nem szívesen beszélsz a magánéletedről?

Max a lány felé fordult, s az észrevette szemében a néma figyelmeztetést. Azonnal megértette a férfi tartózkodásának okát.
– Eszemben sincs Josie megbízásából kifaggatni téged – biztosította nyugodtan. – A barátnőm, segítjük egymást, de a munkáját ki-ki maga végzi.
– Honnét tudtad, mit gondolok? – vonta föl a szemöldökét meglepetten Max.
– Nem volt nehéz kitalálni.
– Ne haragudj!
– Nem – rázta a fejét Kerry. – Joggal gyanakodhattál.
– Legjobb, ha elölről kezdjük. Azt kérdezted, élnek-e még a szüleim.
– Te pedig nemmel feleltél – egészítette ki a lány, miután a férfi ismét hallgatásba merült. – Többet nem kell mondanod, ha nem akarsz.
– Nem titok, még ha nem gyakran beszélek is róla – sandított Kerryre Max. – Az apám szerencsétlenül járt egy helikopterrel, amikor a nővérem és én még egészen kicsik voltunk. Az édesanyám néhány évvel ezelőtt betegségben hunyt el.
– Hogy került édesapád helikopterre? – érezte meg ösztönszerűen Kerry, hogy valami más is rejtőzik a férfi szavai mögött.
– A hivatása révén. Sajtótudósító volt.

Kerry szíve összeszorult, alig tudta leplezni meglepetését.
– Ezek szerint az apád nyomdokaiba léptél. Mit szólt ehhez az édesanyád? Nem volt kifogása ellene?
– Dehogynem, meg is próbált lebeszélni róla. Azt mondta, veszélyes és magányos élet ez. De azért ő is pontosan tudta, hogy nem tarthat vissza. Mindig távoli tájak és kalandok után sóvárogtam, akár az apám. Anyám talán azt remélte, ha kiélhetem a vágyaimat, idővel maguktól eltűnnek.
– De nem így történt.
– Kiváló megfigyelés – mosolyodott el a férfi. – Nem, a sóvárgás azóta sem szűnik, és azt hiszem, ez már így is marad.

Ebben a pillanatban a repülőgép kapitánya a hangosbeszélőn át bejelentette, hogy hamarosan leszállnak Windhoekban. Kerry valami végzetszerűt hallott kicsengeni a szavakból. Nemcsak idegen földre repül, hanem ismeretlen jövő felé is. Olyan időszak vár rá, amely talán az egész életét megváltoztatja.

5. FEJEZET
A gép pontosan húsz perccel kilenc előtt ért földet az ondekarembai repülőtéren, negyvenöt kilométernyire keletre Windhoektól. Kerry és Max taxival ment a belvárosi szállodába, ahol a férfi két szobát foglaltatott.

Miután fölvitették a csomagokat, Harper közölte a lánnyal, hogy mára nincs több dolga. Neki még el kell hoznia a terepjárót a gépkocsikölcsönzőből, azután beszerzi az élelmiszert és a szükséges okmányokat, hogy másnap reggel útnak is indulhassanak.
– Ha van kedved, addig ismerkedj az útvonallal! – nyomta a lány kezébe búcsúzóul Namíbia térképét. – Ezen mindent berajzoltam.

Kerry nem bánta, hogy jut egy kis ideje magára. Így legalább bebarangolhatja a várost. A délelőttöt kirakatnézéssel töltötte, és meglátogatta a legfontosabb nevezetességeket. Ebéd után vállára akasztotta Leicáját, végigballagott a főutcán, és megörökítette az épületeket.

Windhoek az ellentétek városa. A német gyarmati időket idéző, csúcsos cseréptetős, apró erkélyes házak tőszomszédságában sokemeletes vasbeton paloták emelkednek.

Kerryt azonnal megragadta réginek és újnak ez a keveredése, csak az éghajlat tette kezdetben próbára a tűrőképességét. Namíbia fővárosa csapadékszegény vidéken fekszik, és bár a hegyek valamelyest felfogják a sivatagi szelet, a lány kellemetlenül fonónak és száraznak érezte a levegőt.

Estefelé visszatért a szállodába, és szobája ablakából figyelte, mint bukik le a nap lassan a város háztetői mögött. Első namíbiai napja lassan a végéhez közeledett.

Önkéntelenül felsóhajtott, és ellépett az ablaktól. A szobában már sötét volt. Max nyolc órakor akarta vacsorázni vinni a szálloda éttermébe. Kerry gyors pillantást vetett a karórájára. Csak pár perce maradt addig, és még rendbe kellett hoznia magát.

A fésülködőasztalhoz ment. Szandálja nesztelenül siklott a süppedő padlószőnyegen. A tükör elé ült, felkapcsolta a lámpát, felfrissítette a sminkjét, és kikefélte a haját. Előbb össze akarta fogni – ahogyan többnyire szokta – egy sállal, azután meggondolta magát, és hagyta szabadon a vállára omlani.

Miközben felállt, pillantása kék selyemruhája kivágására esett, amelynek alsó szöglete éppen betekintést engedett két keble közé. Tétova mozdulattal simította meg a lágy esésű anyagot. Talán mégis valami mást kellett volna hoznia?

Örömteli várakozással nézett a közös vacsora és az este elé. A gondolatra, hogy ismét Maxszel lehet, felgyorsult az érverése. Nevetséges, hiszen alig ismerik egymást! Mégis idegesség vett rajta erőt.

Kopogtak. Ijedten összerezzent, kézitáskája után nyúlt, és olyan gyorsan lépett az ajtóhoz, hogy a ruha alja libegve táncolt karcsú lábszára körül. Ajtót nyitott, és ott állt előtte Max.

Frissen borotválkozott, sötét haját hátrafésülte homlokából. A homokszínű nyári öltöny és a kigombolt gallérú ing egészségesebbnek és erőteljesebbnek mutatta, mint valaha.

Szótlanul nézték egymást, és éppen úgy, mint első találkozásukkor Max nővérénél, Kerry érezte, hogy a férfi tekintetének tüzében minden porcikája önálló életre kel. A bőre úgy bizsergett, mintha Max keze ért volna hozzá. Valami megmozdult benne a csípője táján, hirtelen olyan vágy ébredt a testében, amelyet magának sem akart bevallani.
– Indulhatunk? – intett Max a felvonó felé, és oldalra húzódott, hogy kiengedje a szobából.

Kerry nem mert megszólalni, mert a hangja azonnal elárulta volna. Csak némán bólintott, kilépett a folyosóra, és bezárta maga mögött az ajtót. Meglepődött, hogy egyáltalán viszi a lába, úgy kiszállt belőle az erő.

Max ajkán a jól ismert gunyoros és érzékien ingerlő mosoly játszadozott. Valószínűleg pontosan tudja, milyen hatást tesz rá, és élvezi a helyzetet. Komisz fráter!

Az étterem zsúfolásig megtelt, de úgy tűnt, vártak rájuk, mert a főpincér azonnal egy fülkében álló asztalhoz vezette őket, ahol már készenlétbe helyeztek egy palack jégbe hűtött bort. A főúr meggyújtotta a gyertyát, és odaintett egy másik felszolgálót. Rendeltek, majd az italos kitöltötte a bort.

Egy-két korty után Kerry kezdett feloldódni. Maxnél érdekesebb beszélgetőpartnert keresve sem találhatott volna magának, s a következő másfél óra éppoly gyorsan telt el, mint a repülőút.
– Ugye, hoztál magaddal valami jó napolajat? – tudakolta Max a kávénál. Az imbolygó gyertyafényben tekintete izzani látszott. Váratlanul a lány felé nyújtotta a kezét, és mutatóujjával végigsimította az arcát, egészen az álláig. – A sivatagi nap a legüdébb és legbájosabb arcon is szörnyű pusztítást tud véghezvinni.

A férfi érintésétől Kerry egy pillanatra egészen megszédült, ezért nem is kezdte magyarázni, hogy már van némi tapasztalata a természettel. Ehelyett megpróbálta inkább szakmai kérdésekre terelni a társalgást, amint visszanyerte lélekjelenlétét.
– Szeretném pontosan tudni, mit vársz tőlem – kezdte, mire Max sokatmondóan elmosolyodott. Kerry elpirult. – Már ami a fényképezést illeti – tette hozzá sietve.
– Teljesen szabad kezet kapsz. Arról készítesz felvételt, amiről éppen kedved tartja, csak vezess pontos nyilvántartást. Nem azt mondtad, hogy olvastad a könyveimet? Akkor nagyjából tudod, mire gondolok.

Kerry nem válaszolt. Nem tudta eldönteni, bevallja-e, mennyire jól ismeri a férfi munkáit.
– Vagy végül mégsem olvastad el őket? – húzódott résnyire Max szeme. – Csak nem akarsz udvariatlan lenni?

Most már kénytelen volt megszólalni, nem hagyhatta Maxet abban a hitben, hogy korábban csak a hiúságát akarta legyezgetni.
– Valamennyi kötetedet olvastam.
– Az összeset?
– Az elsőt Josie-tól kaptam a születésnapomra. A többit magam vettem meg, amint megjelentek – mosolyodott el, Max elképedt arcát látva. – Mindet elolvastam, némelyiket többször is.
– Úgy látszik, kedveled az útirajzokat – élcelődött a férfi.
– Ezek nem egyszerű útirajzok! – ellenkezett hevesen Kerry. – Megismerteted az olvasót az adott ország politikai helyzetével, lakóinak szokásaival és sajátosságaival, s mindezt olyan hozzáértéssel, hogy időnként szinte úgy éreztem, mintha magam is jártam volna ott.

Miért nem tudod tartani a szádat?! – gondolta tüstént. Miért kell az orrára kötnöd, hogy élsz-halsz a könyveiért?

Max tűnődve nézett rá.
– Ekkora bókra nem számítottam, de azért nagyon köszönöm.

Többet nem is szólt, míg a kávét meg nem itták. Feszült csönd ereszkedett rájuk. Kerry nem tudta megmagyarázni az okát. Időről időre lopva a férfira pillantott, de Max zárkózott arckifejezése semmit sem árult el.
– Holnap hánykor akarsz indulni? – kérdezte végül.
– Hétkor reggelizünk, azután rögtön megyünk is, úgyhogy ma ajánlatos korán lefeküdni.

Az utolsó szavaknál felállt. Kerry követte példáját. Mialatt hallgatagon elhagyták az éttermet, majd a lifttel fölértek a harmadik emeletre, a lány folyton azt kérdezgette magától, mit csinálhatott rosszul.

Már jó ideje feküdt az ágyban, a lámpát is eloltotta, s még mindig ezen rágódott. Mi okozhatta a hirtelen hangulatváltozást? Valami ostobaságot mondott? Talán fogalmazhatott volna óvatosabban, amikor Max könyveiről volt szó, de ezért még nem kellett volna a férfinak váratlanul olyan hidegen és távolságtartóan viselkednie!

Sóhajtva fordult az oldalára, hogy az ablakon át a sötét égboltra lásson. Nem egyszerű eset ez Mr. Harper. Időnként nehéz megérteni.

Ezzel a gondolattal aludt el.

Az elefántcsont színű Range Rover rakodóterét zsúfolásig megtöltötték a csomagok. Max előre figyelmeztette a lányt, hogy nem mindig alhatnak szállodákban vagy menedékházakban, alkalmanként a szabadban kell sátrat verniük, és ennek megfelelően mindenről gondoskodott.

Érthető, hogy azt kérte Kerrytől, mindössze egy bőröndöt hozzon. Saját holmija is egyetlen kofferből, egy irattáskából és egy kis táskaírógépből állt.

Kerry kényelmesen kinyújtotta a lábát, és lopva útitársára sandított. Max biztos kézzel kormányozta a kitűnő rugózású terepjárót a kavicsos úton. A fehér pólóban, terepszínű sortban és barna vászoncipőben a férfi mintha nem is érezte volna az egyre fokozódó hőséget. Annál inkább szenvedett Kerry, aki megint hosszú nadrágot vett fel, de máris megbánta.

Pillantása Max lábára esett. A férfi izmos combját finom, sötét szőrszálak borították. Kerryt hirtelen kínzó vágy fogta el, hogy megérintse a bronzbarna bőrt. Gyorsan elfordította a fejét, és az utat figyelte.

Max mára szemmel láthatóan túltette magát előző esti nyomott hangulatán.
– Ha bárhol fényképezni támad kedved, csak szólj, rögtön megállunk – mondta elinduláskor. – Annyi időt fordíthatsz a munkádra, amennyit akarsz.

Kerry igyekezett emlékezetébe vésni a Max által összeállított útvonalat. Első napi útjuk a Namíbia közepén elterülő Khomas-magasföldre vezetett.
– Ezek a sziklák túlnyomórészt palából és kvarcitból vannak – jegyezte meg a férfi, mialatt Kerry a fényképezőgépet kattogtatta. – A Khomas-magas- föld tulajdonképpen hatalmas, széttöredezett táblás hegység, amely helyenként kétezer méter magas. A hegyek közt fakad a Kuiseb, amely a Namíb-sivatagba folyik.

A köves út hamarosan szédítő magasságban kanyargott. A lélegzetelállító látvány elbűvölte Kerryt. Egymás után szelték át a száraz völgykatlanokat, míg végül elébük nem tárult a Kuiseb szurdoka, mely kelet-nyugati irányban mélyen a Khomas-magasföld szirtjei közé vágódott. A lány soha nem járt még ilyen vadregényes tájon.

Dél körül elérték a Tsondab kiszáradt folyóágyát. A hőség időközben elviselhetetlenné vált, a száraz levegő szinte égette Kerry tüdejét. Szellősebben kellett volna öltöznie.

Max a parti rézsű árnyékában leállította a kocsit, kiszállt, és kezét tarkóján összekulcsolva nyújtózkodott, hogy megmerevedett izmait kilazítsa. Pólója közben felcsúszott, és Kerry azonnal észrevette, hogy a bőre a rövidnadrág korca fölött is egyenletes barnára sült. Vajon az egész teste ilyen?

Hogy gondolatait másfelé terelje, felrántotta az ajtót és kiszállt. A napszítta talajt folyami kavics fedte.

Max a terepjáró hátuljához ment, és összehajtogatott sátorlapot vett elő.
– Át kellene öltöznöm – szólalt meg Kerry.
– Kíváncsi voltam, meddig bírod hosszúnadrágban – nevette el magát a férfi, és egy fa árnyékában kiterítette a ponyvát.
– A reggelihez nem akartam sortot venni – magyarázta a lány. – A szállodában bizonyára nem vették volna jó néven. Azután pedig nem maradt idő átöltözni.

Előhúzta a bőröndjét, felpattintotta a zárat, és kivette a sötétkék sortot. A folyómedret szegélyező, ritkás bokrok alig nyújtottak védelmet a kíváncsi tekintetek elől.

Különösebb fontolgatás nélkül kigombolta a nadrágját. Fémgombot tartó keze megdermedt. Elment az eszem? Idegesen hátranézett.

Max néhány lépésnyi távolságból, csípőre tett kézzel, érdeklődve figyelte. Kerry gyomra görcsbe rándult.
– Segítsek? – vált szinte kihívóvá a férfi tekintete.

A lány elnyomott egy sóhajt. Hogy lehetett ilyen ostoba? Ha most mégsem öltözik át, nevetségessé teszi magát.

Bátorság! – próbált erőt gyűjteni. Épp eleget gyalogtúráztál és sátoroztál már. Sohasem zavart, ha nem tudtál félrevonulni. Miért lenne most másképp?

Mindez a másodperc törtrésze alatt átvillant az agyán. Mégis úgy érezte, mintha órákig tartott volna, míg végül ki tudta nyögni a választ:
– Köszönöm, egyedül is boldogulok. Lennél szíves elfordulni?
– Csak nem akarod azt mondani – vonta fel gúnyosan a szemöldökét Max –, hogy még soha nem vetkőztél le férfi előtt?
– Mindenesetre nem fényes nappal, és nem bámultak úgy rám, mint te most – felelte Kerry, és magában hozzátette: értsd úgy, ahogy akarod!
– Ezek szerint jobban szereted sötétben – évődött Max, de azért eleget tett a felszólításnak. – Miből gondolod, hogy így eltakarhatsz valamit egy férfi elől? Egyébként is rég tudom, milyen jó az alakod. Már az első találkozásunkkor, a nővéremnél feltűnt. Ruha nélkül biztosan még több rajtad a látnivaló. A különbség nyilván kézzelfogható.

Amennyiben zavarba kívánta hozni a lányt, úgy fáradozása tökéletes sikerrel járt. Kerry alig tudta lehúzni a villámzárat. Miközben próbált kibújni a nadrágból, kis híján elesett, annyira remegett a térde.
– Megbotránkoztattalak? – mulatott Max, mivel nem kapott választ.
– Nem beszélhetnénk másról? – nyúlt a sort után Kerry, és sietve belebújt.
– Miért? – nevetett halkan és érzékien a férfi. – Zavar talán, hogy elképzeltem, miként festesz meztelenül?
– Igen!
– Te még nem tetted ugyanezt velem?
– Nem! – Kerry maga is tudta, hogy a hangja nem meggyőző. Bűntudattal gondolt arra, hogy épp az imént babonázta meg egy csupasz hát. Égett az arca, és nem csak a perzselő naptól.
– Hazudsz – állapította meg Max. – Most már visszafordulhatok?
– Vissza – zárta be Kerry a bőröndöt, és visszacsúsztatta a helyére.

Bár a rakodótérbe hajolva, háttal állt a férfinak, érezte, amint közeledik hozzá. A szíve olyan hangosan dobogott, hogy biztosra vette, Max is hallja. Gyorsan felegyenesedett.
– Szép a lábad – mondta Max.

Legnagyobb bosszúságára Kerry ismét elvörösödött.
– Ez a mai ebédünk? – kérdezte a férfi kezében tartott műanyag dobozokra mutatva.
– Hiszen tudod – helyezte elővigyázatosan az egyik dobozt a másikra Max, szabaddá vált kezével felemelte Kerry állát, hogy kénytelen legyen a szemébe nézni. – Huszonhat éves nő létedre meglepően gyakran pirulsz el, kedves Kerry Ann Nelson. Többet szeretnék tudni rólad, sokkal többet. Az út során bizonyára alaposan megismerjük egymást.

Ez olyan kétértelműén hangzott, hogy Kerry önkéntelenül mereven kihúzta magát. Max mintha megérezte volna, mi megy végbe benne, ezért azonnal elengedte.
– Együnk! – ajánlotta bocsánatkérő mosollyal. Kerry kezébe nyomta az egyik dobozt, és a földre terített ponyvára telepedett.

A lány megkönnyebbülten felsóhajtott. Csak most ébredt rá, hogy egész idő alatt visszafojtotta a lélegzetét. Próbálta fesztelenül követni Max példáját. A lába még most is reszketett.

Reggeli óta egyáltalán nem érzett éhséget, most sem kívánta az ételt. Ölébe vette az ebédcsomagot, és levette a fedelét. Ínycsiklandóan fűszerezett csirkedarabokat, friss péksüteményt, salátát és egy kis doboz gyümölcslét talált benne. Látszott, hogy az elemózsiájukat gondosan készítették össze. Kerry elhatározta, hogy legalább egypár falatot eszik.
– Eddig nem is tűnt fel, mennyire éhes vagyok – jegyezte meg könnyedén Max hosszú hallgatás után.

Kerry felpillantott, miközben éppen egy csirkecombba harapott. Ahogy tekintete ismét a dobozára tévedt, felfedezte, hogy az adagja már majdnem teljesen elfogyott.
– Nekem sem – nevetett fel meglepetten.
– Örülök, hogy vidámnak látlak. Gyakrabban kellene nevetned. Mindent olyan komolyan veszel.
Kerry nem válaszolt. Azt csak nem árulhatta el, hogy azért olyan ideges mostanában, mert túlontúl hatalmába kerítette Max sugárzó férfiassága.

Hallgatagon ültek, a fákon cirpeltek a kabócák. A lány félig lehunyta a szemét, hogy ne vakítsa a nap, és a kiszáradt folyómederben a messzeségbe bámult.
– Szokott errefelé egyáltalán esni? – kérdezte, és a bal füle mögé simított egy hajtincset.
– Csak ritkán, de akkor mintha dézsából öntenék – követte Kerry pillantását a férfi. – Amikor a talaj ennyire kiszárad, a gyep kiég, de a magvak átvészelik a szárazságot. A pozsgások a szárukban vagy leveleikben raktározzák el a nedvességet, a nagyobb termetű növények, például az a szakszaulfa ott, gyökereikkel akár tizenöt méter mélységig lehatolnak a talajvíz után, így a legsúlyosabb szárazságot is kibírják.

Kerry felállt, kézbe vette a fényképezőgépét, és készített egy felvételt a folyómederről. Szeretett volna megragadni valamit a vad, érintetlen tájból, a tikkadt föld, a felhőtlen égbolt és a könyörtelenül tűző nap látványából.

Max úgy tervezte meg az útvonalat, hogy a Namíb-sivatag legnagyobb homokdűnéi mellett vezessen el. Késő délutánra körülbelül hetven kilométernyire közelítették meg Maltahöhét. Előttük, az egyik ormon vár emelkedett a kopár vidék fölé.
– Ez a Duwisib-kastély – magyarázta Max, leállította a kocsit az elhagyatott autóparkolóban, és kiszállt. Kerry is követte a példáját. Döbbenten fürkészte az épület közepén égre meredő tornyot, a vastag kőfalakat, a keskeny lőréseket és a négy sarokbástyát. A büszke és bevehetetlennek látszó erőd mintha a vad természettel szegült volna szembe.
– Még 1908-ban építtette egy bizonyos Hans Heinrich von Wolf báró – folytatta a férfi. – Úgy mondják, csak az huszonötezer fontjába került, hogy tető alá hozza, s ezután még fényűzően be is rendeztette. Öt éven át élt itt amerikai feleségével, azután hazatért Németországba, bevonult, és egy évvel később elesett Flandriában.
– Milyen szomorú történet – mondta halkan Kerry, azután összeszedte magát, előkapta Leicáját, és kattogtatni kezdte a gépet, kihasználva az alkonyi fényt. – Ma is magántulajdonban van? – érdeklődött.
– Jelenleg egy részvénytársaságé – válaszolta, azután megvárta, míg Kerry a legkülönfélébb látószögből megörökíti a kastélyt. – A falakon belül is körül kellene néznünk, mielőtt becsapják az orrunk előtt a kaput! – indítványozta, miután a lány elkészült.

Odabenn kellemes hűvösség fogadta őket. A legtöbb helyiségben kandallót láttak. Télen nyilván elég hideg lehet errefelé.

A kastély huszonkét szobája U-alakban helyezkedett el. Az épületegyüttes páratlan antik bútor-, festmény- és tizenhét-tizennyolcadik századi fegyvergyűjteménynek adott otthont. Kerryéknek sajnos csak annyi ideje maradt, hogy sebtében végigjárják a termeket, mert az őr már a bejáratnál állt, és türelmetlenül csörgette a kulcscsomóját. A lány azonban így is megtapasztalhatta, milyen előkelően kifinomult élet folyhatott a kastélyban, amíg Wolf báró és a neje itt lakott.

Ezután továbbhajtottak Maltahöhe felé, ahol az éjszakát szándékoztak eltölteni. Ezúttal nem olyan fényűző szállás várta őket, mint Windhoekban. Kerrynek azért nem volt oka panaszra. A tiszta szállodai szobában kényelmes ágyat talált, és ami a fő, saját fürdőt, hogy nyugodtan lemoshassa magáról utazásuk első, hosszú napjának verítékét és porát.

Bőséges és finom vacsorát kaptak, jóízűen el is fogyasztottak mindent, a német módra készült zöldborsókrémlevestől a desszertként felszolgált tejszínhabos málnáig.

Kávéval fejezték be az étkezést. Kerry jóllakottan dőlt hátra a széken. Kellemes fáradtságot érzett. Hirtelen észrevette, hogy Max figyeli. A férfi szemében nyugtalanító fény csillant.
– Miért nézel annyira?
– Most értettem meg valamit – pillantott Max a lány vállára, amelyet a nyári ruha szinte teljesen fedetlenül hagyott. Bőrének fehérsége izgatóan villant ki a sötét selyemanyag alól. A férfi bocsánatkérő mosollyal emelte tekintetét ismét Kerry arcára. – Te okos és vonzó nő vagy. Ez bizonyára másoknak is feltűnt már. Rengeteget gondolkodtam, miként bírhatnálak rá, hogy elfogadd ezt a megbízást. Soha nem jutott eszembe, hogy ezzel talán egy másik férfi neheztelését vonom magamra.

Max vallomása felkavarta Kerryt, de egy pillanatra sem tévesztette meg. Ezzel azt akarja kipuhatolni, van-e barátja.

Vajon mit mondana Josie, ha hallotta volna a kérdést? Erre a gondolatra Kerrynek nevethetnékje támadt.
– Ettől nem kell tartanod – biztosította nyugodtan a férfit. – Legfeljebb azok az ügyfeleim haragudtak meg rád, akiknek miattad visszamondtam a megrendelését.
– De hát csak akad olyan férfi az életedben – nézett hitetlenkedve a lányra Max –, aki többet jelent neked a többinél?

Kerry megrázta a fejét.
– Néhány férfihoz felületes kapcsolat fűz, és szívesen dolgozom együtt a teremtés koronáival, de ez minden.
– Véletlenül alakult így, vagy magad is ezt akarod?
– Ez is, az is – mosolyodott el Kerry. – Úgy tetszik az életem, ahogy van. Azonkívül huszonhat évesen már eléggé megfontolt az ember. Nem rohan hanyatt-homlok szerelmi kalandokba, amíg fel nem mérte, milyen következményekkel járhat.
– Valaki egyszer már biztosan fontos volt neked – állapította meg Max, és átható tekintettel nézett a lány szemébe.
– Miből gondolod?
– Abból, hogy nem voltál mindig huszonhat éves és eléggé megfontolt. Eltaláltam?

Kerry szórakozottan nézett el a férfi válla fölött, és egy csoport turistát figyelt, akik nagy hangon tárgyalták az aznapi kirándulás részleteit.
– Igen, el – ismerte be végül halkan. – Egy férfi tényleg sokat jelentett számomra Nagyon is sokat.
– Mi lett vele?
– Elfelejtette megemlíteni, hogy már nős, és három gyermek apja.
– Ez nem szép – csóválta a fejét Max.
– Valóban nem. Azóta egyetlen férfival sem bocsátkoztam közelebbi kapcsolatba.
– Mit értesz közelebbi alatt? Azt, hogy előbb-utóbb házasságba torkollik?
– Nem sietek különösebben férjhez menni, de egyszer azért szeretnék megházasodni – válaszolta a lány óvatosan. – Te nem?
– Nem – jelentette ki Max pillanatnyi habozás nélkül. – Kedvemre való ez a vándorélet, és szeretem a munkámat. Emellett nincs hely feleség és gyerekek számára. Már akkor tudtam, amikor ezt a foglalkozást választottam. Melyik asszony lenne boldog olyan férfival, aki az év felében távol van? A gyerekek még jobban megsínylenék a dolgot. Nem nőhetnének fel rendes családban, soha nem lennék ott, amikor szükségük volna rám. Nem sokra becsülöm az ilyen életet.

Most Kerry megtudhatta, hányadán állnak. Ahogy a férfi a korábbi fényképészéről beszélt, sejteni engedte, hogy a házasság nem jöhet nála szóba, s a feltételezés immár bizonysággá érett. Egyet is értett Maxszel, hiszen nála jobban senki sem tudhatta, milyen apa nélkül felnőni.

Akkor miért szomorította el mégis a válasz?
– Nem érzed néha egyedül magad? – kérdezte a férfitól.
– Az csak azokkal fordul elő – nevetett lenézően Max –, akiknek nincs elég tennivalójuk.
– Az ember a legérdekesebb munka mellett, népes társaság kellős közepén is lehet magányos.
– Ez nagyon valószínűtlenül hangzik- vált még gúnyosabbra a férfi mosolya.

Amikor Kerry ezen az estén becsukta maga mögött az ajtót, nyugtalan és zavarodott volt. Sokáig feküdt álmatlanul az ágyon, és a beszélgetésükön tűnődött. Max minden kertelés nélkül bevallotta, hogyan viszonyul az asszonyokhoz. Ilyen őszinte férfival eddig még nem találkozott, de azt is látnia kellett, hogy elérhetetlen a számára.

Micsoda agyalágyult vagy! – mérgelődött Kerry. Előbb egy nős emberrel kezdesz ki, azután olyat találsz magadnak, aki sohasem akar megházasodni. Ami a másik nemet illeti, elég szerencsétlenül tudsz választani.

Másnap reggel Kerryről lesírt, milyen rosszul aludt. Megkönnyebbülésére Max megjegyzés nélkül hagyta a dolgot. A lány rádöbbent, hogy csak úgy viselheti el ép lélekkel az előttük álló heteket, ha minden erejével a munkájára összpontosít, és beszélgetésük kizárólag szakmai kérdésekre korlátozódik.

Csakhogy ez korántsem ígérkezett egyszerűnek. Max közelsége önmagában elegendőnek bizonyult ahhoz, hogy Kerryt eltérítse szándékától, márpedig a férfi sohasem maradt tőle távol. Minden iránt élénken érdeklődött, amit a lány csinált, gyakran hívta fel a figyelmét érdekes témákra, elmondott minden tudnivalót, szórakoztató és tanulságos történetei nyomán Kerry szeme előtt valósággal megelevenedett a vidék múltja. Előbb vagy utóbb a legszakszerűbb társalgás is személyes kérdésekre terelődött, bárhogy próbált is küzdeni ellene a lány.

Három napot töltöttek el Lüderitzben, a Dél-Namíbia sziklás partjain épült kikötővárosban. A halkonzervgyárak legtöbbje rég bezárt, az öbölben árválkodó néhány halászhajó búskomor hangulatot árasztott. Csak a homárfogás virágzott továbbra is, és Kerry izgalmas órákat töltött el azzal, hogy a zsákmányukkal hazatérő halászembereket megörökítse.

Lüderitzben és környékén olyan rengeteg látnivaló akadt ezen kívül is, hogy alig engedélyezhettek maguknak egy kis pihenést. Harmadik nap déltájban kikocsikáztak Kolmanskopba, a kísértetvárosba, ahol annak idején az első gyémántokat találták. Mire odaértek, a szokásos turistacsoportok már elmentek. Max leállította a terepjárót, és gyalogszerrel indultak tovább.
– 1956 óta egy lélek sem lakik itt – mutatott a férfi a környező házakra.

A látvány igazolta szavait. A szél és a homok tönkretette a hajdan csillogó épületeket, némelyiket szinte teljesen maguk alá temették a folyton vándorló homokdűnék.

Lassan bandukoltak a rommezőn. Szél fütyült a romok között. Kerry itt is, ott is félig eltemetett, rozsdás gépalkatrészekre bukkant. Vigasztalan és hátborzongató volt a kép.

Ilyen az egész élet, gondolta a lány. Hamarosan ez a mostani utazás is a múltba merül, betemeti az idő homokja.
– Hiszen te reszketsz! – tette a kezét Kerry vállára Max, és magához húzta a lányt. Széltől és naptól cserzett bőrének illata elvegyült az arcszesz fanyarságával. – Sokan félelmetesnek találják ezt a helyet.

Az izmos férfitest érintésétől Kerry még inkább elveszítette lélekjelenlétét.
– Kivételesen érzékeny nő vagy – vette tenyerébe gyengéden a lány állát Max, és felemelte, hogy tekintetük találkozzék. Az arcuk alig néhány centiméterre volt egymástól. Kerry tisztán látta a férfi barna szemében ragyogó, parányi aranyfoltocskákat. – Így jobban érzed magad?
– Igen, sokkal jobban.

Max szemében új fény csillant, s a lány egy pillanatig azt hitte, meg fogja csókolni, de azután elengedte.

Csak képzelődöm, fordult el Kerry, és a munkájával kezdett foglalkozni. Rövidesen minden másról megfeledkezett.

6. FEJEZET
Ezen az estén Kerry vacsora után egyenesen ágyba bújt. Eddig lefekvés előtt mindig hallotta, amint Max a szomszéd szobában gépel. Most csend honolt odaát. Hiányzott a zaj. Sokáig feküdt ébren.

Végül, majd egy óra múltán, elszenderedett.

Üvegcsörömpölésre riadt. Rémülten ugrott fel, és kipattant az ágyból. Csak nem Maxnek esett baja? Futtában magára kapta a hálóköntösét, és hanyagul átfogta az övvel. Máris a férfi szobájának ajtaja előtt termett, és bedörömbölt.

Max szinte feltépte az ajtót.
– Zajt hallottam. Mintha valami üveget törtek volna össze – zihálta kifulladva Kerry. – Mi történt? Megsebesültél? – mérte végig aggódva tetőtől talpig a férfit.
– A sötétben levertem a vizespoharat az éjjeliszekrényről. Különben semmi baj.

A lány egy pillanatra megkönnyebbült, azután rádöbbent, milyen nevetséges látványt nyújthat az alvástól dagadt szemmel, borzas hajjal, mezítláb, régi pamutpongyolájában.

A következő másodpercben ezt is elfelejtette. Csak most ébredt tudatára, hogy a férfi egy szál fekete alsóban áll előtte. A boltozatos mellkasán göndörödő, finom szőrszálak sötét foltja keskeny csíkká szűkült a lapos has felé, majd eltűnt a nadrág övrésze alatt. Az erőtől duzzadó, kisportolt test látványára Kerrynek elakadt a lélegzete. Úgy érezte, tüstént kicsúszik a lába alól a padló.
– Bocsánat – rebegte –, csak a csörömpölést hallottam, és azt hittem, megsérültél. Ostobán viselkedtem – lépett hátra bizonytalanul.

Max hirtelen elkapta a csuklóját, egyetlen mozdulattal berántotta a szobába, és becsapta mögötte az ajtót. Azután átkarolta a lányt, és megcsókolta, hogy forgott vele a világ.

Olyan hirtelen történt az egész, hogy Kerrynek nem maradt ideje védekezni, és néhány kurta másodperc múlva már nem is akart harcolni ellene. Az érzelmek elborították. Szenvedélyesen viszonozta a férfi csókját.

Amikor Max végre elengedte, megtántorodott, és támaszt keresve a falnak dőlt. Alig bírta a lába. Még mindig érezni vélte a férfi testének melegét, amint meztelen felsőtestéhez szorítja, szája az ajkán.
– Miért csináltad? – suttogta rekedten, és zavarodottan Maxre nézett.

A férfi gúnyosan elmosolyodott. A bágyadt fényben szeme szinte feketéllett, és mégis mintha izzott volna.
– Talán nem ezért jöttél?

Kerry azt hitte, rosszul hall. Egy igazi pofon sem józaníthatta volna így ki. Szíven ütötte a kérdés.
– Csalódtam benned, Max – nyögte ki nagy nehezen. – Ennyire hidegen hagy, ha aggódnak érted? Nem ezt vártam tőled.

Kirohant a szobából, és a férfi nem is próbálta visszatartani, csak keserűen mosolygott. Ez a mosoly még a szavaknál is bántóbb volt. Sokáig tartott, míg Kerry valamennyire úrrá lett csalódottságán és fájdalmán.

Azután egyre azt kérdezte magától, mi magyarázhatja Max különös magatartását. Hiszen okos férfi, éles szemű megfigyelő, sokéves újságírói tapasztalata alapján megtanulhatta felismerni, hazudnak-e neki, vagy sem. Ha egy ilyen ember szemet huny a valóság előtt, azt akarattal teszi. De hogy miért, annak Kerry hasztalanul kutatta az okát.

Max a kavicsos út szélére kormányozta a terepjárót, és úgy fékezett, hogy a por felkavarodott a hátuk mögött. Négy órával ezelőtt, közvetlenül reggeli után indultak el Lüderitzből. Azóta csak akkor esett szó köztük, amikor Kerry megállította a férfit, hogy néhány felvételt készíthessen.

Ezúttal kérés nélkül állt meg. A lány kérdő pillantást vetett rá. Max arcára feszültség ült ki, két kézzel fogta a kormányt, és maga elé bámult.

Kerry ismerte már annyira a férfit, hogy tudta, valami nyomja a szívét. Hallgatott, várt. Néhány másodperc elteltével Max végre a lány felé fordult, laza kontyba tűzött hajára pillantott, és az arcát fürkészte.
– Bocsánatot kell kérnem tőled, Kerry. Az éjjel lehetetlenül viselkedtem.

A lány a legkevésbé sem számított erre. Azonnal Max segítségére sietett.
– Biztosan fáradt voltál, talán nem is a legjobb hangulatban találtam rád kopogni. Ezzel az ügy el van intézve – legyintett mosolyogva.

Különös kifejezés jelent meg a férfi arcán.
– Még soha nem találkoztam olyan nővel, aki megbocsátott anélkül, hogy magyarázatot kért volna – fordult egészen szembe Kerryvel. – Te csakugyan egyedülálló vagy, Kerry – simította meg kézfejével a lány arcát. – Szép, okos, finom érzésű és egyedülálló – tette egyesbe a sebességváltót, és elindult.

Láthatóan nem várt választ megjegyzésére. Kerry nem is bánta, mivel eléggé kényelmetlenül érezte magát. Valójában nagyon is érdekelte, mi okozta Max tegnap éjjeli furcsa viselkedését.

Gyorsan összeszedte magát. Ha továbbra is ennyit töri a fejét a férfin, akkor éppen az fog bekövetkezni, amitől a legjobban tart.

Az út alacsony, busmanfűvel benőtt homokdűnék között vezetett dél felé. Egy idő múlva karakülnyáj mellett haladtak el, és vitába keveredtek azzal kapcsolatban, megengedhető-e a perzsabárányok lemészárlása selymes irhájuk miatt.
– Namíbia évente három és fél millió karakülprémet visz külföldre – zárta le a kérdést Max.

Szegény barik! – gondolta Kerry. Álmában sem tudta volna elképzelni, hogy perzsabundát vásároljon magának.

Kora délután fáradtan és kiizzadva érkeztek meg a Fish-kanyonban fekvő természetvédelmi területre. Nyáron nem tartózkodhatnak kirándulók Ai-Ais híres hévfonásai közelében, mivel a szurdokban elviselhetetlen a hőség, emellett állandóan fennáll az a veszély, hogy egy hirtelen áradás nyomán az egész környék víz alá kerül. Max mégis megkapta az engedélyt, hogy egyetlen éjszakára sátrat verjenek a völgy keleti peremén.

A sok szűk sziklahasadék és a mély folyómeder szinte vibrált a pokoli forróságban. Kerry alig várta, hogy megörökíthesse a mozdulatlan táj vad szépségét.
– Ha gondolod, máris körülnézhetsz – javasolta Max, miután megfelelő táborhelyet talált, és leállította a kocsit. – Addig felállítom a sátrakat – kezdte előszedni a szükséges felszerelést.
– Segítek.
– Tudod egyáltalán, hogy kell sátrat verni? – vetett kétkedő, és kissé lenéző pillantást a lányra Max.
– Majd meglátod! – felelte magabiztosan a lány, és tenyerét a sortjába törölte.

Alig félórával később csorgott ugyan róla a verejték, ám a két sátor szabályszerűen kifeszített zsinórzattal lecövekelve állt. A ponyvatető alá meggörnyedve lehetett belépni. Odabent a gumimatrac mellett még elegendő hely maradt, hogy kényelmesen lehessen mozogni.
– A cserkészeknél most legalábbis kitüntetést érdemelnél. Ilyesmivel nem szolgálhatok, úgyhogy más módon kell díjaznom a teljesítményedet – kapta derékon Kerryt a férfi, és gyengéden, de határozottan szájon csókolta. – Ezt jól csináltad.
– A sátorverésről vagy a csókolózásról beszélsz? – vágott vissza a lány, de a következő pillanatban a haja tövéig elvörösödött.

Most meg mibe bonyolódtam? Hogy kérdezhettem ilyet csak azért, mert megcsókolt? Kerry megrémült saját magától. Max nyilván kihívásnak tekintette a kérdést, és szemének villanása elárulta, hogy nem hagyja kihasználatlanul az alkalmat.
– Szerintem mind a kettőben egész jó vagy – vonta szorosabban magához a lányt, és ujjhegyével megcirógatta a nyakszirtjét. – Még nem tudom, melyikhez van több tehetséged. Ehhez alaposabban tanulmányoznom kell a kérdést.

Kerry minden további nélkül kiszabadíthatta volna magát. Ehelyett a férfi mellkasára támasztotta a tenyerét. Elfogta a sóvárgás, hogy Max újból megcsókolja, ugyanakkor félt is tőle. Tanácstalanul állt, és amikor végül felülkerekedett benne az éberség, már túl késő volt.

A férfi forró és érzéki szája ismét rátapadt, érezte, mint olvad ellenállása pillanatok alatt semmivé, bárhogy küzdött is az érzelmei ellen.

Max nyelve ügyesen utat talált a lány ajkai között, és akadálytalanul nyomult egyre beljebb. Kerry és tartózkodása nyomtalanul eltűnt. A férfihoz simult, karját a nyaka köré fonta, és teljesen átadta magát a csók gyönyörének. Addig soha nem tapasztalt sóvárgás ébredt benne.

Max lecsúsztatta kezét a lány hátán, egészen a csípőjéig, és magához szorította, hogy a combjuk egymáshoz simult. Kerry megérezte, milyen mohó vágyat gerjesztett a férfiban. Vére egyre szaporábban lüktetett. Olyan világ tárult föl előtte, amelyről eddig legfeljebb álmodott.

Azután Max megcsókolta nyakán az ütőeret. Keze a lány pólója alá siklott, megsimogatta a keblét a leheletfinom melltartó alatt, hüvelykujjával újra meg újra a felágaskodó bimbókat ingerelte.

Kerry önkéntelenül megdermedt. Megrémült attól, hogyan válaszol a teste Max érintésére. Gyorsan abbahagyni! – gondolta zavarodottan. Nem akarom, és mégis egyre tovább megyek…

Max keze eközben a lány hátára vándorolt, ujjhegyével végigszántott a gerincoszlopa mentén, és újra megcsókolta a száját.
– Nem tudom eldönteni – suttogta rekedten. – Ha megint tábort kell ütnünk, szívesen engedem, hogy segíts. De a csókod elveszi az eszemet.

Kerry nem is hallotta a szavakat. Nehezen tudta összeszedni magát. A keze még most is Max mellkasán pihent, s érezte, milyen vadul kalapál a férfi szíve. Lassanként kezdte felfogni, mibe bonyolódott. Amikor Max ismét fölé hajolt, eltolta magától, és félrefordította a fejét.
– Ne, különben mindketten elveszítjük a fejünket! – kérte halkan, de reszkető hangon.
– Talán igazad van – válaszolta kissé gúnyosan Max, és elengedte. Egy másodpercig némán álltak egymással szemben, azután a férfi egy jókora aloé felé mutatott, amely a sátortól meglehetős távolságban zöldellt.
– Onnét biztosan jó kilátás nyílik a szurdokra. Vigyázz, ne menj túl közel a sziklaperemhez, mert bajba kerülhetsz!

Kerry szó nélkül megfordult, és a felszereléséért ment. A lába még mindig bizonytalanul engedelmeskedett, és a szíve is hevesen vert. Túlságosan elővigyázatlan volt! Ha így folytatja, nem kétséges, hová jut.

Az aloé mögötti kiszögellésről valóban lenyűgöző látványt nyújtott a táj. A szurdok közvetlenül Kerry lába alatt húzódott, mögötte hegyláncok sora követte egymást, szinte a látóhatár széléig.

A lány megkereste a legalkalmasabb pontot a fényképezéshez, és kényelembe helyezte magát egy napernyő védelmében. A természet szépsége hamarosan minden gondját feledtette. Késő délutánig nem mozdult onnan. Elbűvölve figyelte, mint váltanak színt a kövek, nyúlnak mind hosszabbra az árnyékok a szurdokban, ahogy a nap egyre lejjebb hanyatlik. Estefelé a hegyormok lágy türkizkékbe öltöztek, a völgyekre pedig már sötétség borult.

Kerry örült, hogy ilyen sokáig kitartott. Még most is habozott, hogy visszatérjen-e a táborhelyre, és szembetalálkozzék Maxszal. De már hét óra is elmúlt, és ha tovább marad, a férfi bizonyosan a keresésére indul.

Sóhajtva rakodott be a fotóstáskájába, vállára vette az összecsukott napernyőt, és elindult. A nap rőten izzó golyóbisként függött a nyugati ég alján.

Max a sátrából kinyúló előtető alatt ült egy összecsukható asztal mellett, és az írógépét püfölte. Kerry lépteinek neszére keze megállt a levegőben, és felkapta a fejét. A homlokát ráncolta. Talán bosszús, mert megzavarták?
– Dolgozz csak tovább, amíg elég világos van! – biztatta mentegetőzésképpen a lány. – Addig összeütök valami harapnivalót.

A férfi tovább bámulta némán, Kerry már-már azt hitte, nem is hallotta a szavait. Végül kurtán biccentett, és folytatta az írást.

A lány bevitte a felszerelését a sátorba, kezét-arcát leöblítette egy kis mosdótálban, és hozzálátott a főzéshez. A csendet csak a gázfőző sziszegése és az Írógépkopogás törte meg.

Kerry azon vette észre magát, hogy újra meg újra a férfira néz. Legszívesebben úgy tett volna, mintha minden a megszokott mederben folyna, és nem történt volna semmi különleges.

Tudta azonban, hogy ez lehetetlen. Csak gyerekek viselkednek így, ő pedig már felnőtt, szembe kell néznie a valósággal, ahelyett hogy elfutna előle. Ismét egy pillantást vetett a másik sátor felé.

Ami ma lejátszódott kettejük között, afelett nem lehet úgy napirendre térni, ahogyan a szállodai esettel tette. Ahhoz túl erős volt a szenvedély, amely fellángolt bennük. Kerry t mardosta a szégyen, ha arra gondolt, milyen készségesen engedett Max csókjának.

Jó, ezen már nem lehet változtatni, inkább azzal kell törődnie, hogy többé ne forduljon elő.

Mihelyt besötétedett, Max összecsomagolta az írógépet, és átcipelte a tábori asztalt Kerryhez. Mialatt a lány megvajazta a félbe vágott zsemléket, Max meggyújtotta a gázlámpát, és megterített a vacsorához. Szinte tapintható volt a feszültség, jóllehet egyetlen szó sem esett közöttük.
– Az illata isteni – mondta Max, amikor asztalhoz ültek. Megkóstolta az ételt, és meglepetten vonta fel a szemöldökét: – Az íze még jobb! Egyáltalán mi ez?
– Semmi különös. Csak kinyitottam és összekevertem néhány konzervet. Ha a pontos receptre vagy kíváncsi, olvasd el a dobozok címkéjét! – tette hozzá tréfálkozva Kerry.
– Tényleg nem mindennapi nő vagy – nézett föl a férfi. – Csak találgatom, miféle meglepetésekkel szolgálsz még az út során.
– Szereztem némi tapasztalatot a tábori életben, ennyi az egész – komolyodott el ismét a lány. – Nem célom, hogy meglepjelek vagy bármi módon lenyűgözzelek.
– Azt nem is állítottam. Talán úgy hangzott?
– Nem. – Kerry kényszeredetten mosolygott. – Csak a biztonság kedvéért mondtam. A félreértések elkerülése végett.
– Világos – villant ki a férfi fehér fogsora. – Te mindent rémesen komolyan veszel. Lazíts! Élvezd az életet!

Kerry kis híján hangosan felnevetett. Hogy is tudna lazítani, amikor folyton arra kell gondolnia, ami történt? Kiváltképp azért, mert énjének egyik fele csak arra vágyott, hogy újra átélhesse ugyanazt!

Evés után kávéztak, majd Kerry elmosogatta az edényt, Max pedig eltörölgetett. Miután mindent elpakoltak, a férfi a gázlámpa fényénél átolvasta, amit vacsora előtt írt.

Kerry még korainak találta az időt a lefekvéshez, ezért elhatározta, hogy sétál egyet. A telihold sápadt fénye bevilágította a tájat.

Különösebb meggondolás nélkül ugyanoda tért vissza, ahol délután időzött. A hold ezüstjében fürdő szurdok még nagyszerűbb képet mutatott. Kerry élvezettel szívta be a hűvösödő levegőt, egy lapos sziklára telepedett, és tekintetével a szemközti hegyeket pásztázta.

Csend borult a vidékre. Semmi nem mozdult, mintha a távoli múltba zuhant volna vissza, amelyben a földi élet születése előtt sziklák és árnyak uralták az éjszakát.

Utólag Kerry nem tudta volna megmondani, mennyi ideig ült ott megbűvölten. Hirtelen kavics csikordulása riasztotta fel álmodozásából. Idegesen pillantott hátra.

Max közeledett.
– Ugye, milyen gyönyörű itt holdfényben? – helyezkedett a lány mögé lovaglóülésben úgy, hogy Kerry a férfi két erős combja között találta magát.
– Igen, tényleg – felelte szórakozottan. Max nem ért hozzá, de hátával érezte a teste melegét. Nyugtalanság fogta el.
– A busmanok szerint a régi időkben Kouteign Koorou, a nagy kígyó lakott odalent a völgyben – mesélte a férfi, és leheletével a lány tarkóját csiklandozta. Mélyen zengő, behízelgő hangjától borzongás futott végig Kerryn.
– Egy napon az emberek vadászatra indultak a szörnyeteg ellen – folytatta Max halkan. – A bestia félelmében és dühében vadul csapkodott, és mély sebeket ütött a föld testén, míg végül a sivatagba nem menekült. Így keletkezett a szurdok és a széttagolt hegyvidék.
– Szerintem csodálatos, milyen regéket találtak ki Afrika őslakói az őket körülvevő világjelenségeinek magyarázatára-pillantott Kerry a csillagos éjszakai égboltra. – A zimbabwei kore-kore törzs például azt tartja, hogy a csillagok fáklyák, amelyekkel a jó szellemek világítanak éjszaka.
– Zimbabwe káprázatos ország. Jártál már ott?
– Sajnos csak átutazóban.

Csend támadt. Megint a csók emléke tolult Kerry agyába. Nem tudta kiverni a fejéből ezt az élményt. Ahogy a férfi megmozdult mögötte, idegesen felpattant.
– Biztosan későre jár. Visszamegyek a táborba.
– Előlem elfuthatsz, de magad elől nem – felelte Max, mintha olvasott volna a gondolataiban. – Mindketten akartuk, ami ma történt – állt fel ő is. – Soha senki nem biztosíthatja, hogy nem fog megismétlődni.
– De én… én nem akartam, hogy megtörténjék.
– Valóban nem?

Nem! – akarta kiáltani a lány, de nem jött ki hang a torkán. Pontosan tudta, hogy hazugság lett volna. Ebben a pillanatban minden eddiginél jobban vágyott arra, hogy a férfi a karjába vegye, és elborítsa csókjaival.
– Kerry… – húzott félre gyengéden egy hajtincset a lány arcából Max.

Kerry ijedten hátrált.
– Ne nyúlj hozzám! – bukott ki belőle, és amikor a férfi mégis meg akarta fogni, még egy lépést tett.

A kőtörmeléken megcsúszott a lába, és a szakadék szélére billent. Sikoltani akart, de Max vasmarka már elkapta, és visszahúzta a biztos talajra.

Olyan erővel vágódott a férfi mellkasához, hogy elállt a lélegzete. Egész testében reszketett, és a nagy ijedség utáni megkönnyebbüléstől úgy elgyengült, hogy majdnem összecsuklott.
– Az isten szerelmére, Kerry! – suttogta a lány hajába Max. – Lezuhanhattál volna!
– Bocsáss meg… ostoba voltam – szabadította ki magát dideregve a férfi karjából Kerry, és bizonytalan léptekkel úgy rohant a táborba, mintha Kouteign Koorou, a szörnyeteg kergetné.

A sötétben megmosakodott, levetkőzött, és bebújt a hálózsákba. Csak most derült ki, mennyire megviselte az átélt megrázkódtatás. Reszketett, mint a nyárfalevél, össze kellett szorítani a fogát, hogy ne vacogjon.

Néhány perc múlva hallotta, amint Max is visszatér. Hirtelen valaki felhajtotta a sátorlapot, és zseblámpával az arcába világított.

Riadtan ült föl, hálózsákjába burkolózott, és az éles fényben hunyorogva kérdezte:
– Ki az?

Mintha nem tudta volna!
– Én, ki más lenne? – vetette oda foghegyről Max.
– Mit akarsz itt?

A férfi lámpája fénykörét a föld felé irányította, bemászott a sátorba, és a gumimatrac mellé térdelt. Kerry csak most vette észre, hogy a másik kezében poharat tart.
– Idd meg! – tette le a zseblámpát Max, és a lány ajkához tartotta az italt. A borostyánszínű folyadék illata Kerry orrába csapott.
– Nem szeretem a konyakot!
– Akkor is meg fogod inni! Különben erőszakkal diktálom beléd!

Ez elég hihetően hangzott. Jelenlegi felzaklatott lelkiállapotában Kerry pontosan érezte, mint forr az indulat a férfiban. Engedelmesen a pohár után nyúlt, de a keze úgy reszketett, hogy Maxnek kellett tartania.

Kortyolt egyet, majd köhögni kezdett. Max ennek ellenére kényszerítette, hogy tovább igyék. A negyedik korty után úgy érezte, nem kap levegőt.
– Elég lesz, Max. Kérlek! Nem kell több.

Már a konyak szagát sem állhatta.
– Hogy érzed magad?
– Jobban, sokkal jobban.

A torka és a gyomra égett, majd a melegség lassan szétáradt a testében. A reszketés alábbhagyott.

Max kétkedve fürkészte a tekintetét.
– Tényleg, csakugyan jobban érzem magam – biztosította újra Kerry. Csak menne már el, mielőtt megint bolondot csinálok magamból! – Határozottan jobban – bizonygatta, de a férfi pillantása egyre inkább felkavarta a nyugalmát.

Max hirtelen a lány tarkójára tette a kezét, a hajába túrt, és magához vonta.
– Teljesen feldúltad az életemet – kezdte nyers hangon. – Mielőtt tegnap éjjel levertem azt a poharat, álmatlanul feküdtem az ágyon, és rád gondoltam. Azután hirtelen ott álltál az ajtóban. Pontosan tudtam, hogy azért jöttél át, mert aggódsz értem, de olyan hihetetlenül nőies látványt nyújtottál… Már csak az hiányzott.
– Ne haragudj, Max, én…
– Tegnap éjjel szerettem volna lefeküdni veled.
– Ne mondj ilyet! – kelt ki magából Kerry.
– Ez az igazság. Akarlak, amióta együtt vagyunk. Napról napra jobban. Pokolian erőlködtem, hogy ne látsszék meg rajtam. Pontosan tudtam, mit szólnál hozzá, végtére is többé-kevésbé kényszerítettelek arra, hogy Namíbiába jöjj velem. A múlt éjjel minden igyekezetem ellenére elveszítettem az önuralmamat. Ezért jöttem úgy indulatba.
– És rajtam töltötted ki a mérgedet.
– Ezt sajnálom legjobban az egészben – húzta Max még szorosabban magához Kerryt, és felemelte a lány állát, hogy az az ajkán érezte forró leheletét. Kerry ijedten nézett a férfira, amit Max rögtön észrevett. Morgott valamit, elengedte, és visszaült a sarkára.
– Mitől rettegsz ennyire, Kerry?

A lány sohasem tudott jól hazudni, a konyak után meg amúgy sem jutott volna eszébe semmi hihető magyarázat. Megmondta hát inkább az igazságot.
– Mindig csodáltam a könyveidet, és most megtanultam becsülni benned az írón kívül az embert is. Ma délután tapasztalhattam, milyen könnyen dagadhat a legártatlanabb esemény is olyasmivé, amire többé nem érzem magam képesnek, és – emelte fel kérőén a kezét – szeretném, ha minden úgy maradna köztünk, ahogy most van.
– Köztünk már az első találkozáskor megszületett valami. Ne mondd, hogy nem vetted észre!
– De, észrevettem. Éppen ezért nem akartam elfogadni a megbízást. Nem tudtam, hogyan birkózom meg az érzelmeimmel, ha kettesben maradok veled.

Látta a férfin, hogy érti a szavait, a tekintete mégis komor maradt.
– Nem kívánok futó kalandba bocsátkozni – szedte össze minden bátorságát Kerry. – Ugyan milyen jövője lehetne egy ilyen viszonynak?
– Feltétlenül szükséges, hogy jövője legyen? – kapott az állához a férfi, mintha a lány váratlanul megütötte volna.
– Számomra igen. Nem szeretném magam érzelmileg egyetlen férfihoz sem kötni, amíg nem áll fönn legalább a lehetősége annak, hogy tartós kapcsolat alakulhat ki közöttünk.

Max sokáig hallgatott. Kerry szomorúan mosolygott maga elé. Most tehát elmondta. Ezentúl legalább nem adódhatnak félreértések.
– Méltányolom az őszinteségedet – felelte végül a férfi, s a hangja nyugodtabban csengett, mint annak előtte –, és tiszteletben tartom az óhajodat. Mindketten tudjuk, hogy soha nem adhatnám meg neked azt, amit te egy férfitól remélsz. Szabadságra van szükségem, ezt nem is titkoltam előtted. Ennélfogva mindkettőnknek az a legüdvösebb, ha az egymás közti érintkezést kizárólag a munkára korlátozzuk.

Miután Max elment, Kerry még sokáig ébren feküdt. Amikor a csend – és az elfogyasztott konyak – hatására végre lecsukódott a szeme, mély szakadékokról és rettenetes szörnyetegekről álmodott. Minden alkalommal Max sietett a segítségére, de amikor reggel felébredt, tudta, hogy ez jelenti az igazi veszélyt. Hiszen a valóságban Max nem lesz örökké mellette. Miután az utazás véget ér, a férfi újra eltűnik az életéből. Ezt sohasem szabad elfelejtenie.

7. FEJEZET
Kerry egy akácfa árnyékában ült a rekkenő déli hőségben, és legyezgette magát. A fűből font legyezőt Gobabis közelében, egy idős herero asszonytól vásárolta.

Max a nyitott motorház fölé hajolt, és az ékszíjat cserélte. Pólóját levetette, és Kerry a férfi izmos hátán és erős felsőkarján legeltette a szemét.

A gondolatai azonban messze jártak. Megpróbált visszaemlékezni mindarra, amit az elmúlt két hétben látott és átélt.

A Fish-kanyon természetvédelmi területéről északra autóztak, és tíz fárasztó nap alatt hagyták maguk mögött a kétezer kilométeres utat Tsumebig. Ott két éjszakát töltöttek egy kényelmes szállodában, hogy kipihenjék a fáradalmakat. Azután nyugatnak fordultak, hogy az Etosha Nemzeti Parkon át eljussanak Sesfontein régi német erődjébe, a Kaoko Veid vidékére.

Most elérkeztek az utolsó szakaszhoz, visszafelé tartottak Windhoekba. Hamarosan – túlontúl hamarosan – búcsút kell inteniük ennek a rendkívüli országnak, hogy felüljenek a johannesburgi gépre.

Kerry nehéz szívvel sóhajtott fel. Szemét félig behunyta, hogy ne vakítsa el az éles napfény, és a Damaraföld száraz síkján túli messzeséget figyelte.

Por, hőség, lélegzetelállítóan szép tájak – e három fogalom Kerry agyában mindörökre összekapcsolódott Namíbia nevével. Visszagondolt a határtalan térségekre, a festői naplementékre és a hajnalok titokzatos csöndjére. Ez a föld mindig új meglepetésekkel szolgált. Kerry időnként kisgyereknek érezte magát, aki hatalmas játékboltba csöppent: alig fedezett fel az egyik helyen valami érdekeset, amott máris újabbat és még újabbat talált.

Szórakozottan figyelte, amint egy galacsintúró mászott a lába mellett, és fáradságos munkával kis trágyakupacot görgetett maga előtt. Örült, hogy végre a saját szemével láthatta ezt az országot, s ezt Maxnek is bevallotta.

Tűnődve elmosolyodott, és kissé áthelyezte a súlypontját, mivel a kidőlt fatörzs érdes kérgén bizony eléggé kényelmetlen ülés esett. Újra Maxre pillantott, és gondolatai más irányba kalandoztak.

Napról napra jobban megismerte Maxet. Okos volt, elfogulatlan és olyan őszinte, hogy néha már fájt. Mindenekelőtt azonban nagyszerűen tudott bánni az emberekkel. Úgy szólt hozzájuk, hogy ezzel egyszerre ébresztett érdeklődést és bizalmat. Alapjában véve melegszívű és együttérző léleknek bizonyult, még ha nem mindig mutatta is.

A tetejében vonzó, állapította meg Kény, miközben szemügyre vette a férfi izmos lábát és keskeny csípőjét a feszes sort alatt. Elképesztően vonzó.

Hagyd abba, Kerry! – intette magát. Tüzelt az arca, de nem a kinti hőségtől. Az utóbbi időben gondolatai veszélyesen gyakran tévedtek erre a területre.

Max lecsapta a motorháztetőt. A csattanásra a közeli fákról két varjú rebbent fel. Kerry is felállt, mint akit csínytevésen értek.
– Windhoekról mára lemondhatunk – jelentette ki homlokráncolva Max. Egy ócska rongyba törölte olajos kezét, és az órájára nézett. – A legközelebbi nagyobb város Usakos, de még az is csaknem kétszáz kilométer innen. Ezen a hepehupás úton nyolcnál előbb nem érünk oda.

Kerry elfintorította az arcát. Remélte, hogy ma este végre kényelmesen elnyúlhat a fürdőkádban. Ebből nem lesz semmi. Csalódottan söpört félre egy szemébe lógó hajtincset. Ha úgy fest a haja, amilyennek érzi, akkor elég gyászos látványt nyújthat.

A férfi sem dicsekedhetett rendezettebb külsővel, s ez némi vigaszt jelentett számára. A haja, mint a szénaboglya, felsőteste verejtékben úszott, a trikó pedig, amelyet éppen magára húzott, meglehetősen piszkos volt.
– Te mit gondolsz? – kérdezte Max. – Elzötyögjünk Usakosig?

Kerry a végtelenbe vesző kavicsos útra pillantott, és fáradtan széttárta a kezét:
– Nem maradt más választásunk. Különben még egy éjszakát sátorban tölthetünk.
– Igaz. Három, hálózsákban töltött éjszaka után már nagyon vágyom egy jó puha ágyra. Akkor indulás! – nyitotta ki a kocsiajtót, és intett Kerrynek. – Indulás! Már elég időt vesztegettünk.

Max nem sokkal számította el magát. Este fél kilenckor értek Usakosba, fáradtan, éhesen és piszkosan. Kerry a megpakolt terepjáróban várakozott a szálloda előtt, mialatt Max bement, hogy szobát foglaljon, és őrzött parkolóhelyet szerezzen.

Néhány perc múlva visszatért. Egyetlen pillantás a férfi elcsigázott arcára elárulta, hogy valami nincs rendben. Beült a kocsiba, és becsapta az ajtót.
– Mi a helyzet? – kérdezte Kerry.
– Egy szobában kell aludnunk.
– Ezt nem mondod komolyan! – sandított Maxra hitetlenkedve a lány, és elnevette magát.
– Úgy festek, mint akinek tréfálkozni van kedve? – dörrent rá bosszúsan a férfi.

Kerry megrettenve hőkölt hátra. Zavaros egymásutánban tolultak agyába a gondolatok.
– A szálloda csaknem tele van – folytatta Max. – Ezzel szemben későre jár, mind a ketten szeretnénk tisztességes ágyban tölteni az éjszakát, és egy fürdő is jólesne. – A kintről beszűrődő gyér fényben Max a lányra szögezte a tekintetét. – Van valami kifogásod az ellen, hogy egyetlen éjszakát egy szobában tölts velem?

Kerrynek éppenséggel lett volna ellenvetése, viszont korgott a gyomra, és úgy érezte magát, mintha agyonverték volna. Talán nem ez a legalkalmasabb időpont, hogy vitatkozzék.
– Pillanatnyilag nem engedhetem meg magamnak, hogy válogassak – válaszolta sóhajtva.

Akadnak ennél rosszabb dolgok is, próbálta bátorítani magát, bár így hirtelen egy sem jutott az eszébe.

Mialatt Max beállította a kocsit a szálloda garázsába, Kerry az előcsarnokban várt a kézipoggyásszal. Idegesnek és ingerültnek érezte magát, és zavarta, hogy a fiatal portás kíváncsian méregeti. Vajon tudja, hogy Max nem a férjem?

Egy idő múlva a fiú megpróbált beszédbe elegyedni vele. Kerry hűvösen válaszolgatott. Megkönnyebbült, amikor Max felbukkant.

A fiatalember viselkedése tüstént megváltozott.
– Az étteremben óhajtanak enni, uram, vagy felvitetik a vacsorát a szobájukba? – kérdezte hivatalos hangnemben. – Ez utóbbi esetben itt helyben rendelhetik meg az ételt.

A gondolatra, hogy a vacsorához átöltözzék, Kerry kis híján rosszul lett. Max is hasonlóképpen érezhetett, mert habozás nélkül válaszolt:
– A szobánkban eszünk. Te mit kérsz? – nézett a lányra.
– Egy szép nagy szelet marhasültet vegyes körettel és salátával, meg kávét.
– Én is – mondta a portásnak Max.

A fiatalember feljegyezte a rendelést, odaintett egy egyenruhás hordárt, és utasította, hogy vigye fel a csomagokat a szobába.

Kerry lassan ment fel a lépcsőn a hordár után. A térde reszketett. Talán csak a fáradtság tette. A hosszú út kiszívta minden erejét. Valójában persze tudta, hogy nem ez az egyetlen ok.
A hordár végigvezette őket a folyosón, kinyitotta az ajtót, és a két bőrönddel a kezében a szobába lépett. Kerry követte.

Elsőnek a nagy, széles franciaágy ötlött a szemébe. A látványtól kilelte a hideg. Anélkül hogy felfogta volna, mit csinál, egyenesen az ablakhoz ment, kitárta, és ott állt, háttal a szobának.

Hallotta, amint a hordár megköszöni a borravalót, az ajtóhoz lép, és kívülről finoman, de határozottan becsukja. Azután Max tekintetét érezte a hátán. Csak akkor fordult vissza, miután megbizonyosodott róla, hogy összeszedte magát.
– Az az ember a portán tudja, hogy… hogy mi nem…
– A jó híred miatt ne aggódj – szakította félbe a férfi. Hangja szokatlanul keményen csengett. – Mr. és Mrs. Harper néven jelentkeztem be. Elégedett vagy?
– Köszönöm – felelte Kerry, és bár érezte, hogy arcába szökik a vér, nem kerülte a férfi pillantását. – Most nyilván bolondnak tartasz.
– Nekem épp annyira nem tetszik ez az egész, mint neked – enyhült meg valamelyest Max arckifejezése, csak a szája szögletéből nem tűnt el a keserű ránc. – Talán nem kell megmagyaráznom, miért.

Ahogy Kerryre nézett, a lánynak szaporábban kezdett verni a szíve, és még jobban elpirult. Max elfordult, bement a fürdőszobába, és megeresztette a vizet.

Kerry elgondolkozva emelte fel bőröndjét, az ágyra tette, és kivett mindent, amire szüksége volt. Jól mondta Max, szükségtelen megmagyarázni, mitől olyan kényes ez a helyzet. Ezt a lány is tudta. Noha elhatározták, hogy kapcsolatuk nem lesz több, mint két munkatársé, egymás iránti érzelmeik mit sem változtak. A bennük parázsló szenvedély az első adandó alkalommal lángra lobbanhat.

Mégis, valahogy ki kell bírniuk ezt az éjszakát, ehhez pedig hideg fejre van szükség. Nem szabad pánikba esni, figyelmeztette magát Kerry.

Max lépett a szobába. A szőnyegpadló tompította lépteinek zaját, a vízcsobogás pedig elnyomta a finom neszeket. Így Kerry csak akkor vette észre, amikor a férfi megérintette a karját. Ijedtében összerázkódott.

Milyen lenne, ha pánikba esnél? – gondolta gúnyosan.
– Előbb menj te! – mutatott a fürdőszobaajtóra Max.
– Nem – rázta meg a fejét a lány inkább te. Hajat is kell mosnom, és az egy örökkévalóságig tart.
– Ahogy akarod – felelte kurtán a férfi, kivett pár holmit a bőröndjéből, és újból eltűnt a fürdőszobában. Az ajtó becsukódott mögötte. Kerry hallotta, hogy elzárja a vizet, és fürdeni kezd.

Rögtön valamivel jobb kedvre derült. Most legalább egy kis időhöz jut, hogy hozzászokjék a helyzethez. Körülnézett a szobában. Az ablakra kék-fehér csíkos függönyt akasztottak, a padlót világosszürke szőnyeg borította, a beépített szekrényt és a fésülködőasztalt fehérre lakkozták.

Akárcsak a kettős ágy fejrészét. Kerry torka elszorult, a szíve vadul kalapált. Hogy töltsön el egy egész éjszakát ezen az ágyon kettesben Maxszel anélkül, hogy a férfihoz érne?

Próbálta meggyőzni magát, hogy csupán ez aggasztja, holott tudta: ez legfeljebb az igazság egyik fele. A teste máris önállósította magát. Mialatt ott állt, és az ágyat nézte, érezte, mint támad föl benne a vágy.

Megnyugtatásul néhány mély lélegzetet vett. Csak semmi gyengeség! Néhány nap, és mindenen túl lesznek. Max máris a következő utazásán töri a fejét. Hamarosan Ausztráliába repül, ő pedig ugyanúgy folytathatja tovább az életét, mint eddig.

Hallotta, amint Max leereszti a vizet, majd ismét megnyitja a csapot. Önkéntelenül visszafojtotta a lélegzetét.

A férfi kijött a fürdőszobából, az összenyalábolt szennyes ruhával a kezében. Tiszta fekete sortot viselt és rövid ujjú kék inget, amelyet nem gombolt be. Erőteljes álla simára borotválva, sötét haja borzasan és nedvesen tapadt a homlokára.

Ahogy Kerry útban a fürdő felé elment mellette, megérezte arcszeszének jól ismert illatát. Milyen kellemes, gondolta a lány, és újra elfogta a sóvárgás.

A fonó víz jóleső érzéssel töltötte el. Már egy-két perc múlva érezte, mint lazulnak el fáradt tagjai. Gondolatai visszatértek az előbbi mederbe. Vajon tényleg úgy folytatódik majd minden, mint elutazásuk előtt? Olyan egyszerű lesz beleszokni a régi kerékvágásba? Miért látszik egyszerre mindez teljesen valószínűtlennek?

Megpróbálta nyugodtan és józanul átgondolni a dolgot, de ismét ugyanarra az eredményre jutott. Az élet Max nélkül vigasztalannak, sivárnak tetszett, hiányzott belőle minden izgalom.

Nagyot sóhajtva kezdte beszappanozni magát, de gondolatai csak nem hagyták nyugodni. Miért olyan nyomasztó a tudat, hogy nemsokára el kell válniuk egymástól? Végtére nem szereti a férfit. Vagy mégis? Á, badarság! Bosszúsan próbált rendet teremteni az agyában. Amit Max iránt érez, nem egyéb közönséges testi vonzalomnál. Isteni szenvedély, ahogy Josie mondaná. Szenvedély, semmi más! Elég nagy szégyen!

Kerry azonban nem szégyellte magát. Egyetlen percre sem tudott visszaemlékezni, amikor ne kívánta volna Maxet, és olyan helyénvalónak és természetesnek találta ezt, mint azt a tényt, hogy az életben maradáshoz levegőt kell vennie.

De vajon szereti-e a férfit? – tolakodott újra elő a kérdés. Miért tetszett borúsnak és kietlennek a világ, ha Max többé nem mosolyog rá reggel? Miért esett olyan jól a fülének az a bársonyos, mély zengésű hang, miért leste minden szavát? Miért kavarta fel annyira, amikor útitársa vele vagy másokkal megértően és barátságosan viselkedett?

Kerryből felszakadt egy sóhaj, azután olyan mélyre csúszott a kádban, hogy a víz az álláig ért. Kedvelte Maxet, valóban élvezte a társaságát, de ennek semmi köze a szerelemhez! Nem szabad beleszeretnie. Nekik nincs közös jövőjük. Most fáradt és éhes, ez minden. Ilyen állapotban az ember hajlamos összevissza képzelődni.

Amikor kilépett a fürdőszobából, Max a kis négyszögletes asztal mellett ült. Egyetlen kurta pillantással végigmérte a lányt a fejére csavart törülközőtől meztelen lábáig, azután a tálcára mutatott.
– Éhes vagy?
– De mennyire! – rejtette levetett fehérneműjét sietve a bőröndjébe Kerry. Azután leült a férfival szembe, levette tányérjáról a fedőt, és térdére simította az asztalkendőt. Közben már a rosszullét környékezte az éhségtől.

A marhasült puha és omlós volt, a saláta friss, a hasábburgonya kívül ropogós, belül kellemesen lágy. Mindennap nem szeretett volna ilyen bőségesen belakmározni, miután azonban napokig konzerveken tengődtek, Kerry most derekasan nekilátott.

Hirtelen olyan hűvös légáramlat vágott be az utcáról, hogy a lány beleborzongott. Max felállt, és becsukta az ablakot.
– Usakos a Namíb-sivatag szélén fekszik, alig százötven kilométerre a tengertől – magyarázta a lánynak, és visszaült a helyére. – Ezért hűlt le úgy az idő. Éjszaka az óceán felől fúj a szél, és hideg levegőt hoz magával.

Kerry szórakozottan bólintott. E pillanatban jobban foglalkoztatta egy másik kérdés.
– Mennyi ideig maradunk Windhoekban?
– Majdnem három napig – szúrta az utolsó falat paradicsomot a villájára Max, és mohón bekapta. – Örülsz, hogy hazamegyünk? – vetett fürkésző pillantást a lányra.
– Hát, igen…
– Ez nem hangzott valami meggyőzően.

Kerry elgondolkozva rakta a tálcára a kiürült tányérokat, és csészékbe töltötte a kávét.
– Fáj a szívem itt hagyni Namíbiát – ismerte be végül.
– Csakugyan káprázatos ország. Szép és vadregényes.
– Már egészen hozzám nőtt – nyújtotta Maxnek az egyik csészét a lány, majd szabad kezébe vette a másikat, és hátradőlt. – Minél jobban megismerem, annál inkább nehezemre esik búcsút mondani neki.
– Én is így érzek.
– Ennek örülök – mosolygott rá Kerry. – Már azt hittem, kicsit kótyagos lettem.

Max arca komoly maradt.
– Talán mindketten azok vagyunk – nézett Kerry szemébe.
– Meglehet.

A férfi még mindig a lány szemébe nézett. Kerry szíve hevesebben kezdett verni. Mitől támadt hirtelen az az érzése, hogy már rég nem is Namíbiáról beszélnek?

Ne őrülj meg! – intette rendre magát. Már megint képzelődsz!

Némán iszogatták a kávét. Max kitette a tálcát a folyosóra, Kerry másik törülközőt hozott, és azzal szárítgatta a haját.
– Az ágy melyik felén akarsz aludni, Kerry? – hallotta olyan váratlanul a kérdést, hogy majdnem elveszítette az önuralmát. Gyorsan a törülközőbe rejtette az arcát.
– A bal oldalon – felelte végül.
– Helyes.

Max hangja úgy csengett, mintha mulatna rajta. Nyomban ezután megfogta a lány vállát, és hátratolta, míg a lába az ágy széléhez nem ütközött, és kénytelen- kelletlen le nem ült.
– Szeretsz zavarba hozni – jegyezte meg Kerry.

A férfi mellé térdelt az ágyra, elvette tőle a törülközőt, és maga kezdte dörgölni a lány nedves fürtjeit.
– Igaz. Nem tudok ellenállni a kísértésnek. A te korodban nem sok nő képes még elpirulni.

Fesztelen mozdulattal leejtette a törülközőt, tenyerébe vette Kerry állát, és úgy fordította az arcát, hogy a szemébe kelljen néznie. A férfi testéből sugárzó melegség a legkülönösebb érzéseket ébresztette a lányban.
– Na látod? – tette hozzá diadalmas hangon Max. – Már megint hogy elvörösödtél.

Valóban, Kerry arca csak úgy lángolt. Miért nem tud legalább egy kicsit határozottabban fellépni?
– Elég szerencsétlen helyzetbe bonyolódtunk – védekezett kissé reszkető hangon.
– Fogd fel úgy, mintha a bátyád volnék!

Ezen Kerrynek nevetnie kellett. A férfi iránt táplált érzéseit mindennek lehetett nevezni, csak testvérinek nem.
– Képtelen vagyok.
– Én is – cirógatta meg hüvelykujjával a lány állát Max, és finom arcát fürkészte. Pillantása leghosszabb ideig a puha, telt ajkakon időzött. Kerry visszafojtotta a lélegzetét.
– Nem szándékosan intéztem így.
– Tudom – felelte a lány. Valahogy szerette volna oldani a feszültséget. – Segítesz megszárítani a hajamat vagy sem?

A férfi felnevetett, és elengedte Kerryt.
– Térdelj ide elém! – utasította, és az ágy közepére csúszott. – Úgy könnyebb.

Kerry szót fogadott. Térdét Max a térde közé fogta, s mialatt a haját dörzsölte, a lány kézzel megtámaszkodott a combján.
– Ennyi elég lesz – jelentette ki a férfi néhány perc múlva, és félredobta a törülközőt. Kerry hajába túrt, félrehúzta az arcába hullott tincseket, és mélyen a kék szempárba nézett.

Némán egymásra szegezték tekintetüket. Mind nyomasztóbbá vált a csönd. Kerry idegesen nyelt egyet. Látta a kérdést Max pillantásában, és bárhogy próbálta, nem tudta többé elnyomni érzéseit.

Max gyöngéden megérintette a nyakát. Kerry érverése felgyorsult. Még visszakozhatott volna, de nem tette meg. Vágyott Maxre, egész teste belesajdult a vágyba. Hiába tagadta volna, a férfi mindent kiolvasott a szeméből.
– Akarlak, Kerry – nyögte. – Ölelni akarlak, simogatni, és még sok-sok mindent, ami neked is ugyanolyan jólesne, mint nekem.
– Ne beszélj így! – kérlelte magatehetetlenül a lány.
– Miért ne? Ez az igazság.

Ez lett volna az utolsó lehetőség, hogy meghátráljon, és biztos távolságba húzódjon. Ehelyett mozdulatlanul térdelt tovább a férfi előtt, mintha megigézték volna a szavai.

Max a lány fölé hajolt, meleg lehelete az arcát érte.
– Max, kérlek! Viselkedjünk… józanul!
– Hogy lehetnénk ezek után józanok? Látom, hogy te is akarsz.

Két kezébe fogta Kerry arcát, játékosan ingerkedve többször egymás után szájon csókolta, míg végül a lány felhagyott az ellenkezéssel. Vágyakozva hajolt mind közelebb Maxhez, és a combjába kapaszkodott.

A férfi felegyenesedett, és a lány tekintetét kereste.
– Ugye, hogy kívánsz?
– Igen, hiszen tudod. Csak… – némult el hirtelen, mert Max tenyerével megsimította a keblét, és kioldotta fürdőköntöse övét.
– Csak mi? – csókolta meg újból a férfi, és lefejtette válláról a köntöst.

Mondj valamit! Csinálj már valamit, amíg nem késő! – rikoltotta egy belső hang.
– Megállapodtunk, hogy munkakapcsolatra szorítkozunk – próbálkozott Kerry.–Elfelejtetted?
– A megállapodásokon közös megegyezéssel mindig lehet változtatni – tolta félre a lány áttetsző hálóingének keskeny vállpántját Max, és megcsókolta a helyén a bársonyos bőrt.

Kerry testén az izgalom hulláma futott végig. Max teljesen lehúzta a vállpántot, a könnyű anyag Kerry derekára siklott, meztelenül hagyva egész felsőtestét. A férfi óvatosan tenyerébe vette a lány keblét, és hüvelykujjával cirógatta a mellbimbóját. Kerry érezte, amint a két kis pont megkeményedik. Felsóhajtott a vágytól.
– Jaj, Max, te… azt az üzletembert juttatod eszembe, akivel egyszer beszéltem – szólalt meg Kerry olyan rekedten, hogy alig ismerte fel a saját hangját. – Azt magyarázta, hogy soha nem szabad olyan szerződést aláírni, amely nem hagy nyitva egy kiskaput… vészhelyzetre.
Megdöbbent, hogy egyáltalán hang jött ki a torkán, mert közben olyasmit élt át, amit azelőtt soha.
– Na látod! Ez talán nem vészhelyzet?

De mennyire az! – gondolta Kerry félig öntudatlanul. Jaj, Josie, ha tudnád, mi folyik itt!

Max a lány keblére hajolt, és ajkai közé vette bal mellbimbóját.
– Maradjunk annyiban, hogy vészhelyzetbe kerültünk, és… – hagyta félbe a mondatot Kerry, és felnyögött, mert Max száját a mellbimbójára tapasztotta.
– És? – sürgette a férfi, majd a másik mellére simult.
– És remélem, hogy soha nem fogjuk megbánni.

Ahogy a férfi fel akarta emelni a fejét, a lány vadul a hajába túrta a kezét, és magához szorította.
– Ne hagyd abba, Max!
– Nem is akartam, gyönyörűségem, csak ettől a sok gönctől szeretnélek megszabadítani.

Felkelt az ágyról, és Kerryt is talpra segítette. A fürdőköpeny és a hálóing a szőnyegre került. A lányon csak a parányi selyembugyi maradt. Max egy pillanatra elengedte, ledobta magáról az inget és a sortot, azután újra a karjába vette a lányt, mintha alig várná, hogy lágy, bársonyos testét tapinthassa.

Max testének melege és vadul követelőző csókja még jobban felkorbácsolta Kerry vágyát. A férfi gyengéden lefektette és mellé dőlt, hogy a lány mellbimbói szőrös mellkasához súrlódtak.

Max gyengéden és ügyesen szította fel mindjobban a lány szenvedélyét. Kerry hamarosan minden tartózkodást sutba dobott, és amikor a férfi végül lehúzta róla az utolsó ruhadarabot, térdét kissé felemelve segített neki.

Ezzel leomlott köztük minden akadály. Kerry számára megszűnt a világ, csak a mennyei érzések maradtak, amelyeket Max ébresztett benne.

Max a kezét felfelé csúsztatta, Kerry testének legérzékenyebb pontjához. A lány halkan felsikoltott a kéjtől. Max szájon csókolta, majd finoman és ütemesen simogatni kezdte. Kerry maradéktalanul átadta magát érzéseinek, csak arra gondolt, miként lehetne csillapítani ezt a csodálatos, gyötrő sóvárgást.

Öntudatlanul Max felé fordult, csípőjét hevesen előre-hátra mozgatta. A feszültség nőttön-nőtt benne, végül szinte elviselhetetlenné fokozódott. Még közelebb akarta magához a férfit, hogy végre a testében érezze, és a vágy rávezette, mit kell tennie.

Ahogy Maxhoz ért, a férfi hangosan felnyögött, azután a lány hívogatóan széttárt combja közé csúsztatta a térdét, és egyetlen féktelen mozdulattal mélyen a testébe hatolt.

Kerrybe egy pillanatra éles fájdalom hasított. Rémülten fojtotta vissza a lélegzetét, de már el is múlt, és Max semmit sem vett észre.

Még mindig nem tudja! – gondolta végtelen megkönnyebbüléssel.

Soha nem is fogja neki elárulni. Minek is? Egyszerűen azt tette, amit kellett. Maxhez tartozik, és mindenestül az övé akar lenni.

Csak akkor eszmélt rá, hogy Max még mindig mozdulatlanul szorítja magához. Csak nem okozott csalódást neki? Mégis észrevette volna? Megrettent a lehetőségtől.
– Kérlek, Max, szeress! – suttogta rekedten, és lábát a férfi csípőjére fonta. Az arca lángolt, szemében izzott a vágy. – Szeress, ne hagyd abba!
– Nem is tudnám – szakadt ki Maxből. Még mélyebben a lány testébe hatolt, újra meg újra, és Kerry izgalma minden alkalommal addig ismeretlen magaslatokra emelkedett. Hirtelen feloldódott a feszültség, a gyönyör hulláma söpört végig a testén, áradt szét minden tagjában. Szemében az öröm és boldogság könnyei csillogtak.

Nyomban ezután Max is felért a csúcsra, és Kerryre borult. A lány átölelte, és mindaddig szorította, amíg zihálása nem kezdett lassanként az övével együtt elcsitulni.

Mennyire szerette volna örökkön-örökké átkarolva tartani a férfit! Istenem, mennyire…

A gondolattól némileg kijózanodott, s szíve fájdalmasan összeszorult. Nem láncolhatja magához Maxet. Nem áll hatalmában, és nem is akarja. Mit is szokott mondani az édesanyja? Akit az ember szeret, azt el kell tudnia engedni.

Akit szeret?

A felismerés teljesen felkészületlenül érte Kerryt. Épp most kellett rádöbbennie, mit érez Max iránt? Sírni támadt kedve, de nem szabad elárulnia magát.

Max kibontakozott az ölelésből, háttal a lánynak az ágy szélére kuporodott, és kezébe temette az arcát. Kerry tétován felült, magára húzta a takarót. Az imént még egészen közel voltak egymáshoz, most pedig a férfihoz sem mer érni. Vajon mire gondolhat? Valamit rosszul csináltam?
– Max – szólalt meg rekedten. Idegesen köszörülte meg a torkát. – Mi baj van?

A férfi leeresztette a kezét, és maga elé meredt a padlóra.
– Ugye, mind a ketten ezt akartuk? Előre megegyeztünk?
– Igen, persze – várta Kerry lélegzet-visszafojtva a folytatást.
– Akkor miért érzem aljas csirkefogónak magam? – fordult végre a lány felé Max, és komoran a szemébe nézett. – Meg tudod magyarázni? – túrt ingerülten borzas üstökébe. – Mitől ez az érzés, mintha illetéktelenül vettem volna el valamit?

Csigavér, Kerry! – figyelmeztette magát a lány.
– Csak azt vetted el, amit szabad akaratomból kínáltam neked, és olyasmit adtál cserébe, amire mindig szívesen emlékezem majd.
– Ezt vegyem vigasztalásnak? – nevetett fel keserűen Max.
– Én mindenesetre annak szántam – hajolt le Kerry a hálóingért, amely az ágy mellett hevert.

Max megelőzte, mert közelebb volt. Felvette, és még messzebbre hajította a ruhadarabot.
– Erre nem lesz szükség – mondta kurtán, visszafeküdt a lány mellé, és a karjába vette. – Újra szeretni foglak, ezúttal anélkül, hogy utána bűntudatot éreznék! – csókolta szájon Kerryt.

A lány hozzásimult, és gyengéd érintésétől megint felébredt benne a vágy. Bármit hozzon is a jövő, ezt az éjszakát soha nem fogja megbánni.

8. FEJEZET
Kerry a zuhany alatt állt. Szemét behunyva csorgatta végig magán a forró vizet.

Kész őrület! Három héttel ezelőtt egyfolytában Windhoekba vágyott, most pedig, amikor újra itt lehetett, mit nem adna érte, ha visszafordíthatná az idő kerekét.

Éjjel sokáig feküdt ébren. Hallgatta a mellette alvó Max békés, egyenletes szuszogását, és minden pillanat végtelenül drágának tetszett a számára.

Reggel azután alig mertek egymás szemébe nézni, s az Usakosból a fővárosba vezető úton csak akkor szóltak egymáshoz, ha elkerülhetetlen volt. Egyikük sem beszélt az előző éjjel történtekről, Kerry mégis biztosra vette, hogy a férfit éppen úgy foglalkoztatják az emlékek, mint őt.

Dél felé érkeztek Windhoekba. A szállodában ebédeltek, majd Max visszavitte a terepjárót a gépkocsikölcsönzőbe. Kerry kimerülten rogyott az ágyra, és délután ötig aludt a szobájában. Most pedig állt a zuhany alatt, és azon töprengett, mi lenne, ha…

Újabban minden gondolata így kezdődött. Mi lenne, ha rávehetné Maxet, hogy vigye magával a következő utazására is? Ha rábeszélné, hogy dolgozzék és éljen vele, feltételek nélkül. Nyugalmat parancsolt magára, és elzárta a vizet. Máris a szívével gondolkodik az agya helyett, és megfeledkezik mindenről, amit eddig fontosnak tartott. Csak azért, mert az érzelmei egy éjszakára legyőzték az óvatosságát, nem fordíthat hátat az elveinek.

Levette fürdősapkát, megrázta a haját, s szőke fürtjei lágy hullámokban omlottak a vállára. Kilépett a fülkéből, és megtörülközött.

Hirtelen észrevette, hogy egy férfi áll a nyitott fürdőszobaajtóban. A rémülettől egy másodpercre megdermedt, azután felismerte Maxet. Megkönnyebbülten támaszkodott a zuhanyfülke tolóajtajának. A következő pillanatban eszébe ötlött, hogy anyaszült meztelen. Zavartan kapta maga elé a törülközőt.
– Hogy kerültél be ide? – kérdezte erőtlen hangon.
– A szobaajtót nyitva találtam. Kopogtam, és mivel nem válaszoltál… – hallgatott el, és bocsánatkérően tárta szét napbarnított kezét.
– Miért jöttél?

Milyen nevetséges, hogy még mindig szégyelli magát a férfi előtt, mindazok után, ami az elmúlt éjjel történt.
– Ezt találtam a terepjáróban – emelt fel egy kis samponos flakont. – A tiéd?
– Igen. Úgy látszik, kiesett a táskámból.

Max tekintete lejjebb siklott a lány arcáról. Vágyakozó pillantása láttán Kerry szíve szaporábban kezdett dobogni, egész testét melegség járta át, a bőre úgy bizsergett, mintha a férfi megérintette volna.

Max, ne csináld ezt velem! – gondolta. Ne kísérts, hogy újra lefeküdjek veled, mert még egyszer nem tudnálak elengedni!

A fürdőszoba hirtelen megtelt feszültséggel. Kerry azon tűnődött, vajon a férfi fejében is hasonló gondolatok keringenek-e.

Mielőtt tűnődhetett volna ezen, Max egy zsámolyra dobta a flakont, odalépett hozzá, és magához ölelte. Erős keze szinte égette Kerry csupasz hátát. A lány tiltakozni akart, de Max ajka már erősen és követelően az övére tapadt, és a vágy minden mást kioltott benne.

Végre ismét levegőhöz jutott, Max a füle mögötti érzékeny részt csókolgatta.
– Olyan finom az illatod – suttogta. – Mindig emlékezni fogok rá.
– Úgy beszélsz, mintha búcsúzkodni akarnál – tolta el magától gyengéden a férfit Kerry, miközben másik kezével erősen tartotta a törülközőt. – Így van?
– Attól tartok, igen – engedte el a lányt Max.

Kerry megborzongott.
– Ehhez mindig három napra van szükséged? – kérdezte mintegy tréfálkozva. Maxnek nem szabad észrevennie, mennyire megijedt.

A férfi nem válaszolt. Kifürkészhetetlen arccal, némán állt Kerry előtt. Végül elfordult, és leakasztotta a lány fürdőköpenyét a fogasról.
– Gyere, vedd föl! Meztelenül túlságosan csábító vagy.

A lány hagyta, hogy felsegítse rá a köntöst, és hátat fordított neki, míg reszkető kézzel meg nem kötötte az övét.
– Sajnos meg kellett változtatnom a terveimet – mondta mögötte Max.
– Ez mit jelent? – fordult vissza Kerry, és ijedten nézett a férfira.
– Most kaptam az üzenetet az ausztráliai ügynökömtől, hogy a forgatócsoport, amelyet a dokumentumfilmhez szerződetett, már holnapután kész munkához látni.

Kerry megrettent. Alig kapott levegőt, mintha mázsás kő nehezedett volna a mellére. Rég tudta, hogy ennek előbb vagy utóbb be kell következnie, és bele is törődött. De miért ilyen hamar?
– Más szóval haladéktalanul el kell utaznod?
– Úgy van.
– Ez elég váratlanul jött, nem igaz?
– De. Szerencsére az esti johannesburgi gépen még akadt egy szabad hely. Holnap reggel továbbrepülök Perthbe.

Kerry a torkához kapott. A férfi tekintetével követte a mozdulatot, azután összeszorította az ajkát.
– Neked nem kell emiatt felborítanod az időbeosztásodat. Ha te is korábban akarsz elutazni, csak szólj odalenn portán, a többit elintézik helyetted.

Kerry hirtelen fojtogatóan szűknek érezte a fürdőszobát. Kirontott a hálószobába, és egyenesen az ablakhoz lépett.
– Meddig maradsz Ausztráliában? – pásztázta szemével a város háztetőit, anélkül hogy bármit látott volna belőlük.
– Hat hónapig. Talán tovább is. Előre sohasem lehet tudni.

Te idióta! Minek kérdezted egyáltalán? Fél év, egy egész, vagy egy örökkévalóság – mit számít?

Három hetet Maxszel töltött, és a férfi ezalatt egyszer, néhány óráig, a karjaiban tartotta. Többet nem remélhetett tőle, és ezt kezdettől fogva tudta. Hogy most majd meghasad a szíve, azért csak magát okolhatja.

A szája kiszáradt. Nyelt egyet, és megnyalta az ajkát. Ezután végre mozdulatlan arccal Max felé fordult.
– Hánykor indul a géped?
– Húsz óra harminckor – húzta ki bal kezét a nadrágzsebéből Max, és egy pillantást vetett a karórájára.

Vigyél magaddal! – esedezett hangtalanul a lány.

A férfi egy másodpercre a szemébe nézett, majd nyomban elkapta a tekintetét. Mintha megértette és rögtön elutasította volna a kérést.
– Csomagolnom kell – mondta. – Később még benézek.

Kerry magára maradt.

Fáradtan a fésülkődőasztal előtti zsámolyra ereszkedett. Az imént még örült, hogy még két szép napot tölthet Windhoekban Maxszel, mielőtt elválnának egymástól. Most pedig egyszerre felgyorsultak az események…

Talán így a legjobb, próbálta vigasztalni magát. A hosszas búcsú általában fájdalmasabb a rövidre fogottnál. Mégis… feltétlenül már ma meg kell történnie?

Egy idő múlva felállt, elővette a ruhát, amelyet első windhoeki estéjükön viselt, feltűzte a haját, és kifestette magát. Sápadtságát elkendőzhette, de az elhagyatott kifejezés azonban ott maradt a szemében.
– Max, jaj, Max! – suttogta maga elé. Ha csak egy kicsit szeretnél, találtunk volna megoldást.

Visszacsavarta az ajakrúzs fedelét, a karórájáért nyúlt, és felcsatolta keskeny csuklójára. Háromnegyed hét. Maxnek hamarosan indulnia kell.

Felállt, és vizsla szemmel pillantott végig magán a tükörben. Nyugodtnak és lazának látszott. A valóságban azonban csak ürességet érzett. Max iránti érzelmeit magába rejtette. Ne lássa rajtam, milyen ostoba voltam!

Kopogtak.

Noha számított rá, mégis összerezzent, és ismét a torkához kapott. Itt az idő.

Az ajtóhoz lépett, lenyomta a kilincset. Egy végtelennek tetsző pillanatig szótlanul nézték egymást, azután Kerry félrehúzódott, és beengedte a férfit.

Max világos nyári öltönyt viselt, hozzá nyitott nyakú kék inget, de Kerry ezt alig látta. Csak az arcát figyelte, amely feszültséget tükrözött. Vajon mit jelent ez?
– Remekül nézel ki, Kerry! – jegyezte meg Max, miután látszólag könnyedén tetőtől talpig végigmérte a lányt. A hangja idegen volt. – Kár, hogy már nem tudunk együtt vacsorázni.

Kerry torka összeszorult, szinte fájt minden lélegzetvétel. Ha nem csinál gyorsan valamit, tüstént elsírja magát.
– Hová küldjem az elkészült képeket? – érdeklődött a lehető leghivatalosabb hangon.
– Arra kérlek, vidd el személyesen a nővéremnek Houghtonba! – lépett az ablakhoz Max, széthúzta a függönyt, és kinézett a megvilágított utcára. – Kathleen majd őrzi őket a visszatérésemig. Rendben?
– Hogyne, természetesen – csuklott el kissé Kerry hangja. Ismét sírás környékezte, de derekasan küzdött ellene. – Örülök, hogy egy ideig együtt dolgozhattam veled. Mostantól még jobban becsülöm majd a könyveidet.

A férfi ingerülten rántotta össze ismét a függönyt, Kerryhez fordult, és olyan átható pillantást vetett rá, hogy a lány kis híján elvesztette az önuralmát.
– Megbántál valamit?

Kerry tudta, hogy a kérdés nem a munkára vonatkozik. Elpirult, de a tekintete állhatatos maradt.
– Nem, semmit.

Max továbbra sem vette le róla a tekintetét, és a lánynak újra feltűnt, milyen feszültek a vonásai. Mintha valami emésztené. De mi? Talán neki is fáj az elválás? Talán mégis meggondolja magát, és együtt utaznak Ausztráliába?

Ne nevettesd ki magad! – gondolta Kerry, és elfojtotta a parányi reményszikrát, amely a gondolataiban felbukkant.
– Én is örülök, Kerry, hogy végre megismerhettelek – törte meg a csendet a férfi. – Élveztem a közös munkát.
– Ha így megy tovább, egész este itt fogunk álldogálni, és bókokkal halmozzuk el egymást – próbált mosolyogni Kerry, de az ajka remegett.
– Szerettem volna még egy kis időt veled tölteni – mondta Max. – De most mennem kell.
– Tudom – válaszolta a lány, és nyelt egyet. Nem mert a férfihoz érni, bármennyire vágyott is rá, hogy még egyszer átölelje. Ezzel csak tovább nehezítette volna a helyzetet.

Max felemelte a jobb kezét, mintha meg akarná simogatni Kerry arcát. Félúton megállt, és visszaejtette a kezét.
– Isten áldjon, Kerry!

Ez olyan végérvényesen hangzott, hogy a lány beleremegett. Hát már soha többé nem találkozunk?

Nem mondta ki, amit gondolt. Némán figyelte, ahogy Max sarkon fordul és távozik. Csak akkor eredtek el a könnyei, miután becsukódott az ajtó a férfi mögött.

Vasárnap van, gondolta Kerry. Holnap új hét kezdődik, és nekem is újra kell kezdenem mindent.

Esteledett. A nap a szemközti házak mögé hanyatlott, rózsásra színezve az ég alját. Kerrynek csak a konyhaablakon kellett volna kipillantania, hogy mindezt láthassa. De hátat fordított az alkonyi képnek. A naplemente most már mindig Namíbiára fogja emlékeztetni, gondolta. És Maxre.

Egy nappal a férfi után repült Johannesburgba, aznap, amikor Max Ausztráliába utazott. Ez öt napja történt, s azóta egyetlen ismerősével sem találkozott, és senkit sem hívott.

Egyedül Calvin MacCullum telefonált három nappal ezelőtt.

Nagyon örült, hogy otthon érte Kerryt, és megbízást ajánlott, de a lány elutasította. Egyelőre képtelennek érezte magát, hogy bármi értelmeset csináljon. A düh és az önsajnálat között hányódott, felváltva zokogott és átkozta a sorsot. Kezdte belátni, hogy csak a munka segíthet helyreállítani a lelki egyensúlyát. Megbízásokat kell vállalnia, hogy ne jusson ideje emésztődésre és könnyekre. Így talán egyszer túlteszi magát azon, hogy Maxnek nem kellett a szerelme.

Még javában ezekkel a gyászos gondolatokkal foglalkozott, amikor csengettek. Ki lehet az? Calvin MacCullumon kívül senki sem tudta, hogy hazaérkezett, ő pedig soha nem szokta meglátogatni.

Újra megszólalt a csengő, ezúttal hosszabban. Kerry talpra vergődött, a bejárathoz ballagott, és ajtót nyitott.

Josie viharzott be. Zöld szeme villámokat lövellt. Láthatóan magánkívül volt a dühtől.
– Ez meg micsoda dolog? – dohogott. – Mástól kellett megtudnom, hogy visszajöttél Johannesburgba! Miért nem hívtál?
– Nem értem rá – felelte Kerry. A folytonos sírástól meg önsajnálattól, gondolta. Saját viselkedése nem töltötte el büszkeséggel.
– Szóval nem értél rá? Egy rövid telefonra? A barátnődnek, aki érted aggódik?

Kerry megadta magát.
– Iszol egy kávét? – kérdezte engesztelően. – Most főztem.
– Nagyon szívesen – enyhült meg Josie olyan hirtelen, hogy majdnem elmosolyodott.

Kimentek a konyhába. Kerry behúzta a függönyt, és fölkapcsolta a villanyt. Még mindig nem volt kíváncsi a naplemente látványára.
– Nos? – kérdezte kíváncsian Josie, amikor már egymással szemben ültek az asztalnál, előttük gőzölgő csészében a fonó kávé.
– Mi az, hogy nos? – tért ki Kerry a válasz elől, mint egy kislány, aki még a legjobb barátnőjével sem akarja megosztani hétpecsétes titkát.
– Na mi! – türelmetlenkedett Josie. – Az útról szeretnék hallani.
– Namíbia gyönyörű ország.
– Ez minden? – hajolt bosszúsan előre a vörös hajú lány, és az asztalra könyökölt.
– Amint elkészültek a fényképek, szívesen megmutatom őket.
– Köszönöm.

Kerry bűntudatosan elhallgatott.
– Ugyan, menj már! – noszogatta egy idő múlva Josie. Szemlátomást sejtette, hogy valami nincs rendben. – Talán elfelejtetted, hogy a barátnőd vagyok? Azelőtt mindig bíztál bennem. Most miért nem?
– Bizalmatlanságról nincs szó, Josie, csak… – hallgatott el Kerry, és a csészéjébe meredt. A kávé sötét felszínén fények táncoltak, de ő csak Max arcát látta maga előtt. Behunyta a szemét és megdörzsölte. A kép nem tűnt el. A tudatába maródott. – Nagyon fáj – bukott ki belőle, és nagyot nyelt. Mintha gombóc nőtt volna a torkában. – Annyira fáj, hogy alig tudok róla beszélni.

Josie sokáig hallgatott.
– Ezek szerint nem ok nélkül rágtam tövig a körmömet az elmúlt hetekben? – kérdezte végül.
– Szörnyű ostobaság történt velem – sóhajtott fáradtan Kerry. – Beleszerettem Maxwell Harperbe.
– Jaj, ne! – Josie csészéje megcsörrent, ahogy letette az asztalra. – Tudja?
– Nem mondtam neki, ha arra gondolsz. De nem vak. Attól tartok, kitalálta.
– Nem gondolod, hogy ő is így érez?
– Kizárt dolog – nevetett Kerry, első ízben napok óta. Hangja keserűen és vigasztalanul csengett. – A férfiak néha testileg vonzódnak olyan nőkhöz, akik egyébként semmit sem jelentenek a számukra. Ezt te is ugyanolyan jól tudod, mint én.

Josie elfordította a fejét, mintha nem bírná elviselni Kerry szenvedő tekintetét.
– Találkoztok még?
– Kötve hiszem – harapott az alsó ajkába Kerry, hogy ne remegjen. – Egy hete elrepült Ausztráliába, és legalább egy félévig ott marad.
– Miért nem mész utána?
– Nem kérte, hívatlanul pedig nem akarok. Nem fogom ráerőszakolni magam.
– Más szóval itt ülsz ölbe tett kézzel, és hagyod, hogy eltűnjön az életedből? – hitetlenkedett Josie.
– Mi mást tehetnék? – nézett maga elé leverten Kerry. – Max valóságos nomádéletet folytat. Ebben nincs helye asszonynak, ahogy meg is mondta világosan.
– Olyannak sem, mint te? Egy fotóművésznek? Nagyszerűen kiegészítenétek egymást.
– Erre már én is gondoltam – mosolygott szomorkásan Kerry –, amíg azonban Max nem viszonozza az érzelmeimet, ezeknek a fontolgatásoknak semmi értelme.
– Legalább megpróbálhatnád meggyőzni – makacskodott a barátnője. – Talán mégis jelentesz neki valamit.
– Semmire sem szeretném rábeszélni – rázta a fejét Kerry –, amit egyáltalán nem akar. Lehet, hogy tényleg megváltoztatja a véleményét, de neki kell döntenie.

Elgondolkozva szürcsölgette a kávéját. Örült, hogy mindent elmesélt a barátnőjének. Ettől máris jobban érezte magát.

Nem, mindent azért nem mondott el. A vad és szenvedélyes usakosi éjszakáról még neki sem mert említést tenni.

Jaj, Max! – sóhajtott fel gondolatban. Te is álmatlanul forgolódsz éjszakánként, és utánam sóvárogsz? Vagy már elfelejtettél?

Könnyek szöktek a szemébe. Pislogva próbálta visszafojtani, de hiába. Bosszúsan törölgette a keze fejével az arcát.

Felpillantva észrevette, hogy Josie aggódva figyeli.
– Ne haragudj, Kerry! Én tehetek mindenről.
– Szó sincs róla – telt meg a lány szeme ismét könnyel. – Tudtam, mire vállakozom, és mi történhet út közben. Még Namíbiában is megakadályozhattam volna, de meg sem próbáltam.
– És most szereted Maxwell Harpert – állapította meg Josie, mintha most fogta volna fel a mondat jelentését. – Annyira szereted, hogy meg sem kísérled visszatartani, amikor elhagy.

Josie távozása után Kerry még sokáig tűnődött ezen az utolsó megjegyzésén. Eszébe jutott valami, ami már azon az usakosi éjszakán felmerült benne, de azután elfelejtette.

Akit az ember szeret, azt el kell tudnia engedni, mondogatta az édesanyja. Talán magától visszajön. Ha nem, akkor nem is tartozott igazán hozzánk.

Remélte, hogy Max visszatér. Teljes szívéből kívánta, hogy így legyen, mert ha nem, akkor kénytelen lesz megbékélni a helyzettel. Akkor a sors nem az ő javára döntött.

Kerry leállította a kombit a houghtoni Stafford-ház kocsibejáróján, és figyelmesen megnézte az arcát a visszapillantó tükörben. A szokásosnál jobban kifestette magát, mégis meglátszottak a sötét árnyékok a szeme alatt.
– Túl sokat robotolsz, és keveset alszol – állapította meg szemrehányóan Josie, amikor néhány napja együtt ebédeltek a városban.

Kerry nem is vitatta ezt. Az utóbbi két hónapban úgy kapaszkodott a munkába, mint valami mentőövbe. És ez segített is. Napi hat, sőt néha nyolc órával többet dolgozott, mint azelőtt. De mindig inkább vállalta a kimerültséget, mint azt, hogy álmatlanul hánykolódjék az ágyban, és terméketlen tépelődéssel gyötörje magát.

Ráadásul jól is keresek vele, gondolta némi öngúnnyal, majd kiszállt a kocsiból, és az impozáns épülethez sétált.

Fekete ruhás, fehér kötényes szobalány nyitott ajtót, beengedte, és az egyik földszinti helyiségbe kalauzolta.
– Mrs. Stafford a könyvtárban várja, kisasszony.

A ház úrnője egy fotelban üldögélt, mellette jókora görög váza.
– Pontosan érkezett – jegyezte meg, miközben felállt. – Pompás, a tea éppen elkészült – mutatott a tálcára, amelyet a karosszéktől nem messze álló alacsony asztalkára készítettek.

Barátságos mosolya annyira emlékeztetett az öccsére, hogy Kerry szíve fájdalmasan összeszorult. A nagy gondosan összeválogatott üdvözlő szavak a torkán akadtak.
– Max megkért, hogy ezeket adjam át önnek, Mrs. Stafford – nyögte ki, miután valamelyest összeszedte magát.
– Á, igen, a képek! Nagyon szeretném megnézni őket, de a fivérem a leghatározottabban megtiltotta. Egy ujjal sem nyúlhatok hozzájuk, amíg nem látta őket, és hogy erre mikor kerül sor, azt a jó ég tudja – tette hozzá mellékesen. Ezután átvette Kerrytől a csomagot, és elsüllyesztette a nagy mahagóni íróasztal egyik fiókjában. – Hogy tetszett Namíbia? Remélem, Max nem kényszerítette rá, hogy kezdetleges viszonyok között, sátorban éjszakázzék?
– Szeretek sátorozni. – Kerry szomorúan gondolt vissza a namíbiai éjszakákra, a csillagfényes égbolt alatt kettesben töltött estékre.
– Ebben az öcsémre hasonlít – csukta be a fiókot az asszony, és mosolyogva felegyenesedett. – Bizonyára jól megértették egymást.
– Így van.
– Kérem, foglaljon helyet! – mutatott egy másik fotelra Mrs. Stafford, majd maga is leült, és kitöltötte a teát a finom, szinte áttetsző porceláncsészékbe. – Parancsol cukrot, tejet, Kerry?

A lány meglepődött, hogy az asszony milyen magától értetődő természetességgel szólítja a keresztnevén.
– Csak tejet kérek – válaszolta.
– Remélhetőleg nem neheztel meg rám, ha megjegyzem – nyújtotta Kerrynek a csészét Mrs. Stafford hogy a legutóbbi találkozásunk óta mintha kissé lefogyott volna. Csak nem betegeskedett? – vetett rá aggódó pillantást.
– Egyszerűen sokat dolgoztam – felelte kitérően Kerry, és látszólag fesztelenül tanulmányozni kezdte a mennyezetig érő könyvespolcokat.

Kathleen nem feszegette tovább a kérdést.
– Gyakran időzöm itt – mondta. – Szeretek olvasni, és ez a helyiség minden évszakban olyan kellemes. Télen barátságos és meleg, nyáron pedig szellős.

Volt valami az asszony arckifejezésében, ami elárulta Kerrynek, hogy magányos.
– Egyedül él a házban, Mrs. Stafford?
– Kérem, szólítson Kathleennek! – igazította ki azonnal az asszony. – Igen, egyedül lakom itt. Egy személynek tulajdonképpen nagy ez az épület. Talán el kellene adnom, de nem tudom rászánni magam. Nagyon régi ház – tűnődött el –, és sok emlék fűz hozzá.
– A leánya és a veje nem költözhetne ide?
– Tudja, amikor az ember fiatal házas, inkább saját otthont szeretne teremteni magának, hogy a maga emlékeivel töltse meg azt.
– Ebben igaza lehet.

Kerry bánatosan gondolt arra, hogy talán örökre megfosztotta a sors az efféle élményektől.

Kathleen Stafford barátságos és közvetlen asszonynak bizonyult. Kerry sokkal tovább maradt, mint eredetileg szándékozott, és kellemesen elcsevegett vele, miközben a délutáni nap besütött a könyvtárszoba magas ablakain.

Jó ideje beszélgettek már, amikor a lány észrevette Max fényképét az ablakok között álló, alacsony komódon. A képen még fiatalabbnak és karcsúbbnak látszott, mint amilyennek Kerry ismerte, arcán még nem hagyott nyomot a sajtótudósítók viharos élete.
– Ez a felvétel röviddel azelőtt készült, hogy Max Angliába utazott volna – fogta el Kerry pillantását az asszony. – Huszonhárom éves volt, ifjú, életvidám, és rajongásig szerette a munkáját. Azt hiszem, akkoriban még azt képzelte, az ember nyílt, kíméletlen tudósításokkal az egész világot kifordíthatja a sarkaiból. Azóta keserű tapasztalatokból megtanulta, milyen keveset érhet el egy mégoly kiváló újságíró is. Ez a felismerés mély nyomokat hagyott benne.

Kerry mohón itta magába Kathleen szavait, de nem válaszolt. Ahhoz túlságosan közelről érintette ez a téma.
– Nem csodálkozom, hogy Max annyira lelkesedik a maga munkájáért – mondta Mrs. Stafford rövid hallgatás után. Szemlátomást nem vette észre, milyen elfogódottan ül vele szemben Kerry. – A Mary-Joe esküvőjén készült képek egyszerűen csodálatosak. A fiatalok még mindig nem tudták eldönteni, melyik képeket nagyíttassuk ki a családi albumba.

Kerry kelletlenül elfordította a tekintetét Max képétől, de hasztalanul próbált valami másra gondolni.
– Kapott hírt mostanában az öccséről? – érdeklődött végül idegesen.
– Az elutazása óta eltelt két hónapban összesen háromszor hívott fel. Ez nála soknak számít. A legutóbbi alkalommal mindenesetre figyelmeztetett, hogy egy darabig ne várjak újabb telefonra. Vélhetően olyan vidékre indult, ahol nincs távbeszélő-hálózat. Hozassak friss teát? – mutatott a kannára az asszony.
– Köszönöm, nem kérek – állt fel sietve Kerry. – Most már valóban mennem kell. Nem terveztem, hogy ilyen sokáig maradok.

Kathleen bólintott, és felállt a karosszékből, hogy kikísérje látogatóját.
– Örülök, hogy közelebbről is megismerhettem. Igazán élveztem a beszélgetést. Kérem, jöjjön el mielőbb újra!

Nem, Kathleen, akármilyen kedves vagy is, gondolta Kerry, mialatt megfordult a kombival, és végighajtott a kocsibejárón. Kathleen Stafford túlságosan emlékeztette Maxre. Amíg nem tudja leküzdeni a fájdalmat és a szomorúságot, addig inkább nem találkozik az asszonnyal.

9. FEJEZET
– Már négy hónapja! – kiáltotta Kerry dühösen. Nyugodt hangja most szinte sivított. – Négy hónapja jöttem haza Namíbiából. Hogy a pokolba nem tudom elfelejteni Maxwell Harpert?

Josie gyorsan körülnézett az étteremben, azután szemrehányóan a barátnőjéhez fordult.
– Halkabban, Kerry! Mindenki minket néz.
– Hadd bámuljanak! – csattant fel Kerry, letette a kést és a villát, és kezét a halántékára szorította. – Megbolondulok!
– Túl sokat dolgozol. Szabadságra kellene menned.
– Képtelenség. Ha egész nap lógatom a lábam, akkor végképp becsavarodom.
– De ha nem fogod vissza magad, előbb-utóbb összeroppansz – figyelmeztette vésztjóslóan barátnőjét Josie. – Az utóbbi időben meglehetősen gyakran találkozol Kathleen Stafforddal – folytatta kíváncsian. – Nem tudtál meg tőle valamit Maxről?
– Jóformán soha nem említi az öccsét, én pedig nem kérdezősködöm.
– Miért nem? Attól félsz, kitalálja, mit érzel Max iránt?
– Értsd meg, Josie, erről nem akarok beszélni! – piszkálta a salátáját étvágytalanul Kerry.

Josie sötét arccal hallgatott. Kis idő múlva intett a felszolgálónőnek, hogy leszedheti az asztalt, és kávét rendelt.
– Érdekes hírrel szolgálhatok – mondta, amikor már előttük gőzölögtek a csészék. – Olyannal, ami másfelé tereli a gondolataidat.
– Mi lenne az? – kérdezte kétkedve Kerry.
– Apád Johannesburgban van.

Kerry majdnem félrenyelte a kávét. A többi vendég beszélgetése hirtelen mintha fülsiketítővé erősödött volna.
– Az apám? – ismételte hitetlenül. – Az apám Johannesburgban?
– Ma reggel érkezett – bólintott nyugodtan Josie. – Szeretne találkozni veled, de nem tudja, mit szólsz hozzá azok után, hogy öt éve úgymond becsapta az ajtót az orrod előtt. Így fejezte ki magát. Te tudod, mire célzott? – nézett kérdőn barátnőjére.
– Tudom – felelte Kerry, és összeszorította az ajkát. Élénken élt az emlékezetében, mekkora csalódást okozott és mennyire bántotta az édesapja viselkedése. – Öt évvel ezelőtt kinyomoztattam apám lakhelyét, és találkozót kértem tőle. Akkor tudni sem akart rólam.
– Ezt nekem sohasem mesélted – mondta döbbenten Josie.

Kerry bűntudatosan lesütötte a szemét. Maxszel megosztotta ezt a titkát. A legjobb barátnőjével miért nem?
– Kezdetben azért nem akartam beszélni erről, mert túlságosan fájt az emlék, azután meg egyszerűen nem éreztem többé fontosnak – próbálta magyarázni a bizonyítványát. Hirtelen eszébe jutott valami. – Hogyhogy az apám hozzád fordult? Honnan tudott a barátságunkról?
– Valaki megadta neki a nevemet, és azt ajánlotta, hogy rajtam keresztül vegye fel veled a kapcsolatot. Hogy ki az illető, az édesapád nem említette.

Bizonyára a nyomozóiroda munkatársa, gondolta Kerry. Más nem jöhet számításba. Az apja valószínűleg megjegyezte az iroda nevét, és rajtuk keresztül tájékozódott a barátaim felől.
– Találkozol vele? – szakította ki a merengéséből Josie.
– Még nem tudom. Tényleg nem tudom.

Mi értelme lenne? Öt éve az apja elhárította a közeledését. Most miért jön ide? Ha akkor nem kívánt emlékezni az első házasságára, miért bolygatja most a múltat?
– A Sandton Sun Szállóban lakik – mondta higgadtan Josie. – Amennyiben úgy döntesz, hogy találkozol vele, mondta, légy ma este hétkor a szálloda Cavana társalgójában. Ott vár rád, vörös szegfűt tűz a gomblyukába.

Vörös szegfűt! – mosolyodott el keserűen Kerry. Az apjának ismertetőjelet kell magára tűznie, hogy a saját lánya megismerje. Nevetséges!
– A vörös szegfű volt anyám kedvenc virága – jutott eszébe, és hirtelen ideges lett. – Vajon még mindig emlékszik erre?
– Miért nem mész oda, és kérdezed meg tőle?
– Talán meg is teszem – nézett fel Kerry, és kényszeredetten elmosolyodott. – Ki tudja?

Kerry egész délután viaskodott magával, hogy elmenjen-e a találkozóra, vagy sem. Végül győzött a kíváncsiság. Pontban hét órakor belépett a Sandton Sun Szálló Cavana termébe.

Hosszasan pásztázta tekintetével a sok vendéget, míg szemébe nem ötlött a bal oldali fülkében ülő férfi. Az illető úgy nézett rá, mint aki nem hisz a szemének. Pillantása szőke hajáról újra meg újra a testhez simuló, fekete ruhára siklott, amelyben jól érvényesült a lány karcsú alakja.

Ez tehát az apja. Egy idegen ember. Hogy álljon oda elé? Mit várna tőle az anyja ebben a helyzetben?

Büszkén kihúzta magát, és nyugodtan a férfihoz lépett. Érezte, amint a vastag, zöld padlószőnyeg besüpped a fekete cipő magas sarka alatt.
– Vörös szegfűt visel a gomblyukában. Ezek szerint Edward Nelson? – kérdezte, majd habozva hozzátette, miután az úriember nem válaszolt azonnal: – Vagy talán mégsem?
– De igen, én vagyok – állt fel gyámoltalanul a férfi, egyik kezével támaszt keresve megmarkolta a szék támláját, kék szemét félszegen Kerryre függesztette. – Bocsásson meg… bocsáss meg, nem akartam udvariatlan lenni. Elképesztően hasonlítasz anyádra.

A testes, de nem kövér férfi alig volt magasabb Kerrynél. A haja valamikor szőkésbarna lehetett, mostanára szinte teljesen megőszült.

Lassanként újra összeszedte magát. Maga mellé mutatott. A lány legalább olyan érdeklődve vette szemügyre az apját, mint az őt. Nelson kissé szögletes, de szabályos arcát az orrától a szája szögletéig húzódó, mély ráncok barázdálták. Fiatalabb korában kimondottan jóképű lehetett.

Kerry mérgesen hessegette el ezeket a gondolatait.
– Anyám nyolc éve maghalt – mondta szinte szemrehányóan. Az apja egy pillanatra lehunyta a szemét, mintha megsebezték volna a szavak.
– Tudom – felelte olyan nyugodt hangon, hogy Kerry legszívesebben elkapta volna méretre készült zakója hajtókáját, és alaposan megrázta volna. Talán akkor megértené, mit élt át a lánya a mama halálakor.
– Honnan tudod? – kérdezte olyan élesen, hogy bárki, aki egy kicsit jobban ismerte, azonnal kitalálhatta volna, mennyire felzaklatta ez a találkozás.
– Rendeljünk előbb valami italt! – tért ki a válasz elől az apja. – Azután nyugodtan beszélgethetünk – intette oda a pincért. – Mit iszol?

Kerry nem kívánt semmit, csak pár szót váltani az apjával, azután újra eltűnni. Mióta Namíbiából hazatért, nagyon ingerlékennyé vált. Ezúttal azonban sikerült uralkodnia magán.
– Egy félszáraz sherryt kérek.

Amíg az italra vártak, mindketten hallgattak.

Úgy teszünk, mint két gladiátor a küzdelem előtt, gondolta a lány. Mindegyik a másikat méregeti, igyekszik kideríteni az erősségeit és a gyönge pontjait.

Miután a pincér az asztalra tette a poharakat, valamelyest enyhült a feszült légkör. Kerry rögtön ivott is egy kortyot. Szüksége volt egy kis szíverősítőre.

Az apja követte példáját.
– Bocsánatot szeretnék kérni, amiért öt évvel ezelőtt elutasítottalak. Nagyon barátságtalanul viselkedtem – kezdte. A kiejtésén enyhén érződött az ausztrál hatás.
– Miért gondoltad meg magad? – kérdezte kertelés nélkül Kerry.
– Már régóta kínoz a lekiismeret-furdalás. Aztán találkoztam egy bizonyos Maxwell Harperrel…
– Maxszel?! – képedt el a lány, és elsápadt az arcfesték alatt. A keze úgy reszketett, hogy le kellett tennie a poharat, máskülönben a ruhájára öntötte volna a sherryjét. – Te találkoztál Maxszel?
– Igen. Három hete berontott az irodámba, és a képembe vágta a véleményét. Könyörtelenül. Felrótta nekem, hogy mennyire megbántottalak, amikor tudni sem akartam rólad. Ez felrázott – mosolyodott el keserűen, és a whyskys poharába bámult. Ebben a pillanatban feltűnően hasonlított Kerryre. – Teljesen feldúlt, de nem is ártott. Tetszik nekem az az ember.
– Szóval Max volt az? – kérdezte kábultan a lány.

Vajon mi késztette erre? Már az is elég megdöbbentő, hogy egyáltalán megjegyezte, amiről a repülőgépen beszéltek. Ráadásul kérdőre vonta Kerry apját, s ezáltal teljesítette a lány kívánságát, amiről már rég nem hitte, hogy valóra válhat.
– Biztos nagyon kedvelhet téged – vélte az apja. – Örülök, hogy ilyen jó barátod van.

Kerry nem vitatkozott. Ehelyett a pohara után nyúlt, és nagyot húzott belőle.
– Annak idején miért nem akartál találkozni velem?
– Mert féltem.
– Féltél? –lepődött meg Kerry.
– A fájdalmas emlékektől, amelyeket a viszontlátás ébresztett volna bennem – mosolygott az apja.
– Fájdalmas? – zavarodott össze a lány. – Anyám emléke neked fájdalmat okoz?
– Igen – nézett egy pillanatra mélyen Kerry szemébe Nelson, azután könnyedén megkérdezte: – Vacsoráztál már?

Már megint kitér a válasz elől! – gondolta dühösen a lány. Mindig a döntő pillanatban.
– Nem.
– Én sem – állt fel az apja, és a kezét nyújtotta. – Velem tartasz?
– Szívesen – hallotta meglepve a saját hangját Kerry. Ő is felállt, és megfogta az apja kezét.

Átsétáltak a szálloda egyik éttermébe. A lány végigböngészte a hosszú étlapot, végül halat és salátát választott. Az apja marhasültet rendelt, és még egy whiskyt. Kerry még félig sem itta ki a poharát.

Evés közben Nelson a munkájáról kérdezgette a lányát. Egyébként csak közömbös témákról társalogtak. A férfi látnivalóan elhatározta, hogy a vacsora végeztéig nem eleveníti fel a múltat. Kerry alkalmazkodott ehhez.

Már a kávét kavargatták, amikor a beszélgetés egy pillanatra elakadt. Kerry azonnal megragadta az alkalmat, és feltette a kérdést, amely gyerekkora óta foglalkoztatta.
– Miért hagytál el minket?

Az apja felnézett, és a homlokát ráncolta.
– Az anyád ezt mondta?
– Magától egyáltalán nem beszélt erről, a kérdéseimre pedig csak annyit válaszolt, hogy nélküle költöztél Ausztráliába.
– Én nem hagytalak el benneteket, Kerry. Azaz, bizonyos értelemben megtettem – mosolyodott el szomorúan. – De ez akkor is legfeljebb csak az igazság egyik fele.
– Kérlek, meséld el, hogy történt! – rakta le a csészéjét Kerry, és feszülten figyelte apja arcát.
– A cég, amelynél akkoriban dolgoztam, beruházásvezetői állást kínált nekem Ausztráliában. Ez volt életem nagy lehetősége. Ilyesmit nem szalaszt el az ember. A szerződés öt évre szólt. A feleségemet és a lányomat természetesen magammal vihettem volna, ez nem okozott gondot. Anyád azonban egy ügyvédi iroda alkalmazottja volt, és éppen akkor ajánlották fel neki, hogy társuljon be tulajdonosként. Ha ehelyett öt évre Ausztráliába utazik, annak a pályája látta volna kárát, ezt pedig nem akarta.
– Tehát nélkülünk utaztál el – tette hozzá Kerry, amikor az apja elgondolkozva elhallgatott.
– Igen – erősítette meg komoran Nelson. – Egy hónap múlva írtam anyádnak, és hívtam, hogy jöjjön utánam. Elutasított. Ha még szeretsz, akkor ideutazol, írtam neki, mire ezt válaszolta: ha szeretnél, akkor el sem utaztál volna. Egyre többet civakodtunk. Attól tartok, mindketten eléggé önfejűen viselkedtünk. Végül megállapodtunk, hogy öt évig külön élünk, s azután eldöntjük, megmenthető-e a házasságunk vagy sem.
– Melyikőtök nyújtotta be a válókeresetet?
– Én – ismerte be a férfi. – Anyád javasolta, hogy az öt év leteltével térjek vissza Johannesburgba, és próbáljuk meg még egyszer együtt, öt év azonban hosszú idő. Csalódott és megkeseredett ember lettem, szilárd meggyőződésemmé vált, hogy többé nem tudunk összebékülni. Akkor ismertem meg Ausztráliában Margaretet, a jelenlegi feleségemet. Egy szó, mint száz, elhatároztam, hogy tiszta helyzetet teremtek, és megkértem anyádat, váljunk el.
– És attól a naptól fogva nem is gondoltál rám – toldotta meg keserűen Kerry.
– Dehogynem gondoltam – felelte ugyanolyan keserűen az apja. – Sohasem felejtettelek el. A szülői felügyeleti jogot anyádnak ítélték, és mivel éveken át nem is láttál engem, mindketten helyesebbnek találtuk, ha nem rángatunk át félévente néhány hétre Ausztráliába. Ezzel csak feleslegesen terheltünk volna.
– Vagy úgy.

Kerry meg tudta érteni, hogy szülei akkor így döntöttek, mégis nehezére esett megbocsátani az apjának.
– Boldogan élek Margarettel – folytatta Nelson. – Mindig jó feleségem volt, és két imádnivaló gyermekkel ajándékozott meg, de anyád helyét soha nem foglalhatta el a szívemben. Erre egy asszony sem lenne képes.

Mit mond?
– Ezért sem akartam akkor találkozni veled – magyarázta sajnálkozóan Kerry apja – Nem akartam megbántani a feleségemet. Ő tudja, hogy a szívem mélyén soha nem szűntem meg szeretni anyádat.

Kerrynek sírhatnékja támadt.
– A feleséged nagyon szerethet téged.

A férfi feszengve vonta meg a vállát, mint akinek hirtelen tűi szűk lett a zakója.
– Meg sem érdemlem őt.
– A mama is mindig szeretett téged – nyúlt Kerry a táskájáért, és kipattintotta a zárat.
– Ebben tévedsz – mosolygott bágyadtan az apja.
– Nem hiszem – vett elő Kerry egy aranyláncot szív alakú függővel, és átnyújtotta az apjának. A medál hátoldalán a következő bevésés állt:

Janet, szeretlek. Edward.

Alatta az évszám, amely két évvel előzte meg Kerry születését.
– Anyám soha nem vette le ezt a medált – mondta Kerry szárazon. – Mindenhová magával vitte, a halálos ágyán is a kezében szorongatta. Gondolod, hogy ezt tette volna, ha közömbössé válsz a számára?
– De miért? – kérdezte megtörten Nelson. Még mindig a feliratot nézte az aranyszív hátlapján. – Miért hitette el velem, hogy már nem szeret?
– Nem tudom.

Akit az ember szeret, azt el kell tudnia engedni. Ismét ezek a szavak jutottak Kerry eszébe. Talán azért engedte el mama az apját, mert remélte, hogy magától visszatér hozzá?
– Talán azt gondolta, már nem szereted, és nem akart zavarni. Valószínűleg sokáig reménykedett, hogy mindennek ellenére adsz még egy esélyt a házasságotoknak.
– Lehetséges – bólintott elgondolkodva az apja. – Ez rávall.
– Nem akarod megtartani a medált?
– Maradjon csak nálad, Kerry! – rázta meg a fejét Nelson, és visszaadta az ékszert. – Emlékeztessen mindig arra, hogy ne tartsd többre a büszkeségedet a szerelmednél!

Bölcs tanács, gondolta a lány. De mihez kezdjen az ember, ha nem viszonozzák a szerelmét?

Még sokáig beszélgettek az apjával, úgyhogy csak késő este tért haza. Utána sokáig nem tudott elaludni. Másnap reggel ígéretéhez híven mégis a reptérre hajtott, hogy elbúcsúzzék az apjától.
– Köszönöm, hogy miattam megtetted ezt a hosszú utat – mondta, amikor elváltak.
– Boldog vagyok, hogy eljöttem – ölelte magához Nelson. – Mire legközelebb találkozunk, biztosan férjhez mész ahhoz az emberhez, aki Sydneyben annyira megleckéztetett.
– Félreértetted a dolgot – merevedett meg Kerry arca. – Max meg én… mi nem…
– Ugyan, ne mondd, hogy nem szereted. Le lehetett olvasni az arcodról, amikor a nevét említettem.
– Sajnos a vonzalom nem kölcsönös. Max nem szeret engem.
– Tényleg nem? – döbbent meg az apja. Ebben a pillanatban utoljára szólították a gép utasait, úgyhogy abba kellett hagyniuk a beszélgetést. Edward Nelson átölelte a lányát, és magához szorította. – Vigyázz magadra, kicsim! – mondta és elsietett.

Kicsim! Mintha az idők mélyéből bukkant volna fel ez a rég eltemetett szó. Az apja soha nem hívta Karrynek, mindig csak így: kicsim.

„Gyere, kicsim, ugorj a papa nyakába, megyünk aludni! Kapaszkodj!”

Mintha tegnap történt volna, olyan tisztán látta maga előtt a jelenetet.

Könnyes szemmel nézett az apja után. A férfi egyre jobban távolodott. A kijárat előtt még egyszer megfordult, és intett neki. Egy pillanattal később eltűnt.

– Erről Maxre ismerek! – mondta nevetve Kathleen, miután Kerry töviről hegyire elmesélte az apjától hallott történetet. – Mindig is jól fejlett igazságérzete volt.

Igazságérzet. No persze, ez az alapja mindennek. Semmi más.

Kerry kinyújtotta a lábát és keresztbe tette. Farmert és bélelt csizmát viselt. A téli nap bágyadt sugarai lapos szögben hullottak az ablakon át a könyvtárszoba padlójára. Ma délután Kerry már harmadszor kapta magát azon, hogy folyton Max képét nézi. Elszántan fordította másfelé a tekintetét, és ivott egy korty teát.
– Ma reggel hívott a fivérem egyik ismerőse Ausztráliából – mondta ebben a pillanatban az asszony. A hangjában nyugtalanság rezgett.
– Mi van Maxszel? – erőltetett nyugalmat magára Kerry.
– Kórházban fekszik.

Mintha jeges kéz markolta volna meg a lány szívét. Felegyenesedett ültében. Fejében borzalmasabbnál borzalmasabb gondolatok rajzottak. A keze úgy remegett, hogy jobbnak látta gyorsan lerakni a csészét.
– Hogyhogy? Mi történt?
– Két nappal ezelőtt levetette a ló. Eltörött a kulcscsontja.

Kerry megkönnyebbülten hanyatlott vissza a fotelba. Az apja elutazása óta egyfolytában győzködte magát, hogy bele kell törődnie a sorsába. Max soha nem lesz az övé. Mégis napról napra, éjszakáról éjszakára jobban epekedett a férfi után.

Amikor egy kicsivel később felpillantott, meghökkenve látta, hogy Kathleen a teáscsésze fölött őt figyeli.
– Mondja, Kerry, szereti maga az öcsémet?

Kerry megdermedt. A kérdés éppen olyan ijesztő volt, mint az iménti gondolatai, hogy Maxnek valami baja esett.
– Nem! Ugyan, micsoda képtelen feltételezés!
– Egyáltalán nem találom képtelennek – hajolt nyugodtan előre az asszony, és üres csészéjét a tálcára helyezte. – Ellenkezőleg, meggyőződésem, hogy ez a helyzet.
– Téved, Kathleen – rázta meg a fejét felindultan Kerry. – Egyáltalán hogy jutott az eszébe? Én…
– Akkor mivel magyarázza – szakította félbe határozottan az asszony –, hogy minduntalan a képét nézegeti, valahányszor hozzám látogat? És mitől lett holtsápadt, amikor megtudta, hogy kórházban fekszik?

Kerry megpróbált válaszolni, de nem jött ki hang a torkán. Ehelyett felállt, az ablakhoz lépett, és a kopár téli kertbe bámult.
– Ennyire látszik rajtam? – kérdezte azután.
– Első pillantásra nem, kedvesem – biztosította Kathleen. – Bár, őszintén szólva, én kezdettől fogva gyanítottam, de csak most bizonyosodtam meg róla.
– Kérem… – fordult vissza a lány, és elgyötört pillantást vetett az asszonyra. – Nagyon kérem, ne árulja el neki! Nem szeretném, ha megtudná.

Mrs. Stafford elgondolkozva nézett Kerryre.
– Én nem fogom a tudomására hozni – ígérte végül komolyan. – Erre a szavamat adom.

Kerry a karosszékhez lépett, és beleroskadt.
– Alapjában véve már magam sem tudom, mit érzek iránta – vallotta be. – Olyan régen történt az egész. Időnként nincs bennem más, csak harag, máskor azt kérdem magamtól, hogy gyerekes módon nem arra vágyom-e leginkább, amit semmiképpen sem kaphatok meg.

Kathleen újratöltötte a csészéket.
– Max nem beszélt róla, így nem tudhatom, mi megy végbe benne. Mindig is tisztességtelennek tartotta, hogy egy asszonyt az ő életmódjának elfogadására kényszerítsen. Ezért nem akart soha megnősülni. Ennek ellenére bizonyos vagyok abban, Kerry, hogy maga jelent neki valamit. Különben minek kért volna, hogy tartsam magával a kapcsolatot?

Ijedten tette le a teáskannát, és jobb kezét a szája elé kapta.
– Jaj, istenem! Ezt nem kellett volna mondanom!

Kerry a szék karfájába kapaszkodott. Mint mostanában annyiszor, hirtelen dühbe gurult.
– Szóval így állunk? Max arra kérte magát, hogy tartsa rajtam a szemét, és számoljon be neki, hogy viselem magam. Eltaláltam? Tehát csak azért barátkozott össze velem?
– Nem! Nem, ez így nem igaz! – ellenkezett Kathleen. – Valóban szívesen találkozom magával. Hisz másként is tarthattam volna a kapcsolatot. Azt pedig, hogy figyeljem magát, egyenesen visszataszítónak tartom.
– De telefonon beszéltek rólam.
– Az öcsém többnyire azt kérdezi, láttam-e mostanában. Ilyenkor elmondom neki, hogy meghívtam teára, vagy együtt ebédeltünk a városban. Ez minden. Tényleg minden, Kerry – nyújtotta Kathleen a lánynak a teli csészét. – Maxnek maga előtt is voltak kapcsolatai. Eddig azonban soha nem kért arra, hogy utána se tévesszem szem elől az illetőt. Ezért veszem biztosra, hogy kedveli magát.
– Nem akarom magamat hiú reményekbe ringatni, csak egyet tudok: Max semmit sem szeret annyira, mint a szabadságát.

Amikor nem sokkal később Kerry indulni készült, Kathleen Stafford kikísérte a kocsihoz. Alacsonyan járt a nap, a fák hosszú árnyékot vetettek a gyepen, metsző szél fújt. Kerry a vastag, kék pulóverben is megborzongott.
– Remélem, az önfejű öcsém iránti érzései nem fogják zátonyra futtatni a barátságunkat – mondta az asszony, miközben Kerry kinyitotta a kocsiajtót. Váratlanul előrehajolt, és megcsókolta a lány hidegtől kipirult arcát. – Kedvelem magát, Kerry, akár hiszi, akár nem. Maga eszményi felesége lehetne a fivéremnek. Bárcsak meg tudnám értetni vele! – intett búcsút a lánynak.

10. FEJEZET
Szombat este Kény kiszállt a fürdőkádból, megtörülközött, és hosszú, meleg hálóinget húzott. Július vége felé járt, és zimankósra fordult az idő. Az utóbbi hetekben a lány mind gyakrabban gondolt arra, hogy megfogadja Josie tanácsát, és valami melegebb és kellemesebb vidékre utazik üdülni. Utána talán sikerül visszazökkenni a rendes kerékvágásba.

Ágyba bújt, és sóhajtva betakarózott. Rettenetes fáradtság vett rajta erőt. Mostanában egyre jobban kimerítette a munkája, üresnek és hiábavalónak érezte az életét. Akár meg is halhatnék, gondolta.

Telefoncsörgés szakította ki gondolataiból. Rémülten ült fel, és az éjjeliszekrényen álló kis ébresztőórára pillantott. Negyed tizenkettő! Kinek jut eszébe ilyenkor hívni?

A csörgés az idegeire ment. Kiugrott az ágyból, mezítláb kiszaladt az előszobába, meggyújtotta a lámpát, és a kagyló után nyúlt. Sietségében kis híján felborította a krizantémokkal teli vázát.
– Kerry Nelson – szólt a telefonba bizalmatlanul.
– Halló, Kerry!

Az ő hangja!

A lány térde összecsuklott. A szőnyegpadlóra rogyott, és erejét vesztve a hideg falnak dőlt.
– Kerry! Halló! A csudába! Már megint ez a vacak! – szitkozódott Max, és Kerry tompa puffanásokat hallott. A férfi valószínűleg egy telefonfülkében állt, és öklével verte a készüléket. – Hallasz engem, Kerry? Halló! Ott vagy?

A hangok egészen távolról hatoltak el a lány füléig. A szeme káprázott. Válaszolni akart, de egy szót sem tudott kinyögni. Megköszörülte a torkát, és még egyszer megpróbálta:
– Halló, Max?
– Micsoda? Nem értem.
– Halló, Max! – mondta most már valamivel hangsúlyosabban.
– Hála az égnek! – sóhajtotta a férfi. – Már negyedszer hívlak. Azt hittem, rossz ez a készülék.

Kerry a mellére szorította a kezét, mintha azzal fékezhetné eszeveszetten dobogó szívét.
– Honnan hívsz?
– A Jan Smuts repülőtérről. Negyedórája szállt le a gépem.
– Korábban érkeztél. Nem azt mondtad…
– Találkoznunk kell – szakította félbe a férfi. – Még ma este. Meg kell beszélnem veled valami fontosat.

Már megint megbízást akar adni? Persze, mi más lehetne! A haragtól könnyek szöktek Kerry szemébe.
– Ha megint azt akarod, hogy neked dolgozzam, a válaszom nem! Ilyen későn egyébként sem akarok találkozni veled!

Lecsapta a kagylót, zokogásban tört ki, felhúzta a lábát, és homlokát a térdéhez szorította.

Jó darabig ült így. Azután feltérdelt, benyúlt a telefonasztal alá, és kihúzta a falból a csatlakozót, épp abban a pillanatban, amikor a készülék újra megszólalt. A csörgés abbamaradt.

A hidegtől reszketve tért vissza az ágyba, és állig betakarózott, de továbbra is vacogott.

Mi ütött Maxbe? Öt hónapra eltűnik, aztán felbukkan, mintha mi sem történt volna! Velem nem csinálhatja ezt! – gondolta a lány. Talán mindent elölről akar kezdeni?

Mereven feküdt a hátán, szeme nyitva, és minden neszre hegyezte a fülét. A hold bevilágított a szobába, a jakarandafák csupasz ágai furcsa árnyakat vetettek a mennyezetre. Kerry nem tudott elaludni. Ösztönszerűen érezte, hogy a hívással még nincs vége a dolognak. Max nem hagyja magát ilyen egyszerűen leszerelni, és a lány ijedten gondolt arra, mit hoz még ez az éjszaka.

Röviddel éjfél előtt kocsi állt meg a háznál. A motort nem állították le. Kocsiajtó csapódott, azután a jármű továbbhajtott.

Valaki közeledett az aszfaltúton a ház bejárata felé. Vagy csak képzelődöm? – töprengett Kerry. A vér hangosan zakatolt a fülében.

A lépcső kilazult kőkockái megkoccantak a léptek súlya alatt. Kerry összekuporodott az ágyban, és befogta a fülét. A csengetésre mégis megrázkódott, mint akit áramütés ért. Még mélyebben a takaró alá bújt. Újra csengettek, majd valaki az öklével dörömbölni kezdett az ajtón, olyan erővel, hogy a lány úgy érezte, az utca túlsó végén is hallani lehet.

Az egész szomszédságot felébreszti, gondolta Kerry kétségbeesve. Most mit csináljak?

„Ne tartsd többre a büszkeségedet a szerelmednél!” Így mondta az apja. Csakhogy most nemcsak a büszkeségről van szó, hanem létfenntartási ösztönről is!

Te gyáva! – szólalt meg benne egy hang.

Gyáva?

Félrelökte a takarót, lámpát gyújtott, és belebújt a papucsába. Max rendszeres időközökben továbbra is megzörgette az ajtót. Nem vagyok gyáva! – morogta magában Kerry, magára kapta bő fürdőköntösét, és felhúzta a cipzárat.

Mihelyt felkattintotta az előszobában a villanyt, abbamaradt a dörömbölés. Kerryben forrt a harag. Nem is bánta. A düh még mindig jobb, mint a rettegés vagy más veszélyesebb érzés.
– Ki az? – kérdezte elszántan.
– Tudod te azt nagyon is jól! – hangzott odakintről a nem kevésbé mérges válasz. – Nyisd már ki ezt az átkozott ajtót!
– Hordd el magad! – rikoltotta Kerry. – Látni sem akarlak. Már megmondtam a telefonban is.
– Ha nem nyitod ki azonnal, olyan lármát csapok, hogy a fél város összeszalad.

Kerry tudta, hogy a férfi komolyan gondolja.

Újra elfogta a reszketés, de nem csak a hidegtől. Kétségbeesetten támasztotta fejét az ajtóhoz.
– Kerry! Én figyelmeztettelek!

Hallatszott, hogy Max néhány lépést hátrál. Vajon mit forgat a fejében? Csak nem akarja betörni az ajtót?
– Jól van! Várj, kinyitom! – fordította el Kerry reszkető kézzel a kulcsot. Kívülről abban a pillanatban feltépték az ajtót, és Max berontott az előszobába. Vastag, szürke kabátot viselt, a gallérja felhajtva, kezében bőrönd.

Dühösen, tetőtől talpig végigmérte Kerryt. Ugyanakkor valami más fény is villant a szemében, valami, amit a lány nem tudott megmagyarázni.

Kiverte a veríték. Önkéntelenül hátrálni kezdett, és támaszt keresve a falhoz lapult. Nem tudta levenni a szemét a férfiról. Hányszor képzelte maga elé az elmúlt hónapokban ezt az arcot! Testében újraéledt valamennyi, rég elfojtott érzés. Hirtelen megrettent a magas, széles vállú alaktól, aki előtte állt.
– Csukd be az ajtót! – szólt rá. – Nem veszed észre, hogy huzat van?

Max letette a bőröndjét, és becsukta az ajtót. A zajtól Kerry megint összerezzent.
– Miért csaptad le a kagylót? – kérdezte a férfi.
– Mi másra számítottál? Minek telefonálgatsz csak úgy ukmukfukk éjnek idején? Ha fényképészt keresel, már mehetsz is. Be vagyok táblázva.
– Egy szóval sem mondtam, hogy fotósra van szükségem!
– De céloztál rá.
– Nem – replikázott gúnyosan a férfi. – Eleve feltételezted.
– Legyen igazad! – felelte a lány még mindig a hideg falnak dőlve. – Egyébként minek hívtál volna?
– Éppen erről akarok beszélni veled – vette le a kabátját Max, és a bőröndjére fektette. Alatta barna hasítottbőr zakót és kordnadrágot viselt. Bár minden jól állt rajta, Kerry észrevette, hogy lefogyott. – Előbb hadd nézzelek meg!

Pillantása zavarba hozta a lányt, aki csak most eszmélt rá, hogy a haja ziláltan hullik a vállára, és eléggé hiányosan van felöltözve.

A férfit azonban láthatólag sokkal inkább Kerry arca érdekelte. Fürkészve szemlélte az árnyékokat a lány szeme alatt és a feszült vonást azelőtt oly puha szája körül. Pillantása csak ezután siklott lejjebb, feszes kis mellére, amely világosan kirajzolódott a fürdőköpeny alatt, majd még tovább.

Kerry meghökkenve érzékelte, mint feszül a melle és merevednek meg a bimbói. Elfogta a sóvárgás, hogy megint a bőrén érezze Max kezét. Megrohanták az emlékek, zihálva lélegzett.

Ha nem tesz ellene azonnal valamit, végleg bolondot csinál magából.
– Na, most már kigyönyörködhetted magad. Bökd ki, mit akarsz tőlem, azután menj isten hírével! – sziszegte olyan jeges dühvel, hogy maga is megrettent.

Max megrezzent, mintha végigvágtak volna rajta.
– Haragszol rám – vetett azután átható pillantást a lányra.
– Talált!
– Szabad tudnom, miért?

A kérdés kizökkentette Kerryt határozottságából. A válaszhoz legrejtettebb érzéseit kellett feltárnia, s ezt semmiképp sem akarta.

Haragja lecsillapodott. Hirtelen gyengének és sebezhetőnek érezte magát.
– Későre jár, Max, fáradt vagyok – vont vállat kedvetlenül. – Fejezzük be gyorsan!
– Kaphatok egy kávét?

Kerry meg akarta tagadni a kérést, mégsem tette. Csak most vette észre, milyen elcsigázottnak látszik a férfi. Szeme körül karikák, az arca beesett, s az egyenes orrtól a szájig húzódó ráncok is mélyebbek, mint azelőtt.

Valószínűleg napok óta alig alszik, vélte bűntudatosan a lány. És én egy csésze kávét is sajnálok tőle?
– Gyere a konyhába! – fordult meg Kerry.

A férfi követte.
– Két napja nem tudtam sem mosakodni, sem ruhát váltani – magyarázta menet közben –, a hosszú repülőút után nagyon izzadtnak érzem magam. Nem bánod, ha gyorsan megfürdöm és átöltözöm, amíg a kávé elkészül?

Ehhez aztán idegek kellenek! Miért nem ment a saját gyönyörű lakásába, hogy ott mosakodjék?
– Érezd otthon magad! – felelte gúnyosan a lány, elővette a forralót, és vizet töltött belé. – A fürdő a hálóból nyílik, az pedig a folyosóról balra. A fürdőszobaszekrényben találsz törülközőt.

Hallotta, amint Max beviszi a bőröndöt, és a hálószobába lép. A forralóban zubogni kezdett a víz. Kerry kikapcsolta a készüléket és várt, amíg meg nem hallotta, hogy a fürdőkádból lefolyik a víz. Csak akkor öntötte föl a kávét, és egy pillantást vetett a villanytűzhelybe épített órára.

Fél egy. Hogy lehet az ember egyszerre ilyen fáradt és ugyanakkor… eleven?

Vigyázz, Kerry! – figyelmeztette egy hang. Ez a férfi nem azért jött ide, hogy te élénknek, kívánatosnak vagy életvidámnak érezd magad. Csak semmi hiú ábránd! Maxwell Harpernek nem kell asszony, kivált hosszú időre.

Kerry a teli kávéscsészék előtt ült és várakozott. Néma csend. Érdekes. Egy idő múlva kilépett a konyhából, és a hálószobához ment.
– Max? – szólongatta a férfit. Nem jött válasz.

Benyitott. Max keresztben háton feküdt a széles ágyon, mezítláb. Tiszta farmert és szürke gyapjúpulóvert viselt. A szeme csukva, sűrű szempillája sötét árnyékot vetett a járomcsontja fölötti bőrre, nyugodtan és egyenletesen lélegzett. Szemlátomást elnyomta a buzgóság.

Micsoda szemtelenség! – gondolta Kerry, és nevetni szeretett volna kínjában. Ehelyett könnyek futották el a szemét. Óvatosan kihúzta a férfi lába alól a takarót, ráterítette, és eloltotta az éjjeliszekrényen a lámpát.

Párnát és pokrócot vett ki magának a közlekedőben álló szekrényből, megágyazott a nappaliban a pamlagon, és hallgatta a ház meghitt neszeit. Boldogító volt a tudat, hogy Max egy fedél alatt alszik vele. Hónapok óta nem töltötte el ilyen békés érzés.

Vasárnap reggel már hat órakor felébredt. Odakint még sötét volt. Az első pillanatban nem tudta, miért fekszik a pamlagon, azután hirtelen fény gyúlt az agyában. Max alszik az ágyában.

Sietve fölkelt, összehajtotta a takarót, és a párnával együtt visszatette a szekrénybe. Azután a konyhába ment, és lámpát gyújtott.

Az asztalon még mindig ott állt a két csésze kávé. Felszínén leheletvékony, márványos réteg képződött. Kerry elfintorodott, a mosogatóba öntötte a csészék tartalmát, majd bekapcsolta a forralót.

Bekukkantott a hálószobába. Max még mindig aludt. Tegnap óta mintha meg sem mozdult volna. A látvány Kerry szívébe nyilallt. Nesztelenül átlépte a nyitott bőröndöt, a szekrényből egy régi melegítőt és vászoncipőt vett elő, azután bement a fürdőszobába. Megmosakodott, felöltözött, majd a hálószobán át visszatért a konyhába. Ezúttal Max mozgolódni kezdett, amikor elment mellette.

Fél nyolckor megjelent a konyhában a férfi mezítláb, még mindig farmerben és szürke pulóverben, kócosan. Kerry már megterítette az asztalt, és a tűzhelynél állt.

Max leült és zavartan elmosolyodott.
– Elnézést. Egyszerűen elnyomott az álom az ágyadon.
– Vettem észre – felelte szárazon a lány, és megint bekapcsolta az elektromos vízforralót. Közben érezte, hogy a férfi figyeli.
– Fürdés után hirtelen holtfáradt lettem. Tulajdonképpen csak egy pár percet akartam pihenni, hogy összeszedjem magam. Ehelyett mélyen elaludtam. Remélem, megbocsátod nekem.
– Kávét? – kérdezte Kerry, nem válaszolva a mentegetőzésre.
– Köszönöm, kérek.

A lány neszkávét tett egy csészébe, forró vizet öntött hozzá, és Max elé tolta az italt. Pillantásuk találkozott. A férfi egy másodpercre Kerryre szegezte a tekintetét. Olyan melegség sugárzott a szeméből, hogy a lány egészen nyugtalanná vált.

Ezt nem csinálhatja velem? –gondolta magában, és a tűzhely felé fordult. Most kell erősnek lennem! Úgyis itt hagy megint.
– Finom illat – jegyezte meg feszült hallgatás után Max. – Mi készül?
– Sajtos omlett – rakott pirítóst az asztalra Kerry, majd edényfogó kesztyűt húzott, és a sütő melegítőrekeszéből tányérokat vett elő. Mialatt kitálalta az omlettet, feltűnt, hogy Max óvatosan megmozgatta a jobb vállát. A férfi miatti aggodalma azonnal kitörölt az agyából minden mást.
– Fáj még a vállad?
– Csak időnként. A csont összeforrt, de alvás közben megmerevednek az izmaim – mosolyodott el. – Kathleeen beszámolt a balesetemről?

Kerry leült a férfival szemben, pirítóst és vajat tolt elé.
– Igen – felelte közömbös arccal. – Tudja a nővéred, hogy megjöttél?
– Nem.

Ez érdekes, gondolta Kerry. Ha hónapokon át tartotta a kapcsolatot Kathleennel, akkor most miért nem értesítette az érkezéséről?

Kést, villát tett az asztalra, és eltökélten Max szemébe nézett. Végül is meg kell tudnia, mi a férfi szándéka.
– Miért akartál tegnap olyan sürgősen beszélni velem?
– Előbb együnk, majd aztán tárgyaljunk erről! – harapott egy szelet pirítósba Max.
– Ha megint arra akarsz kényszeríteni, hogy elfogadjak egy megbízást, arról máris lemondhatsz. Nem áll szándékomban…
– Tényleg ajánlatot akartam tenni neked – szakította félbe a férfi olyan nyugodtan, hogy Kerry még ingerültebb lett.
– Szó sem lehet róla! És ezúttal hiába is próbálnál erőltetni!
– Felséges ez az omlett – jegyezte meg szemrebbenés nélkül Max.
– Kiállhatatlan vagy!
– Te pedig gyönyörű, amikor haragszol. Kifejezetten kívánatos – legeltette a szemét a férfi Kerry mellén, amely izgatottan hullámzott a melegítő alatt.

Max érzékien elmosolyodott.

A lány érezte, mint keményedik meg a mellbimbója.
– Az ördög vigyen el! – tajtékzott. – Minek kellett újra előkerülnöd? Már kezdtem valamennyire rendesen érezni magam!
– Mi az, hogy rendesen? – kérdezte komoran a férfi. – Valaha talán tudtam, de az utóbbi időben az emlékét is elfelejtettem.

Hát ez megint micsoda? Hogy kell ezt érteni?
– Reggelizzünk inkább! – nyúlt zavarodottan az evőeszköz után Kerry. – Üres gyomorral nem tudok világosan gondolkodni.
– Talán vissza is élhetnék ezzel? – enyhült meg kissé a férfi arca.
– Meg ne próbáld! – szórt szikrákat Kerry szeme.
– Jó, jó, rendben van – emelte fel védekezően a kezét Max.

Szótlanul ettek. A férfi újra meg újra elgondolkozva pillantott Kenyre, míg a lányban szinte elviselhetetlenné fokozódott a feszültség.

Vajon mit forgat a fejében? És főleg: mit akar tőlem?
– Mit bámulsz úgy rám? – kérdezte minden átmenet nélkül.
– Ajánlatot szeretnék tenni neked.
– Köszönöm, nem érdekel – merevedett meg Kerry arca.
– Életre szóló ajánlatot.
– Úgysem fogadom el, és még ha…
– Szeretném, ha hozzám jönnél feleségül.
– ...ez lenne is az utolsó megbízás, amit… – némult el a lány, és elkerekedett szemmel meredt Maxra. – Mit mondtál? – kérdezte erőtlenül.
– Légy a feleségem, Kerry!

Biztos nem jól hallotta. Az idegei a bolondját járatják vele.
– Úgy látszik, valamelyikünk megőrült.
– Én biztosan megőrülök nélküled.
– Nem tudom elhinni – rázta a fejét Kerry.
– Nem hiszel nekem? – ragadta kézen a lányt Max. – Emlékszel a beszélgetésünkre a maltahöhei szállodában? Azt kérdezted tőlem, nem érzem-e néha egyedül magam.
– Igen, tudom – húzta el a kezét Kerry, tétován felállt, és az ablakhoz lépett. – Azt válaszoltad, ez csak azokkal fordul elő, akiknek nincs elég dolguk.
– Tévedtem, Kerry.

A lány meghallotta, amint Max hátratolja a széket, erre gyanakodva megfordult.
– Az elmúlt hónapokban agyondolgoztam magam – közeledett Kerryhez a férfi –, szinte egy percre sem maradtam egyedül, mégis kínzott a magány, mert te nem voltál velem.

A lány érezte, hogy Max igazat mond. Sugárzott a tekintetéből, a hangjából, mégsem tudta elhinni.
– Akkor miért nem jelentkeztél?
– Mert azt hittem, el tudlak felejteni – mérte végig vágyakozva Kerryt tetőtől talpig a férfi, mintha a melegítő anyagán át is látná a testét. – Őszinte leszek hozzád, Kerry. Sok nő akadt már az életemben, de egyik sem érdekelt különösebben sokáig. Veled másként áll a dolog. Nehéz szívvel váltam el tőled Windhoekban, és azóta sem tudlak kiverni a fejemből. Bárhogy küzdöttem ellene, az emléked nem hagyott nyugton. Még álmomban is csak téged láttalak. Majdnem az eszemet vesztettem, annyira sóvárogtam utánad.

A lány felé nyújtotta a kezét. Kerry elhúzódott, hátát az alacsony konyhaszekrényhez vetette.
– Ne nyúlj hozzám! – tiltakozott rekedten.

Max a lány mindkét oldalán a szekrénynek támasztotta a kezét, hogy ne tudjon menekülni. Közelsége minden elfeledett érzést felélesztett Kerryben.
– Tegnap este az is elég volt, hogy egy fedél alatt alhattam veled, az ágyadon fekhettem és magamba szívtam az illatodat – mondta végtelenül szelíden a férfi. – Most szeretnélek átölelni és megsimogatni, magamhoz szorítani és megcsókolni. Mindenütt. Hogy érezzem, amint a karomban reszketsz, és aztán elveszek benned.
– Nem! – suttogta a lány, de a teste ellenszegült az akaratának. Kívánta, amit Max ígért, mohón sóvárgott utána, hogy megint a férfihoz simulhasson. Kétségbeesetten ökölbe szorította a kezét.
– Nem vagyok vak, kedvesem – folytatta lágyan a férfi, és lehelete kellemesen hűsítette Kerry izzadt homlokát. – Az eszed viaskodik ellene, de a tested már akkor igent mondott, amikor beléptem a konyhába. Gyere, drágám! Ismerd el végre!

Kedvesem? Drágám? Max hangja olyan gyöngédnek tetszett, hogy a lány ellenállása végképp megtört. Szereti és kívánja a férfit, hát nem elég ez?
– Nem, nem így van – ellenkezett alig hallhatóan. – A testem már tegnap este igent mondott.

Max mély lélegzetet vett, magához ölelte a lányt, és vadul megcsókolta. Kerry szenvedélyesen viszonozta a csókot, a férfihoz simult, csípőjét a testéhez szorította, mire Max felnyögött a vágytól, karjába kapta, és a hálószobába vitte.

Lázas sietséggel vetkőztek, ruhadarabjaikat szanaszét szórták a padlón, és közben újra meg újra megcsókolták egymást. Alig várták, hogy végre összeölelkezhessenek. Együtt zuhantak az ágyra, és azonnal ölelkezni kezdtek.

A hosszú távollét után izgalmuk gyorsan a tetőpontra ért, de éhségüket ez sem csillapította, tovább szeretkeztek. Ezúttal Max beváltotta, amit az imént ígért. Ajka végigjárta a lány testét, s Kerry mindent megengedett neki. Szerette a férfit. Hogy is csalhatnák meg az érzései?

Végül már nem tudta tovább fékezni vágyát.
– Max! – szakadt ki belőle, és a férfi vállába kapaszkodott. – Kérlek? – Várj egy kicsit!

Max ráfeküdt a lányra, szenvedélyesen megcsókolta, nyelve vadul és mélyen a szájába hatolt.

Kerry felnyögött, és kétségbeesetten a férfihoz simult.
– Te gazember! – suttogta, mikor végre levegőhöz jutott. – Ne gyötörj tovább!

A férfi mosolyogva nézte. Sötét szemében vágy izzott. Lassan, egészen lassan, mintha még jobban kínpadra akarná feszíteni a lányt, a testébe nyomult.
– Szeretlek, Kerry.

A boldogság könnyei csillantak meg a lány szemében, s a következő pillanatban mindent elfelejtett, míg Maxszel összeforrva fel nem jutott a második, kínjaitól megváltó csúcsra.

Zihálva borultak egymásra. Kis idő múlva Max felemelte a fejét, és Kerry szemébe nézett.
– Te sírtál – mondta aggodalmasan, és lecsókolta a lány arcáról az utolsó könnycseppeket.
– Nem hittem volna, hogy létezik ekkora boldogság – sóhajtotta Kerry.
– Én sem – válaszolta a férfi.

A lány egy darabig elégedetten feküdt Max karjában, és élvezte, hogy magába szívhatja testének melegét. Azután ismét eszébe jutott, milyen sok kérdésre kell választ kapnia. Felült, hátát a párnának támasztotta. Állig húzta a takarót.
– Befejeztétek a forgatást Ausztráliában?
– Még nem – ráncolta a homlokát Max. Láthatóan nem örült, hogy a lány ennyire elhúzódott tőle. – De már nem bírtam tovább nélküled.
– Akkor hamarosan visszarepülsz.
– Ráér – nézett Kerry szemébe a férfi, és a lány kitalálta kérdését, mielőtt megszólalt volna.
– Hozzám jössz feleségül, Kerry?

Kerry legszívesebben azonnal igent mondott volna, de sok mindent nem látott még tisztán. A férfi újra magához akarta vonni.
– Ne, várj! – támasztotta egyik kezét védekezően Max mellkasának a lány. – Túlságosan szeretlek ahhoz, hogy olyasmire kényszerítselek, amit igazából nem akarsz.
– Éljünk együtt esküvő nélkül?
– Nem, dehogy, csak… – nyelt egyet Kerry – egyszer azt mondtad, a hivatásod mellett nem gondolhatsz házasságra.

Max a lány szemébe nézett, kezét az ajkához emelte, és nyelve hegyével végigsimította a finom fehér heget Kerry tenyerén.
– Akkor még nem tudtam, milyen üres lesz majd az életem nélküled, öt hónapon át gondolkodhattam. Nincs áthághatatlan akadály, ha az ember úgy szeret valakit mint én téged – mosolyodott el, és szemében pajkos fény villant. – Ezenkívül, miután feleségül vettelek, mindig lesz, aki fényképezzen a könyveimhez.

Kerry megőrizte komolyságát.
– És ha egyszer családot akarunk? Előbb-utóbb mindenképpen szeretnék gyerekeket szülni, és nem kívánhatod, hogy nélküled nőjenek fel.
– Gyerekgondozót és magántanárt mindenütt találhatunk. És gondold csak el, mennyit tanulhatnak a gyerekeink, ha velünk együtt beutazzák a világot!
– Úgy látom, te tényleg mindent elterveztél – ragadt át Max derűlátása a lányra is.
– Elég időm volt rá – könyökölt fel a férfi, egyik kezét a takaró alá csúsztatta, és megcirógatta Kerryt a combjától a hasán át egészen a melléig. – Hozzád érni még ezerszer szebb, Kerry, mint rád gondolni.
– Jaj, Max – pillantott szerelmesen Maxre a lány, és gyengéden megsimogatta a fejét. – Úgy hiányoztál.

A férfi váratlanul elengedte, a párnának támaszkodott, és kezét összekulcsolta a tarkóján.
– Miss Kerry Ann Nelson, teszek önnek egy ajánlatot.
– És mi lenne az, Mr. Maxwell Jonathan Harper?
– Mielőtt visszarepülnék Ausztráliába, szeretnék három hetet Mauritiuson tölteni veled. Eljössz? – vonta fel kérdően a szemöldökét. – Az lesz a nászutunk.
– Próbálj csak meg visszatartani! – válaszolta nevetve Kerry, majd a kedveséhez simult, és boldogan hagyta, hogy átölelje…


